
GE.18-15581  (F)    290319    040419 

#)0)--0)# 

  Registre mondial 

  Élaboré le 18 novembre 2004, conform®ment ¨ lôarticle 6 de lôAccord 

concernant lô®tablissement de r¯glements techniques mondiaux 

applicables aux v®hicules ¨ roues, ainsi quôaux ®quipements et pi¯ces 

qui peuvent être montés et/ou utilisés sur les véhicules à roues 

(ECE/TRANS/132 et Corr.1) en date, à Genève, du 25 juin 1998 

  Additif 15 : Règlement technique mondial ONU no 15 

  Proc®dure dôessai mondiale harmonis®e en ce qui concerne  

les émissions des voitures particulières et véhicules  

utilitaires légers (WLTP) 

  Amendement 4 

  Les modifications apportées au texte actuel du Règlement technique mondial ONU 

(RTM O NU) ont été incorporées dans le texte reproduit ci-après. 

Inscrit au Registre mondial le 20 juin 2018 

 

ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

 

20 septembre 2018 

_______________ 

 
Nations Unies 





ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

GE.18-15581 3 

  Règlement technique mondial ONU relatif à la procédure 
dôessai mondiale harmonis®e en ce qui concerne  
les émissions des voitures particulières et  
véhicules utilitaires légers (WLTP)* 

Table des matières 

 Page 

 I. Expos® de lôargumentation technique sur laquelle se fonde le projet ............................................  5 

A. Introduction ..........................................................................................................................  5 

B. Historique des étapes antérieures et évolution future du projet WLTP ................................  6 

C. Historique des cycles dôessai et des proc®dures dôessai ........................................................  8 

D. Faisabilité technique, coûts prévus et avantages ...................................................................  9 

 II. Texte du Règlement technique mondial ........................................................................................  11 

1. Objet .....................................................................................................................................  11 

2. Domaine dôapplication ..........................................................................................................  11 

3. Définitions ............................................................................................................................  11 

4. Abréviations ..........................................................................................................................  19 

5. Prescriptions générales .........................................................................................................  21 

6. Prescriptions concernant les résultats des essais ...................................................................  25 

 Annexes 

 1. Cycles dôessai WLTC....................................................................................................................  27 

 2. Sélection des rapports et détermination du point de changement de rapports pour  

les v®hicules ®quip®s dôune transmission manuelle ......................................................................  82 

 3. Carburants de référence .................................................................................................................  94 

 4. R®sistance ¨ lôavancement sur route et r®glage du dynamomètre .................................................  113 

 5. £quipement dôessai et ®talonnages ................................................................................................  164 

 6. Proc®dures et conditions pour lôessai de type 1 .............................................................................  218 

  Appendice 1 ī M®thode dôessai pour le contr¹le des ®missions dôun v®hicule ®quip®  

dôun syst¯me ¨ r®g®n®ration p®riodique. .......................................................................................  236 

  Appendice 2 ī Proc®dure dôessai relative ¨ la surveillance du syst¯me rechargeable  

de stockage de lô®nergie ®lectrique................................................................................................  242 

  Appendice 3 ī Calcul de la part de carburant gazeux (GPLet GN/biométhane)  

dans lô®nergie consomm®e ............................................................................................................  248 

 7. Calculs ...........................................................................................................................................  249 

 8. Véhicules électriques purs, véhicules hybrides et véhicules hybrides à pile à combustible  

à hydrogène comprimé ..................................................................................................................  277 

  Appendice 1 ī Profil de niveau de charge du SRSEE ...................................................................  339 

  Appendice 2 ī Procédure de correction en fonction de la variation  

dô®nergie du SRSEE ......................................................................................................................  344 

  

 *  Y compris son amendement 4. 



ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

4 GE.18-15581 

  Appendice 3 ī Détermination du courant et de la tension des SRSEE  

pour les VHE-NRE, VHE-RE, VEP et VHPC-NRE .....................................................................  354 

  Appendice 4 ī Conditions de préconditionnement, de stabilisation thermique et de charge  

des SRSEE pour les VEP et les VHE-RE .....................................................................................  356 

  Appendice 5 ī Facteurs dôutilisation pour les VHE-RE ...............................................................  358 

  Appendice 6 ī Sélection des modes de fonctionnement sélectionnables ......................................  359 

  Appendice 7 ī Mesure de la consommation de carburant des véhicules  

à pile à combustible alimentés en hydrogène comprimé ...............................................................  365 

 9. D®termination de lô®quivalence dôune m®thode ............................................................................  368 



ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

GE.18-15581 5 

 I. Expos® de lôargumentation technique sur laquelle  
se fonde le projet 

 A. Introduction  

1. Lôobligation de conformit® des v®hicules aux r¯glements concernant les ®missions est 

un aspect clef de lôhomologation des v®hicules ¨ lô®chelle mondiale. Les ®missions 

concernées comprennent des polluants de référence ayant un impact négatif direct 

(et principalement local) sur la sant® et lôenvironnement ainsi que des polluants ayant un 

impact environnemental nuisible ¨ une ®chelle mondiale. Les r¯glements sôappliquant aux 

émissions sont le plus souvent des documents complexes, décrivant des procédures de mesure 

dans tout un ensemble de conditions bien définies, fixant des valeurs limites pour les 

®missions, mais aussi r®glementant dôautres caract®ristiques telles que la durabilit® et la 

surveillance par autodiagnostic des équipements antipollution. 

2. La plupart des constructeurs produisent des véhicules destinés à une clientèle répartie 

dans le monde, ou au moins dans plusieurs régions. Bien que les véhicules ne soient pas 

identiques ¨ lô®chelle mondiale, du fait que les types et mod¯les de véhicules tendent à 

sôadapter aux pr®f®rences et conditions de vie locales, lôobligation de satisfaire ¨ des 

prescriptions diff®rentes en mati¯re dô®missions dans chaque r®gion occasionne des co¾ts 

®lev®s dôun point de vue administratif et du point de vue de la conception des véhicules. Les 

constructeurs de v®hicule auraient donc beaucoup ¨ gagner ¨ lôharmonisation des proc®dures 

dôessai et prescriptions de r®sultats concernant les ®missions des v®hicules dans la mesure la 

plus large possible à une échelle mondiale. Les autorités de réglementation, elles aussi, ont à 

gagner ¨ une harmonisation mondiale car elle leur offre des gains en mati¯re dôefficacit® et 

dôadaptation aux progr¯s techniques, de collaboration pour la surveillance du march® et 

dô®change dôinformations entre les autorités. 

3. Compte tenu de ces arguments, des travaux ont été lancés par les parties intéressées 

en vue dô®tablir le pr®sent R¯glement technique mondial ONU (RTM ONU) sur les 

proc®dures dôessai harmonis®es concernant les ®missions pour les voitures particulières et 

véhicules utilitaires légers (WLTP), visant à harmoniser ces procédures pour ces catégories 

de v®hicules. Les proc®dures dôessai des v®hicules devraient °tre repr®sentatives des 

conditions de circulation réelles dans toute la mesure possible afin de permettre une 

comparaison des performances des v®hicules lors de lôhomologation et en circulation r®elle. 

Malheureusement, ce critère impose certaines limitations en ce qui concerne le degré 

dôharmonisation pouvant °tre r®alis®, étant donné par exemple que les températures 

ambiantes sont très variables à une échelle mondiale. En outre, compte tenu des niveaux 

diff®rents de d®veloppement ®conomique dôun endroit ¨ lôautre, des variations de la densit® 

de la population et des coûts associés à la technologie de réduction des émissions, le degré 

de s®v®rit® de la r®glementation continuera dô°tre variable dôune r®gion ¨ lôautre dans un 

avenir pr®visible. Côest pourquoi la fixation de valeurs limites dô®missions ne fait pas partie 

des prescriptions du présent RTM ONU au stade actuel. 

4. Lôobjectif vis® par le RTM ONU est celui dôune mise en îuvre dans la l®gislation 

régionale par le plus grand nombre possible de Parties contractantes. Cependant, le champ 

dôapplication des l®gislations r®gionales du point de vue des catégories de véhicules 

concernées dépend des conditions régionales et ne peut pas être prédit au stade actuel. 

Par contre, conform®ment aux r¯gles de lôAccord CEE de 1998, les Parties contractantes qui 

mettent en îuvre un RTM ONU doivent inclure tous les équipements entrant dans le champ 

formel du RTM ONU. Il est donc important de veiller ¨ ce que le champ dôapplication 

exag®r®ment large dôun RTM ONU ne fasse pas obstacle ¨ sa mise en îuvre dans la r®gion. 

Côest pourquoi le champ dôapplication officiel du pr®sent RTM ONU est limit® ¨ la cat®gorie 

de voitures particulières et utilitaires légers. Cette limitation, toutefois, du champ 

dôapplication ne veut pas dire que ce RTM ONU ne puisse pas °tre appliqu® ¨ un ®chantillon 

plus large de catégories de véhicules dans le cadre de la législation régionale. De fait, les 

Parties contractantes sont encourag®es ¨ ®largir le champ dôapplication r®gional du RTM 

ONU, si cette manière de procéder est techniquement, économiquement et 

administrativement viable. 
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5. Cette première version du RTM ONU, en particulier, ne contient pas de prescriptions 

dôessai sp®cifiques pour les v®hicules bicarburant et les v®hicules hybrides non bas®s sur une 

combinaison de moteurs à combustion interne et de moteurs électriques. En conséquence, ces 

véhicules ne sont pas compris dans le champ du RTM ONU WLTP. Les Parties contractantes, 

cependant, peuvent appliquer les prescriptions de ce RTM ONU à de tels véhicules dans la 

mesure où cela est possible, et les compléter par des prescriptions additionnelles concernant 

par exemple les essais dô®missions avec diff®rentes qualit®s et types de carburant, dans la 

législation régionale. 

 B. Historique des étapes antérieures et évolution future  

du projet WLTP  

6. À sa session de novembre 2007, le WP.29 avait d®cid® dô®tablir un groupe informel 

WLTP relevant du GRPE charg® dô®tablir une feuille de route en ce qui concerne 

lô®laboration du R¯glement WLTP. Apr¯s diverses r®unions et des d®bats intensifs, le groupe 

informel WLTP a présenté en juin 2009 une première feuille de route comprenant trois 

phases, qui a été par la suite révisée à plusieurs reprises, et qui comprend désormais les tâches 

principales suivantes : 

a) Phase 1 (2009-2015) : ®laboration du cycle dôessai mondial harmonisé pour les 

voitures particuli¯res et v®hicules utilitaires l®gers et de la proc®dure dôessai associ®e pour la 

mesure standardisée des composés de référence, du CO2 et de la consommation de carburant 

et dô®nergie ; 

b) Phase 2 (2014-2018) : proc®dure dôessai à basse température/à haute altitude, 

durabilit®, conformit® en service, prescriptions techniques concernant lôautodiagnostic 

(OBD), efficacit® ®nerg®tique des syst¯mes mobiles dôair conditionn® (MAC), ®missions 

hors cycle/en conduite réelle ; 

c) Phase 3 (2018-é) : fixation des valeurs limites dô®missions et des valeurs 

seuils OBD, définition des carburants de référence, comparaison entre prescriptions 

régionales. 

7. Il convient de noter que d¯s les d®buts du processus WLTP, lôUnion europ®enne ®tait 

mue par un imp®ratif politique explicite d®coulant de la l®gislation de lôUnion 

(Règlements CE 443/2009 et 510/2011) qui prescrivait la mise au point dôun cycle dôessai 

nouveau et plus r®aliste dôici ¨ 2014, ce qui a imprimé une impulsion politique majeure pour 

la fixation du cadre temporel de la phase 1. 

8. Pour les travaux de la phase 1, les groupes de travail et sous-groupes suivants ont été 

établis : 

a) Élaboration du cycle harmonisé (DHC) : ®laboration dôun nouveau cycle 

dôessai mondial harmonis® pour voitures particulières et véhicules utilitaires légers (WLTC), 

côest-à-dire ®tablissement de la courbe de fonctionnement pour lôessai WLTP sur la base 

dôune analyse statistique des donn®es de circulation en condition r®elle ; 

Le groupe DHC a commencé ses travaux en septembre 2009, lanc® lôop®ration de collecte 

des données sur la circulation en 2010, et propos® une premi¯re version du cycle dôessai mi-

2011, cycle dôessai qui a ®t® r®vis® un certain nombre de fois pour prendre en compte des 

aspects techniques tels que la facilité de conduite et la prise en compte de conditions de 

fonctionnement plus représentatives après une première validation ; 

b) £laboration des proc®dures dôessai (DTP) : ®laboration de proc®dures dôessai 

avec la participation de groupes dôexperts spécifiques : 

i) Groupe MP-NP : mesures de la masse des particules (PM) et du nombre de 

particules (PN) ; 

ii)  Groupe APM : mesures de polluants additionnels, procédures de mesure pour 

les polluants dô®chappement qui ne sont pas encore vis®s par la r®glementation en tant 

que compos®s, mais qui pourraient lô°tre dans un avenir proche, tels que le NO2, 

lô®thanol, les ald®hydes et lôammoniac ; 
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iii)  Groupe LabProcICE : conditions dôessai et proc®dures de mesure des 

composés réglementés existants pour les véhicules équipés de moteurs à combustion 

interne (autres que les mesures de MP et de NP) ; 

iv) Groupe VE-VHE : conditions dôessai et proc®dures de mesure sp®cifiques pour 

les véhicules électriques et véhicules hybrides électriques ; 

v) Groupe REF-FUEL : définition des carburants de référence. 

Le groupe DTP a commencé ses travaux en avril 2010. 

9. Au cours des travaux du groupe DTP il est apparu quôun certain nombre de points, en 

particulier en ce qui concerne les véhicules électriques et véhicules hybrides électriques, mais 

aussi dôautres aspects, ne seraient pas tranch®s ¨ temps pour lôadoption de la premi¯re version 

du projet de r¯glement WLTP par le WP.29 en mars 2014. Côest pourquoi il a ®t® d®cid® que 

les travaux relatifs à la phase 1 seraient divisés en deux sous-sections : 

a) Phase 1a (2009-2013) : ®laboration du cycle dôessai mondial harmonis® pour 

les voitures particuli¯res et les v®hicules utilitaires l®gers, et de la proc®dure dôessai de base. 

Ces travaux ont abouti à la première version du présent RTM ONU, qui a été publiée comme 

document de travail officiel ECE/TRANS/WP.29/GRPE/2013/13, et à une série 

dôamendements publi®e comme document informel GRPE-67-04-Rev.1 ; 

b) Phase 1b (2013-2015) : élaboration ultérieure et affinement de la procédure 

dôessai, y compris lôaddition de points additionnels dans le RTM ONU. 

10. Les travaux pour la phase 1b ont ®t® organis®s sur la base dôune r®partition entre les 

groupes dôexperts ci-après dans le cadre du groupe de travail informel WLTP : 

i) Élaboration du RTM ONU : coordination entre tous les groupes de manière à 

garantir la formulation dôun RTM ONU viable, coh®rent et conforme ; 

ii)  E-lab : conditions dôessai et proc®dures de mesures sp®cifiques pour les 

véhicules électriques et hybrides électriques. Ces travaux faisaient suite aux travaux 

du groupe EV-HEV dans le cadre de la phase1a ; 

iii)  Équipes spéciales : pour chaque question spécifique devant être intégrée dans 

le RTM ONU, le groupe de travail informel aurait ¨ d®signer un chef dô®quipe, qui 

mènerait les travaux dans le cadre dôun groupe de parties int®ress®es sur lô®laboration 

dôune m®thodologie dôessai et dôune proposition de textes de RTM ONU. 

Une liste récapitulative des principaux points qui ont été traités au cours de la phase 1b et 

ajoutés au RTM ONU est présentée ci-après : 

a) V®hicules ®quip®s uniquement dôun moteur ¨ combustion interne : 

i) Méthodes de normalisation et index de la courbe de vitesse ; 

ii)  Nombre dôessais ; 

iii)  M®thodes de lôessai en soufflerie comme m®thode alternative pour la 

d®termination de la r®sistance ¨ lôavancement sur route ; 

iv) Famille de matrices de r®sistance ¨ lôavancement sur route ; 

v) Famille dôinterpolation et concept de famille de r®sistance ¨ 

lôavancement sur route ; 

vi) Instruments dôan®mom®trie embarqu®s et conditions de vitesse du 

vent ; 

vii)  Procédure alternative de mise en température du véhicule ; 

viii)  Calcul et interpolation dans la consommation de carburant ; 

b) V®hicules ®lectriques et v®hicules ®lectriques hybrides (groupe dôexperts E-lab) : 

i) Proc®dure dôessai des v®hicules ¨ pile ¨ combustible ; 

ii)  Proc®dure dôessai abr®g®e pour lôessai dôautonomie des v®hicules 

électriques purs ; 
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iii)  Mesure de CO2 (consommation de carburant) spécifique par phase pour 

les véhicules hybrides électriques à recharge extérieure ; 

iv) Crit¯res de d®termination de lôautonomie finale des v®hicules 

électriques ; 

v) M®thode dôinterpolation pour les v®hicules ®lectriques hybrides 

rechargeables et véhicules électriques purs ; 

vi) Facteurs dôutilisation ; 

vii)  Mode prédominant/sélection du mode ; 

c) Autres polluants à prendre en compte : 

M®thodes de mesures pour lôammoniac, lô®thanol, le formald®hyde 

et lôac®tald®hyde ; 

d) DHC : 

i) R®duction dô®chelle ult®rieure pour le fonctionnement ¨ plein gaz ; 

ii)  Changements de rapport. 

 C. Historique des cycles dôessai et des proc®dures dôessai 

11. Lô®laboration du cycle dôessai mondial harmonis® pour voitures particuli¯res et 

v®hicules utilitaires l®gers sôest fond®e sur lôexp®rience acquise gr©ce aux travaux effectu®s 

sur la procédure mondiale harmonis®e dôhomologation des v®hicules utilitaires lourds 

(WHDC), le cycle dôessai mondial harmonis® pour les motocycles (WMTC) et dôautres 

cycles nationaux. 

12. Le cycle WLTC est un cycle transitoire par conception. Dans lô®laboration du cycle 

WLTC, des données sur les conditions de circulation provenant de toutes les Parties 

contractantes participantes ont été rassemblées et pondérées en fonction de la contribution 

relative des régions concernées au kilométrage mondial parcouru et aux données collectées 

pour le projet WLTP. 

13. Les données sur la circulation ainsi obtenues ont été ensuite subdivisées en période de 

fonctionnement au ralenti et de « courts trajets è (côest-à-dire les épisodes de circulation 

compris entre deux périodes de ralenti). En appliquant les valeurs de pondération précitées, 

on a déterminé par calcul les distributions de fréquence unifiées suivantes : 

a) Distribution de durée des courts trajets ; 

b) Distribution de durée des périodes de ralenti ; 

c) Distribution combinée des accélérations du véhicule. 

Ces distributions combinées avec les valeurs moyennes de vitesse du véhicule, et de durée 

des courts trajets et des p®riodes de ralenti ont servi de base pour lô®tablissement de la courbe 

de vitesse de lôessai WLTC. 

En combinant de manière randomisée ces segments, on a obtenu un grand nombre de « cycles 

bruts ». À partir de la dernière famille de cycles bruts, le cycle le mieux adapté à certaines 

caract®ristiques dynamiques de la base de donn®es dôorigine WLTP a ®t® retenu en tant que 

premier « cycle brut WLTC ». Au cours des travaux ultérieurs, le cycle brut WLTC a été 

affiné ultérieurement, en particulier en ce qui concerne la réalisabilité et la représentativité 

du cycle, processus qui a abouti au cycle final WLTC. 

14. La faisabilité du cycle WLTC a été évaluée de manière approfondie au cours du 

processus dô®laboration et a ®t® confirm®e par trois phases distinctes de validation. Des 

versions spécifiques du cycle pour certains véhicules ayant des performances limitées par 

suite dôun rapport puissance/masse d®favorable ou dôune vitesse maximale limit®e ont ®t® 

introduites. En outre, la courbe de vitesse devant °tre suivie par un v®hicule soumis ¨ lôessai 

sera r®duite ¨ lô®chelle conform®ment ¨ une m®thode math®matiquement d®finie si le 

v®hicule devait °tre soumis ¨ une proportion exag®r®ment ®lev®e dô®pisodes de conduite ç à 
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plein gaz è pour pouvoir suivre la courbe de vitesse dôorigine. Les points de changement de 

rapports sont déterminés conformément à une procédure mathématique basée sur les 

caractéristiques des véhicules particuliers, ce qui contribue aussi à améliorer la faisabilité du 

cycle WLTC. 

15. Pour lô®laboration des proc®dures dôessai, le sous-groupe DTP a pris en compte les 

dispositions de la législation existante en mati¯re dô®missions et de consommation dô®nergie, 

en particulier celles relevant des Accords de 1958 et de 1998, celles du Japon et celles 

®manant de lôAgence de protection de lôenvironnement des £tats-Unis (US EPA Standard 

Part 1066). Ces proc®dures dôessai ont ®t® soumises ¨ un examen critique, compar®es lôune 

¨ lôautre, actualis®es en fonction du progr¯s technique et compl®t®es par de nouveaux 

®l®ments lorsquôil ®tait n®cessaire. 

 D. Faisabilité technique, coûts prévus et avantages 

16. Au stade de la conception et de la validation du cycle WLTP, une grande importance 

a été attribuée à son applicabilité pratique, qui a été garantie par un certain nombre de mesures 

expliquées ci-dessus. 

17. Le WLTP a certes été défini par principe sur la base des meilleures technologies 

existant au moment de son élaboration, mais les aspects de la facilitation pratique de 

lôapplication des proc®dures WLTP ¨ lô®chelle mondiale nôont pas ®t® perdus de vue. 

Cette dernière considération a eu certaines incidences, par exemple sur la définition de 

valeurs de consigne et de tol®rances pour plusieurs param¯tres dôessai, tels que la temp®rature 

dôessai ou les ®carts par rapport ¨ la courbe de vitesse. Le n®cessaire a ®t® fait en outre pour 

que les installations dôessai non pourvues des équipements techniques les plus récents 

puissent elles aussi effectuer les essais de certification WLTP, ce qui imposait lôapplication 

de tolérances plus larges que celles qui auraient été applicables dans le cas uniquement des 

installations les plus performantes. 

18. Initialement, le remplacement dôun cycle dôessai r®gional par le cycle WLTP 

occasionnera certains frais aux constructeurs de véhicules, aux services techniques et aux 

autorit®s, tout au moins si cette question est consid®r®e ¨ lô®chelle locale, car il imposera de 

moderniser certains ®quipements dôessai et certaines proc®dures. Ces frais devraient toutefois 

être raisonnables, étant donné que de telles mises à jour sont de toute façon effectuées 

régulièrement pour adapter le matériel et les m®thodes ¨ lô®volution technique. Les frais 

occasionn®s devraient °tre calcul®s ¨ lô®chelle r®gionale car ils varient notablement en 

fonction des conditions locales. 

19. Comme il a ®t® soulign® dans lôexpos® de lôargumentation technique, la mise en place 

dôune proc®dure dôessai harmonis®e pour les voitures particuli¯res et utilitaires l®gers, par 

principe, offre un potentiel de réduction des coûts pour les constructeurs. La conception des 

véhicules peut ainsi être plus largement unifiée sur une échelle mondiale et les procédures 

administratives simplifiées en conséquence. La détermination des gains monétaires dépend 

dans une large mesure de lôampleur et de la date de mise en îuvre du cycle WLTP dans la 

législation régionale. 

20. Le cycle WLTP offre une meilleure prise en compte des conditions réelles de 

circulation, par comparaison aux cycles dôessai r®gionaux ant®rieurs. On peut donc en 

attendre des avantages du point de vue de la validit® de lôinformation donn®e aux 

consommateurs sur la consommation de carburant et dô®nergie. En outre, le cycle WLTP, 

du fait quôil est plus repr®sentatif, agira comme une incitation ¨ la mise en application 

des technologies de réduction des émissions de CO2 qui sont aussi les plus efficaces en 

conduite réelle. Le rapport coût-efficacité des investissements technologiques en 

fonction de la réduction des émissions de CO2 en conduite réelle sera donc amélioré par 

rapport aux cycles dôessai ant®rieurs. 
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  II.   Texte du Règlement technique mondial 

  1.  Objet 

Le présent Règlement technique mondial ONU (RTM ONU) a pour objet 

dô®tablir une m®thode mondiale harmonis®e pour d®terminer les niveaux 

dô®missions de compos®s gazeux et de particules en masse et en nombre, 

dô®missions de CO2, de consommation de carburant, de consommation 

dô®nergie ®lectrique et dôautonomie ®lectrique des voitures particuli¯res et 

utilitaires légers selon une procédure répétable et reproductible conçue pour 

être représentative des conditions réelles de circulation dans le monde. Les 

r®sultats dôessai serviront de base à la réglementation applicable à ces 

v®hicules dans le cadre des proc®dures dôhomologation de type et de 

certification régionales. 

  2.  Domaine dôapplication 

Les prescriptions du pr®sent RTM ONU sôappliquent aux v®hicules ¨ moteur 

des catégories 1-2 et 21, ayant une masse en charge maximale techniquement 

admissible nôexc®dant pas 3 500 kg, et à tous les véhicules à moteur de la 

catégorie 1-1. 

  3.  Définitions 

3.1 £quipement dôessai 

3.1.1 Par « exactitude », on entend la différence entre une valeur mesurée et une 

valeur de référence, déterminée conformément à une norme nationale, qui 

exprime lôexactitude dôun r®sultat (voir fig. 1). 

3.1.2 Par « étalonnage è, on entend le processus qui consiste ¨ r®gler la r®ponse dôun 

système de mesure de manière telle que ses résultats correspondent à une 

gamme de signaux de référence.  

3.1.3 Par « gaz dô®talonnage », on entend un mélange de gaz utilisé pour étalonner 

les analyseurs de gaz. 

3.1.4 Par « méthode de double dilution », on entend le processus consistant à 

pr®lever une fraction du flux des gaz dô®chappement dilu®s et ¨ la diluer avec 

une quantit® appropri®e dôair de dilution en amont du filtre de collecte des 

particules. 

3.1.5 Par « méthode de dilution du flux total », on entend le processus de dilution 

continue de tout le flux de gaz dô®chappement avec de lôair ambiant de mani¯re 

réglée avec un système de prélèvement à volume constant. 

3.1.6 Par « linéarisation è, on entend lôapplication dôune gamme de concentrations 

ou de mat®riaux en vue dô®tablir une relation mathématique entre 

concentration et réponse du système. 

3.1.7 Par « op®ration dôentretien importante », on entend le réglage, la réparation, 

ou le remplacement dôun composant ou dôun module susceptible dôaffecter 

lôexactitude dôune mesure. 

3.1.8 Par « hydrocarbures non méthaniques » (HCNM), on entend la somme de tous 

les hydrocarbures (HCT) ¨ lôexclusion du m®thane (CH4). 

  

 1 On peut trouver les d®finitions des cat®gories de v®hicules dans lôAnnexe 2 de la r®solution sp®ciale 

no 1 (ECE/TRANS/WP.29/1045). 
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3.1.9 Par « précision », on entend le degré auquel des mesures répétées dans des 

conditions inchangées donnent des résultats identiques (voir fig. 1), ce qui dans 

le présent RTM ONU, correspond toujours à un écart type.  

3.1.10 Par « valeur de référence », on entend une valeur définie par une norme 

nationale (voir fig. 1). 

3.1.11 Par « point de consigne », on entend une valeur de consigne quôun syst¯me de 

réglage est censé maintenir. 

3.1.12 Par « calibrage è, on entend le r®glage dôun instrument de mani¯re ¨ ce quôil 

donne une r®ponse appropri®e ¨ une grandeur dô®talonnage qui repr®sente 

entre 75 et 100 % de la valeur maximale de la plage de mesure de lôinstrument 

ou de la plage dôutilisation pr®vue. 

3.1.13 Par « hydrocarbures totaux » (HCT), on entend tous les composés volatils 

mesurables au moyen dôun d®tecteur ¨ ionisation de flamme (FID). 

3.1.14 Par « vérification è, on entend le fait dô®valuer si les r®sultats dôun syst¯me de 

mesure concordent ou non avec une série de signaux de référence appliqués 

dans le cadre dôune ou plusieurs valeurs limites dôacceptation pr®d®termin®es. 

3.1.15 Par « gaz de zéro », on entend un gaz ne contenant aucun gaz vis® par lôanalyse, 

utilis® pour r®gler ¨ z®ro la r®ponse dôun analyseur. 

3.1.16 Par « temps de réponse », la différence de temps entre la variation du 

constituant à mesurer au point de référence et une réponse du système de 90 % 

de la valeur de mesure finale (t90), la sonde de prélèvement étant définie comme 

point de référence ; la variation du constituant mesur® doit °tre dôau moins 

60 % de lôamplitude totale et se produire en moins de 0,1 s. Le temps de 

réponse du système se compose du temps de retard du système et du temps de 

montée du système. 

3.1.17 Par « temps de retard », la différence de temps entre la variation du constituant 

à mesurer au point de référence et une réponse du système de 10 % de la valeur 

de mesure finale (t10), la sonde de prélèvement étant définie comme point de 

référence. Pour les constituants gazeux, ce temps est égal au temps de transport 

du constituant mesur® depuis la sonde de pr®l¯vement jusquôau d®tecteur. 

3.1.18 Par « temps de montée », le temps pris pour passer de 10 à 90 % de la valeur 

finale de mesure (t90 ī t10). 

  Figure 1  

D®finition de lôexactitude, de la pr®cision et de la valeur de r®f®rence 
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3.2 R®sistance ¨ lôavancement sur route et r®glage du dynamom¯tre 

3.2.1 Par « traînée aérodynamique », on entend la force qui sôoppose au 

d®placement vers lôavant dôun véhicule dans lôair. 

3.2.2 Par « point de stagnation aérodynamique », on entend un point situé à la 

surface dôun v®hicule o½ la vitesse de lôair est ®gale ¨ z®ro. 

3.2.3 Par « perturbation de la mesure anémométrique è, on entend lôeffet sur la 

mesure anémométrique de la présence du véhicule, sur lequel la vitesse 

apparente de lôair est diff®rente de la vitesse de déplacement du véhicule 

combinée avec la vitesse du vent par rapport au sol.  

3.2.4 Par « analyse contrainte », on entend le fait que le maître-couple du véhicule 

et le coefficient de traînée aérodynamique aient été déterminés 

ind®pendamment et que ces valeurs soient appliqu®es dans lô®quation de 

mouvement. 

3.2.5 Par « masse en ordre de marche è, on entend la masse dôun v®hicule, avec son 

ou ses réservoirs à carburant remplis à au moins 90 % de leur capacité, 

y compris la masse du conducteur, du carburant et des liquides, conformément 

à la dotation de série selon les sp®cifications du constructeur et, lorsquôils sont 

montés, la masse de la carrosserie, de la cabine, de lôattelage et de la roue de 

secours, ainsi que de lôoutillage de bord. 

3.2.6 Par « masse du conducteur », on entend une masse nominale de 75 kg, placée 

au point de référence de place assise. 

3.2.7 Par « charge maximale du véhicule », on entend la masse maximale 

techniquement admissible en charge du véhicule, moins la masse du véhicule 

en ordre de marche, de 25 kg et la masse de lô®quipement optionnel comme 

défini au paragraphe 3.2.8 du présent RTM ONU. 

3.2.8 Par « masse de lô®quipement optionnel », on entend la masse maximale des 

combinaisons dô®quipement optionnel qui peuvent °tre mont®es sur le v®hicule 

en sus de lô®quipement de s®rie selon les spécifications du constructeur. 

3.2.9 Par « équipement optionnel », on entend toutes les caractéristiques non 

comprises dans lô®quipement de s®rie mont®es sur le v®hicule sous la 

responsabilité du constructeur, et qui peuvent être commandées par le client. 

3.2.10 Par « conditions atmosphériques de référence (aux fins des mesures de 

r®sistance ¨ lôavancement sur route) », on entend les conditions 

atmosphériques auxquelles sont rapportés les résultats de ces mesures : 

a) Pression atmosphérique : p0 = 100 kPa ; 

b) Température atmosphérique : T0 = 20 °C ; 

c) Masse volumique de lôair sec : ɟ0 = 1,189 kg/m3 ; 

d) Vitesse du vent : 0 m/s. 

3.2.11 Par « vitesse de référence », on entend la vitesse à laquelle la résistance à 

lôavancement sur route est d®termin®e ou la force r®sistante sur banc ¨ rouleaux 

est vérifiée.  

3.2.12 Par « r®sistance ¨ lôavancement sur route », on entend la force résistante au 

déplacement dôun véhicule vers lôavant, mesur®e par la m®thode de la 

décélération libre ou par des méthodes équivalentes visant à prendre en compte 

les pertes par frottement du train de roulement. 

3.2.13 Par « résistance au roulement », on entend les forces résistantes dans les 

pneumatiques sôopposant au d®placement dôun véhicule. 

3.2.14 Par « r®sistance ¨ lôavancement », on entend le couple sôopposant au 

d®placement vers lôavant dôun véhicule, mesuré par des capteurs de couple 

montés dans les roues motrices dôun véhicule. 
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3.2.15 Par « r®sistance ¨ lôavancement sur route simul®e », on entend la résistance à 

lôavancement sur route rencontr®e par le v®hicule sur le banc ¨ rouleaux qui 

est censée reproduire la force résistante mesurée sur route, et composée de la 

force appliquée par le banc à rouleaux et des forces résistantes rencontrées par 

le v®hicule lors de lôessai sur le banc ¨ rouleaux et qui est exprim®e par 

approximation par les trois coefficients dôun polyn¹me du second degr®. 

3.2.16 Par « r®sistance ¨ lôavancement simul®e », on entend la résistance à 

lôavancement rencontr®e par le v®hicule sur le banc ¨ rouleaux, cens®e 

reproduire la force résistante mesurée sur route, et composée du couple 

appliqué par le banc à rouleaux et du couple résistant rencontré par le véhicule 

lors de lôessai sur le banc ¨ rouleaux et qui est exprim®e par approximation par 

les trois coefficients dôun polyn¹me du second degr®. 

3.2.17 Par « mesure anémométrique stationnaire », on entend la mesure de la vitesse 

et de la direction du vent avec un anémomètre situé à un emplacement et à une 

hauteur au-dessus du niveau de la piste dôessai o½ les conditions de mesure les 

plus représentatives seront obtenues. 

3.2.18 Par « équipement de série », on entend la configuration de base dôun véhicule, 

doté de toutes les caractéristiques qui sont prescrites par les dispositions 

réglementaires de la Partie contractante, y compris toutes les caractéristiques 

présentes sur le véhicule qui ne correspondent pas à des spécifications 

additionnelles en matière de configuration ou dô®quipement. 

3.2.19 Par « r®sistance ¨ lôavancement sur route vis®e », on entend la résistance à 

lôavancement que lôon doit reproduire sur le banc ¨ rouleaux. 

3.2.20 Par « r®sistance ¨ lôavancement vis®e », on entend la r®sistance ¨ lôavancement 

que lôon doit reproduire. 

3.2.21 Par « mode décélération libre », on entend un mode opératoire permettant une 

d®termination exacte et r®p®table de la r®sistance ¨ lôavancement sur route et 

un réglage exact du dynamomètre. 

3.2.22 Par « correction de lôeffet du vent », on entend une correction de lôeffet du vent 

sur la r®sistance ¨ lôavancement sur route sur la base des mesures 

anémométriques faites avec un équipement stationnaire ou embarqué. 

3.2.23 Par « masse maximale techniquement admissible en charge », on entend la 

masse maximale autorisée du véhicule sur la base de ses caractéristiques de 

construction et de ses performances dôorigine. 

3.2.24 Par « masse effective du véhicule », on entend la masse en ordre de marche 

plus la masse de lô®quipement optionnel qui peut être monté sur un véhicule 

donné. 

3.2.25 Par « masse dôessai du v®hicule », on entend la somme de la masse effective 

du véhicule, de 25 kg et de la masse représentative de la charge du véhicule. 

3.2.26 Par « masse représentative de la charge du véhicule », on entend x % de la 

charge maximale du véhicule, où x est égal à 15 % pour les véhicules de la 

catégorie 1 et 28 % pour les véhicules de la catégorie 2. 

3.2.27 Par « masse maximale techniquement admissible en charge dôun ensemble de 

véhicules », on entend la masse maximale autoris®e de lôensemble constitu® 

dôun v®hicule ¨ moteur et dôune ou plusieurs remorques sur la base de leurs 

caract®ristiques de construction et performances dôorigine ou la masse 

maximale autoris®e de lôensemble constitu® dôun tracteur et dôune 

semi-remorque. 

3.2.28 Par « rapport régime/vitesse », on entend le régime moteur divisé par la vitesse 

du véhicule dans un rapport de particulier. 

3.2.29 Par « dynamomètre à rouleau simple », on entend un dynamomètre où chaque 

roue dôun essieu du véhicule est en contact avec un seul rouleau. 
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3.2.30 Par « dynamomètre à deux rouleaux », on entend un dynamomètre où chaque 

roue dôun essieu du v®hicule est en contact avec deux rouleaux. 
3.3 Véhicules électriques purs, véhicules électriques hybrides, véhicules à pile à 

combustible et véhicules à carburant de remplacement 

3.3.1 Par « autonomie en mode électrique », on entend la distance totale parcourue 

par un v®hicule hybride ®lectrique rechargeable de lôext®rieur (VHE-RE) 

depuis le début de lôessai dô®puisement de la charge jusquô¨ lôinstant o½ le 

moteur à combustion commence à consommer du carburant thermique. 

3.3.2 Par « autonomie en mode électrique pur », on entend la distance totale 

parcourue par un véhicule électrique pur (VEP) depuis le d®but de lôessai 

dô®puisement de la charge jusquô¨ lôinstant o½ le crit¯re de d®connexion 

automatique est atteint. 

3.3.3 Par « autonomie réelle en mode épuisement de la charge » (RCDA), on entend 

la distance parcourue au cours dôun certain nombre de cycles WLTC en mode 

®puisement de la charge jusquô¨ ce que le syst¯me rechargeable de stockage de 

lô®nergie ®lectrique (SRSEE) soit d®charg®. 

3.3.4 Par « autonomie en mode cycle dô®puisement de la charge » (RCDC), on entend 

la distance parcourue depuis le d®but de lôessai dô®puisement de la charge 

jusquô¨ la fin du dernier cycle pr®c®dant le ou les cycles r®pondant au crit¯re 

de déconnexion automatique, y compris le cycle de transition où le véhicule 

peut avoir fonctionné en mode épuisement de la charge ainsi quôen mode 

maintien de la charge. 

3.3.5 Par « conditions de fonctionnement en mode épuisement de la charge », on 

entend des conditions de fonctionnement dans lesquelles lô®nergie stock®e 

dans le SRSEE peut fluctuer mais tend à diminuer pendant que le véhicule 

roule jusquô¨ la transition au mode maintien de la charge. 

3.3.6 Par « conditions de fonctionnement en mode maintien de la charge », on 

entend des conditions de fonctionnement dans lesquelles lô®nergie stock®e 

dans le SRSEE peut fluctuer mais en moyenne est maintenue à un niveau de 

charge stable pendant que le véhicule roule. 

3.3.7 Par « facteurs dôutilisation », on entend des rapports, basés sur les statistiques 

de circulation, tenant compte de lôautonomie obtenue en mode ®puisement de 

la charge, qui sont utilisés pour pondérer les valeurs des émissions de 

compos®s dô®chappement, des ®missions de CO2 et de la consommation de 

carburant pendant les phases dô®puisement de la charge et de maintien de la 

charge pour les véhicules hybrides électriques rechargeables. 

3.3.8 Par « machine électrique è (ME), on entend un convertisseur dô®nergie faisant 

la conversion entre énergie électrique et énergie mécanique. 

3.3.9 Par « convertisseur dô®nergie è, on entend un syst¯me dans lequel lô®nergie de 

sortie est diff®rente de lô®nergie dôentr®e. 

3.3.9.1 Par « convertisseur de lô®nergie de propulsion », on entend un convertisseur 

dô®nergie de la cha´ne de traction autre quôun dispositif p®riph®rique et dont 

lô®nergie de sortie est utilis®e directement ou indirectement aux fins de la 

propulsion du véhicule. 

3.3.9.2 Par « cat®gorie de convertisseur dô®nergie de propulsion », on entend i) un 

moteur à combustion interne ou ii) une machine électrique, ou iii) une pile à 

combustible. 

3.3.10 Par « syst¯me de stockage de lôénergie », on entend un système qui peut 

stocker lô®nergie et la lib®rer sous la m°me forme que lô®nergie dôentr®e. 

3.3.10.1 Par « syst¯me de stockage de lô®nergie de propulsion », on entend un système 

de stockage de lô®nergie de la cha´ne de traction qui nôest pas un dispositif 
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p®riph®rique et dont lô®nergie de sortie est utilis®e directement ou 

indirectement aux fins de la propulsion du véhicule. 

3.3.10.2 Par « cat®gorie de syst¯me de stockage de lô®nergie de propulsion », on entend 

i) un système rechargeable de stockage du carburant, ou ii) un système 

rechargeable de stockage de lô®nergie ®lectrique, ou iii) un système 

rechargeable de stockage de lô®nergie m®canique. 

3.3.10.3 Par « forme dô®nergie », on entend i) lô®nergie ®lectrique, ou ii) lô®nergie 

mécanique, ou iii) lô®nergie chimique (y compris celle contenue dans les 

carburants). 

3.3.10.4 Par « système de stockage du carburant », on entend un système de stockage 

de lô®nergie de propulsion qui stocke lô®nergie chimique en tant que carburant 

liquide ou gazeux. 

3.3.11 Par « autonomie équivalente en mode électrique pur » (AEMEP), on entend la 

portion de lôautonomie r®elle totale en mode ®puisement de la charge (RCDA) 

imputable ¨ lôutilisation de lô®lectricit® provenant du SRSEE au cours de 

lôessai dôautonomie en mode épuisement de la charge. 

3.3.12 Par « véhicule hybride électrique » (VHE), on entend un véhicule hybride sur 

lequel lôun des convertisseurs dô®nergie de propulsion est une machine 

électrique. 

3.3.13 Par « véhicule hybride » (VH), on entend un véhicule dont la chaîne de traction 

comprend au moins deux cat®gories diff®rentes de convertisseurs dô®nergie et 

au moins deux cat®gories diff®rentes de syst¯mes de stockage de lô®nergie de 

propulsion. 

3.3.14 Par « variation énergétique nette », on entend la variation dô®nergie dans le 

SRSEE divis®e par la demande dô®nergie par cycle du v®hicule soumis ¨ 

lôessai. 

3.3.15 Par « v®hicule hybride ®lectrique non rechargeable de lôext®rieur » 

(VHE-NRE), on entend un véhicule hybride électrique qui ne peut pas être 

rechargé depuis une source extérieure. 

3.3.16 Par « v®hicule hybride ®lectrique rechargeable de lôext®rieur » (VHE-RE), on 

entend un véhicule hybride électrique qui peut être rechargé depuis une source 

extérieure. 

3.3.17 Par « véhicule électrique pur », on entend un v®hicule ®quip® dôune cha´ne de 

traction comportant exclusivement des machines électriques comme 

convertisseurs de lô®nergie de propulsion et des syst¯mes rechargeables de 

stockage de lô®nergie ®lectrique comme syst¯mes de stockage de lô®nergie de 

propulsion. 

3.3.18 Par « pile à combustible », on entend un convertisseur dô®nergie transformant 

lô®nergie chimique (®nergie dôentr®e) en ®nergie ®lectrique (®nergie de sortie) 

ou inversement. 

3.3.19 Par « véhicule à pile à combustible » (VPC), on entend un véhicule équipé 

dôune cha´ne de traction comportant exclusivement une ou plusieurs piles ¨ 

combustible et une ou plusieurs machines électriques comme convertisseur(s) 

de lô®nergie de propulsion. 

3.3.20 Par « véhicule hybride à pile à combustible », on entend un véhicule à pile à 

combustible ®quip® dôune cha´ne de traction comportant au moins un syst¯me 

de stockage du carburant et au moins un système rechargeable de stockage de 

lô®nergie ®lectrique comme syst¯mes de stockage de lô®nergie de propulsion. 

3.3.21 Par « véhicule bicarburant », un véhicule doté de deux systèmes distincts de 

stockage du carburant conçu pour fonctionner avec un seul carburant à la fois. 

Toutefois, lôutilisation simultan®e des deux carburants est autoris®e dans des 

quantités et des durées limitées. 
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3.3.22 Par « véhicule bicarburant à gaz », un véhicule bicarburant qui peut 

fonctionner ¨ lôessence (en mode essence), mais aussi au GPL, au 

GN/biom®thane ou ¨ lôhydrog¯ne (en mode gaz). 

3.3.23 Par « v®hicule ®quip® uniquement dôun moteur à combustion interne », un 

v®hicule dans lequel tous les convertisseurs de lô®nergie de propulsion sont des 

moteurs à combustion interne. 

3.4 Chaîne de traction 

3.4.1 Par « chaîne de traction », on entend sur un v®hicule lôensemble du ou des 

systèmes de stockage de lô®nergie de propulsion, du ou des convertisseurs de 

lô®nergie de propulsion, du ou des groupes motopropulseurs, y compris les 

dispositifs p®riph®riques, servant ¨ fournir de lô®nergie m®canique aux roues 

aux fins de la propulsion du véhicule. 

3.4.2 Par « dispositifs auxiliaires », on entend des dispositifs ou systèmes non 

p®riph®riques consommant, convertissant, stockant ou fournissant de lô®nergie, 

qui sont install®s sur le v®hicule ¨ dôautres fins que pour sa propulsion et qui 

ne sont donc pas considérés comme faisant partie de la chaîne de traction. 

3.4.3 Par « dispositifs périphériques », on entend des dispositifs consommant, 

convertissant, stockant ou fournissant de lô®nergie, dont lô®nergie ne sert pas 

principalement à la propulsion du v®hicule, ou encore dôautres composants, 

systèmes ou modules indispensables au fonctionnement de la chaîne de 

traction. 

3.4.4 Par « groupe motopropulseur », on entend les éléments reliés de la chaîne de 

traction servant ¨ la transmission de lô®nergie m®canique entre le ou les 

convertisseurs de lô®nergie de propulsion et les roues. 

3.4.5 Par « transmission manuelle », on entend une transmission sur laquelle le 

changement de rapports se fait seulement sur action du conducteur. 

3.5 Généralités 

3.5.1 Par « émissions de référence », on entend les émissions de composés pour 

lesquels des limites sont fixées dans la législation régionale. 

3.5.2 Par « véhicule de la catégorie 1 », on entend un véhicule à moteur ayant au 

moins quatre roues, conçu et construit principalement pour le transport dôune 

ou de plusieurs personnes. 

3.5.3 Par « véhicule de la catégorie 1-1 », on entend un véhicule de la catégorie 1 

comportant, outre le siège du conducteur, huit places assises au maximum. 

Un véhicule de la catégorie 1-1 peut transporter des voyageurs debout. 

3.5.4 Par « véhicule de la catégorie 1-2 », on entend un véhicule de la catégorie 1 

conu pour transporter, outre le conducteur, plus de huit voyageurs, quôils 

soient assis ou debout. 

3.5.5 Par « véhicule de la catégorie 2 », on entend un véhicule à moteur ayant au 

moins quatre roues, conçu et construit principalement pour le transport de 

marchandises. Cette catégorie comprend aussi : 

a) Des engins de traction ; 

b) Des châssis conçus spécifiquement pour être aménagés avec un 

équipement spécial. 

3.5.6 Par « demande dô®nergie sur le cycle è, on entend lô®nergie positive calcul®e 

nécessaire au véhicule pour effectuer le cycle prescrit. 

3.5.7 Par « dispositif dôinvalidation » tout élément de conception qui prend en 

compte la température, la vitesse du véhicule, le régime moteur (tours par min), 

le rapport de transmission, la d®pression ¨ lôadmission ou dôautres param¯tres 

en vue dôactiver, de moduler, de retarder ou de d®sactiver le fonctionnement 

dôun ®l®ment du syst¯me antipollution, avec pour effet de r®duire lôefficacit® 
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de ce syst¯me dans les conditions normalement susceptibles dô°tre rencontr®es 

dans le fonctionnement et lôusage normaux du v®hicule. Un tel ®l®ment de 

conception, toutefois, dans certains cas, nôest pas considéré comme un 

dispositif dôinvalidation, ¨ savoir : 

a) Si la nécessité de ce dispositif pour protéger le moteur contre des 

avaries ou accidents et pour assurer la sécurité de fonctionnement du 

véhicule est démontrée ; ou 

b) Si ce dispositif ne fonctionne pas en dehors des conditions nécessaires 

pour le démarrage du moteur ; ou 

c) Si les conditions pertinentes sont essentiellement prises en compte dans 

les proc®dures dôessai de type 1. 

3.5.8 Par « mode sélectionnable », on entend un régime de fonctionnement distinct 

sélectionnable par le conducteur, pouvant avoir des incidences sur les 

®missions et/ou la consommation de carburant et dô®nergie. 

3.5.9 Par « mode prépondérant » aux fins du présent RTM ONU, on entend un mode 

particulier qui est toujours sélectionné quand le véhicule est mis en marche, 

quel quôait ®t® le mode s®lectionn® quand le v®hicule a ®t® pour la derni¯re fois 

arrêté, et qui ne peut pas être modifié ou commuté sur un mode différent sans 

une manîuvre d®lib®r®e du conducteur.  

3.5.10 Par « conditions de référence (aux fins du calcul des émissions massiques) », 

on entend les conditions sur la base desquelles les masses volumiques de gaz 

sont déterminées, à savoir 101,325 kPa et 273,15 K (0 °C). 

3.5.11 Par « ®missions dô®chappement », on entend les composés gazeux, solides et 

liquides ®mis par le tuyau dô®chappement. 

3.6 MP/NP 

Le terme « particules » est utilisé par convention pour les matières qui sont 

mesur®es alors quôelles sont en suspension dans lôair, et le terme ç particulat » 

pour les matières déposées. 

3.6.1 Par « émissions en nombre de particules » (PN), on entend le nombre total de 

particules solides ®mises dans les gaz dô®chappement des v®hicules, quantifi® 

selon les méthodes de dilution, de prélèvement et de mesure comme spécifié 

dans le présent RTM ONU. 

3.6.2 Par « masse de matières particulaires » (MP), on entend la masse de toute 

matière particulaire ®mise dans les gaz dô®chappement, quantifi®e selon les 

méthodes de dilution, de prélèvement et de mesure comme spécifié dans le 

présent RTM ONU. 

3.7 WLTC 

3.7.1 Par « puissance nominale du moteur » (Prated), on entend la puissance 

maximale nette du moteur en kW, déterminée dans le cadre de la procédure de 

certification conformément au règlement régional en vigueur. En lôabsence de 

définition, la puissance nominale du moteur sera celle déclarée par le 

constructeur conformément au Règlement ONU no 85. 

3.7.2 Par « vitesse maximale » (vmax), on entend la vitesse maximale dôun véhicule 

comme définie par la Partie contractante. En lôabsence de d®finition, la vitesse 

maximale sera celle (Ö  déclarée par le constructeur conformément au 

Règlement ONU no 68. 
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3.8 Procédure 

3.8.1 Par « système à régénération discontinue », on entend un dispositif 

antipollution aval (catalyseur, filtre à particules, par exemple) nécessitant  une 

régénération à intervalles réguliers.  

  4.  Abréviations 

4.1 Abréviations générales 

AC Courant alternatif 

ACL Analyseur par chimiluminescence 

CFO Orifice à régime critique 

CFV Venturi-tuyère en régime critique 

CG Chromatographie en phase gazeuse 

CVS Prélèvement à volume constant 

CRR Coefficient de résistance au roulement 

DC  Courant continu  

DCL Détecteur par chimiluminescence 

EAF Somme de lô®thanol, de lôac®tald®hyde et du formald®hyde 

ECD Détecteur à capture dôélectrons 

ET Tube dô®vaporation 

Extra High2 Phase extra-haute du WLTC pour les véhicules de la 

classe 2 

Extra High3 Phase extra-haute du WLTC pour les véhicules de la 

classe 3 

FCHV Véhicule hybride à pile à combustible 

FID Détecteur à ionisation de flamme 

FRCP Facteur de réduction de la concentration des particules 

FSD D®viation ¨ fond dô®chelle 

FTIR Analyseur infrarouge à transformée de Fourier  

GPL Gaz de pétrole liquéfié 

HFID Détecteur à ionisation de flamme chauffé 

High2 Phase haute du WLTC pour les véhicules de la classe 2 

High3a Phase haute du WLTC pour les véhicules de la classe 3a 

High3b Phase haute du WLTC pour les véhicules de la classe 3b 

ICE Moteur à combustion interne 

LoD Limite de détection 

LoQ Limite de quantification 

Low1 Phase basse du WLTC pour les véhicules de la classe 1 

Low2 Phase basse du WLTC pour les véhicules de la classe 2 

Low3 Phase basse du WLTC pour les véhicules de la classe 3 

Medium1 Phase moyenne du WLTC pour les véhicules de la classe 1 
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Medium2 Phase moyenne du WLTC pour les véhicules de la classe 2 

Medium3a Phase moyenne du WLTC pour les véhicules de la classe 3a 

Medium3b Phase moyenne du WLTC pour les véhicules de la classe 3b 

LC Chromatographie en phase liquide 

LDS Spectromètre à diode laser 

NDIR Analyseur de gaz dans lôinfrarouge non dispersif 

NDUV Analyseur de gaz dans lôultraviolet non dispersif 

NG/biométhane Gaz naturel/biométhane 

NMC Convertisseur de HCNM 

NRE Non rechargeable de lôext®rieur 

Pa Masse de particules collectées sur le filtre de concentrations 

ambiantes 

Pe Masse de particules collect®es sur le filtre dô®chantillon 

PAO Poly-alpha-oléfine 

PCF Séparateur primaire 

PDP Pompe volumétrique 

PER Autonomie en mode électrique pur 

% FS Pourcentage de lô®chelle totale  

PM Émissions de matières particulaires 

PN Émissions en nombre de particules 

PNC Compteur du nombre de particules 

PND1 Premier étage de dilution de la concentration en nombre 

de particules 

PND2 Deuxième étage de dilution de la concentration en nombre 

de particules 

PTS Système de transfert des particules 

PTT Tube de transfert des particules 

QCL-IR Laser à cascade quantique 

RCDA Autonomie réelle en mode épuisement de la charge 

RCB Bilan de charge du SRSEE 

SRSEE Syst¯me rechargeable de stockage de lô®nergie ®lectrique 

SSV Venturi subsonique 

THE Filtre à très haute efficacité (à particules) 

USFM Débitmètre ultrasonique 

VHE-NRE Véhicule hybride électrique non rechargeable de lôext®rieur 

VHE-RE Véhicule hybride électrique rechargeable de lôext®rieur 

VHPC-NRE Véhicule hybride électrique à pile à combustible non 

rechargeable de lôext®rieur 

VPR Séparateur de particules volatiles 

WLTC Cycle dôessai mondial harmonis® pour les voitures 

particulières et véhicules utilitaires légers 
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4.2  Symboles et abréviations des composants chimiques 

C1 Hydrocarbures en équivalent carbone 1  

CH4 Méthane 

C2H6 Éthane 

C2H5OH Éthanol 

C3H8 Propane 

CH3CHO Acétaldéhyde 

CO Monoxyde de carbone 

CO2 Dioxyde de carbone 

DOP Di-octylphtalate 

H2O Eau 

HCHO Formaldéhyde 

NH3 Ammoniac 

NMHC Hydrocarbures non méthaniques 

NOx Oxydes dôazote 

NO Oxyde nitrique 

NO2 Dioxyde dôazote 

N2O Oxyde nitreux 

THC Hydrocarbures totaux 

  5.  Prescriptions générales 

5.1 Le véhicule et les ®l®ments susceptibles dôinfluer sur les ®missions de 

composés gazeux et de matières particulaires et le nombre de particules doivent 

être conçus, construits et montés de telle façon que dans des conditions 

normales dôutilisation telles que lôexposition aux effets tels quôhumidit®, pluie, 

chaleur, froid, sable, poussière, vibrations, usure, etc., auxquels ils peuvent être 

soumis, le véhicule puisse continuer à satisfaire aux prescriptions du présent 

RTM ONU pendant sa durée de vie utile. 

Cette condition doit sôappliquer aussi ¨ lôint®grit® de tous les tuyaux flexibles, 

ainsi que de leurs joints et raccords utilisés sur les systèmes antipollution. 

5.2 Le v®hicule dôessai doit °tre repr®sentatif, du point de vue de ses composants 

relatifs à la réduction des émissions et des fonctions assurées des véhicules de 

la s®rie de production ¨ laquelle sôapplique lôhomologation. Le constructeur et 

lôautorit® comp®tente conviendront du choix du mod¯le de v®hicule ¨ essayer 

comme étant représentatif. 

5.3 Conditions dôessai du véhicule 

5.3.1 Les types et quantités de lubrifiant et de liquide de refroidissement pour les 

essais de mesure des émissions doivent être ceux spécifiés pour le 

fonctionnement normal du véhicule par le constructeur. 

5.3.2 Le type de carburant pour les essais de mesure des émissions doit être comme 

sp®cifi® ¨ lôannexe 3 du présent RTM ONU. 

5.3.3 Tous les systèmes antipollution doivent être en état de marche. 

5.3.4 Lôutilisation de tout dispositif dôinvalidation est interdite. 



ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

GE.18-15581 21 

5.3.5 Le moteur doit °tre conu de faon ¨ ce quôil nôy ait pas dô®missions de gaz de 

carter. 

5.3.6 Les pneumatiques utilisés pour les essais de mesure des émissions doivent être 

comme spécifié au paragraphe 2.4.5 de lôannexe 6 du présent RTM ONU. 

5.4 Orifice de remplissage du réservoir à essence 

5.4.1 Sous réserve des dispositions du paragraphe 5.4.2 du présent RTM ONU, 

lôorifice de remplissage du r®servoir dôessence ou dô®thanol doit °tre conu de 

manière à empêcher le remplissage avec un pistolet distributeur de carburant 

dont lôembout a un diam¯tre ext®rieur ®gal ou sup®rieur ¨ 23,6 mm. 

5.4.2 Les dispositions du paragraphe 5.4.1 du pr®sent RTM ONU ne sôappliquent 

pas à un véhicule pour lequel les deux conditions suivantes sont remplies, à 

savoir : 

a) Si le véhicule est conu et construit de telle faon quôaucun dispositif 

de r®duction des ®missions ne soit d®t®rior® par lôutilisation de 

carburant avec plomb ; 

b) Et sôil est appos® sur le v®hicule, dans une position imm®diatement 

visible pour une personne remplissant le réservoir de carburant, 

de mani¯re nettement lisible et ind®l®bile, le symbole pour lôessence 

sans plomb tel que spécifié dans la norme ISO 2575:2010. 

Des marquages complémentaires sont permis. 

5.5 Dispositions relatives à la sûreté du système électronique 

5.5.1 Tout v®hicule ®quip® dôun calculateur de commande des syst¯mes 

antipollution doit comporter des fonctions empêchant toute modification, sauf 

avec lôautorisation du constructeur. Le constructeur doit autoriser de telles 

modifications uniquement lorsque ces dernières sont nécessaires pour le 

diagnostic, lôentretien, lôinspection, la mise en conformit® ou la r®paration du 

v®hicule. Tous les codes ou param¯tres dôexploitation reprogrammables 

doivent être protégés contre les interventions non autorisées et offrir un niveau 

de protection au moins égal aux dispositions de la norme ISO 15031-7 

(15 mars 2001). Toutes les puces mémoire amovibles doivent être moulées, 

encastrées dans un boîtier scellé ou protégées par des algorithmes, et ne doivent 

pas pouvoir être remplacées sans outils et procédures spéciaux. 

5.5.2 Les paramètres de fonctionnement du moteur codés informatiquement ne 

doivent pas pouvoir °tre modifi®s sans lôaide dôoutils et de proc®dures sp®ciaux 

par exemple, les composants du calculateur doivent être soudés ou moulés, 

ou lôenceinte doit °tre scell®e (ou soud®e). 

5.5.3 Les constructeurs peuvent demander ¨ lôautorit® comp®tente dô°tre exempt®s 

dôune de ces obligations pour les v®hicules sur lesquels une telle protection ne 

semble pas nécessaire. Les crit¯res que lôautorit® doit ®valuer pour prendre une 

d®cision sur lôexemption incluront notamment, mais non exclusivement, la 

disponibilité de microprocesseurs augmentant les performances, le potentiel de 

hautes performances du véhicule et son volume de vente probable. 

5.5.4 Les constructeurs qui utilisent des systèmes à calculateurs programmables 

doivent rendre impossible une reprogrammation illicite. Ils devront appliquer 

des stratégies renforcées de prévention des manipulations et des fonctions de 

protection de lô®criture rendant obligatoire lôacc¯s ®lectronique ¨ un ordinateur 

hors site g®r® par le constructeur. Lôautorit® comp®tente doit approuver les 

méthodes offrant un niveau de protection adéquat contre les manipulations. 
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5.6 Famille dôinterpolation  

5.6.1 Famille dôinterpolation pour les v®hicules ®quip®s uniquement dôun moteur ¨ 

combustion interne 

5.6.1.1 Des véhicules peuvent être considérés comme appartenant à la même famille 

de v®hicules du point de vue de lôinterpolation même dans le cas où : 

a) Ils appartiennent à des classes de véhicules différentes (voir par. 2 de 

lôannexe 1) ; 

b) Ils ont des niveaux de réajustement de la vitesse différents (voir par. 8 

de lôannexe 1) ; 

c) Ils ont des vitesses limitées différentes (voir par. 9 de lôannexe 1). 

5.6.1.2 Seuls des véhicules identiques en ce qui concerne les caractéristiques suivantes 

relatives au véhicule/à la chaîne de traction/et à la transmission sont considérés 

comme appartenant à la même famille de véhicules du point de vue de 

lôinterpolation : 

a) Le type de moteur à combustion interne : type de carburant, procédé de 

combustion, cylindrée, caractéristiques à pleine charge, technologie 

moteur et syst¯me de suralimentation, ainsi que dôautres sous-systèmes 

moteurs ou caractéristiques ayant une incidence non négligeable sur les 

émissions massiques de CO2 dans les conditions du cycle WLTP ; 

b) La stratégie de fonctionnement de tous les composants influant sur les 

émissions massiques de CO2 dans la chaîne de traction ; 

c) Le type de transmission (manuelle, automatique ou à variation 

continue) ; et le modèle (couple maximum, nombre de rapports, nombre 

dôembrayages, etc.) ; 

d) Les rapports régime/vitesse (régime moteur divisé par vitesse du 

véhicule). Cette prescription est considérée comme satisfaite si, pour 

tous les rapports de démultiplication concernés, la différence avec les 

rapports régime/vitesse du type de transmission le plus couramment 

install® nôest pas sup®rieure ¨ 8 % ; 

e) Le nombre dôessieux moteurs. 

5.6.1.3 Si un autre paramètre est utilisé, par exemple une valeur plus élevée de nmin_drive 

comme sp®cifi® ¨ lôalin®a k) du paragraphe 2 de lôannexe 2, ou le coefficient 

ASM tel que défini au paragraphe 3.4 de lôannexe 2, ce paramètre doit être le 

m°me au sein dôune famille dôinterpolation donn®e. 

5.6.2 Famille dôinterpolation pour les v®hicules hybrides ®lectriques 

non rechargeables de lôext®rieur et v®hicules hybrides ®lectriques 

rechargeables de lôext®rieur (VHE-NRE et VHE-RE)  

Outre les prescriptions du paragraphe 5.6.1 du présent RTM, seuls des 

véhicules VHE-NRE et VHE-RE identiques en ce qui concerne les 

caractéristiques suivantes sont considérés comme appartenant à la même 

famille de v®hicules du point de vue de lôinterpolation : 

a) Le type et le nombre de machines électriques : type de construction 

(asynchrone/synchrone, etc.), mode de refroidissement (air, liquide) et 

toutes autres caractéristiques ayant une influence non négligeable sur 

les émissions massiques de CO2 et la consommation dô®nergie 

électrique dans les conditions de lôessai WLTP ; 

b) Le type de SRSEE de traction (modèle, capacité, tension nominale, 

puissance nominale, mode de refroidissement (air, liquide)) ; 
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c) Le type de convertisseur dô®nergie ®lectrique entre la machine 

électrique et le SRSEE de traction, entre le SRSEE de traction et 

lôalimentation ¨ basse tension et entre le module de recharge sur secteur 

et le SRSEE de traction, et toutes autres caractéristiques ayant une 

influence non négligeable sur les émissions massiques de CO2 et la 

consommation dô®nergie ®lectrique dans les conditions de lôessai 

WLTP ; 

d) La diff®rence entre le nombre de cycles dô®puisement de la charge 

depuis le d®but de lôessai jusquôau cycle de transition (compris) ne doit 

pas °tre de plus dôun. 

5.6.3 Famille dôinterpolation pour les véhicules électriques purs (VEP) 

Seuls des véhicules électriques purs (VEP) identiques en ce qui concerne les 

caractéristiques électriques suivantes relatives à la chaîne de traction/et à la 

transmission sont considérés comme appartenant à la même famille de 

v®hicules du point de vue de lôinterpolation : 

a) Le type et le nombre de machines électriques : type de construction 

(asynchrone/synchrone, etc.), mode de refroidissement (air, liquide) et 

toutes autres caractéristiques ayant une influence non négligeable sur la 

consommation dô®nergie ®lectrique et lôautonomie dans les conditions 

de lôessai WLTP ; 

b) Le type de SRSEE de traction (modèle, capacité, tension nominale, 

puissance nominale, mode de refroidissement (air, liquide)) ; 

c) Le type de transmission (manuelle, automatique ou à variation 

continue) et le modèle (couple maximum, nombre de rapports, nombre 

dôembrayages, etc.) ; 

d) Le nombre dôessieux moteurs ; 

e) Le type de convertisseur dô®nergie ®lectrique entre la machine 

électrique et le SRSEE de traction, entre le SRSEE de traction et 

lôalimentation ¨ basse tension et entre le module de recharge sur secteur 

et le SRSEE de traction, et toutes autres caractéristiques ayant une 

influence non n®gligeable sur la consommation dô®nergie électrique et 

lôautonomie dans les conditions de lôessai WLTP ; 

f) La stratégie de fonctionnement de tous les composants influant sur la 

consommation dô®nergie ®lectrique du groupe motopropulseur ; 

g) Les rapports régime/vitesse (régime moteur divisé par vitesse du 

véhicule). Cette prescription est considérée comme satisfaite si, pour 

tous les rapports de démultiplication concernés, la différence avec les 

rapports régime/vitesse du type de transmission le plus couramment 

install® nôest pas sup®rieure ¨ 8 %. 

5.7 Famille de r®sistance ¨ lôavancement sur route 

Seuls des véhicules identiques en ce qui concerne les caractéristiques suivantes 

sont considérés comme appartenant à la même famille du point de vue de la 

r®sistance ¨ lôavancement sur route : 

a) Le type de transmission (manuelle, automatique ou à variation 

continue) et le modèle (couple maximum, nombre de rapports, nombre 

dôembrayages, etc.) ; ¨ la demande du constructeur, et avec lôaccord de 

lôautorit® comp®tente, une transmission présentant des pertes de 

puissance moindres peut être incluse dans la famille ; 

b) Les rapports régime/vitesse (régime moteur divisé par vitesse du 

véhicule). Cette prescription est considérée comme satisfaite si, pour 

tous les rapports de démultiplication concernés, la différence avec les 
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rapports de démultiplication du type de transmission le plus 

couramment install® nôest pas sup®rieure ¨ 25 % ; 

c) Le nombre dôessieux moteurs. 

Si au moins une machine électrique est accouplée dans la position point mort 

de la boîte de vitesses et si le v®hicule nôest pas ®quip® dôun mode de 

décélération libre (selon le paragraphe 4.2.1.8.5 de lôannexe 4) tel que la 

machine ®lectrique nôinflue pas sur la r®sistance ¨ lôavancement sur route, les 

critères des paragraphes 5.6.2 a) et 5.6.3 a) du présent RTM ONU sont 

applicables. 

En cas de différence de caractéristiques, en dehors de la masse du véhicule, de 

la r®sistance ¨ lôavancement et de facteurs aérodynamiques, ayant une 

influence non n®gligeable sur la r®sistance ¨ lôavancement sur route, le 

v®hicule en cause nôest pas consid®r® comme appartenant ¨ la m°me famille 

sauf accord de lôautorit® comp®tente. 

5.8 Famille de matrices de r®sistance ¨ lôavancement sur route 

La famille de matrices de r®sistance ¨ lôavancement sur route peut °tre 

appliquée aux véhicules conçus pour une masse maximale techniquement 

admissible en charge Ó 3 000 kg. 

Seuls des véhicules identiques en ce qui concerne les caractéristiques suivantes 

sont considérés comme appartenant à la même famille de matrices de 

résistance ̈  lôavancement sur route : 

a) Le type de transmission (manuelle, automatique ou à variation 

continue) ; 

b) Le nombre dôessieux moteurs. 

5.9 Famille de systèmes à régénération périodique (Ki) 

Seuls des véhicules identiques en ce qui concerne les caractéristiques suivantes 

sont considérés comme appartenant à la même famille de systèmes à 

régénération périodique : 

a) Le type de moteur à combustion interne : type de carburant, procédé de 

combustion ; 

b) Le système à régénération périodique (catalyseur, filtre à particules) : 

i) Configuration (type dôenceinte, type de m®tal pr®cieux, type de 

substrat, densité des canaux) ; 

ii)  Type et principe de fonctionnement ; 

iii)  Volume °10 % ; 

iv) Emplacement (température °100 ºC à la seconde plus haute 

vitesse de référence) ; 

c) La masse dôessai de chaque v®hicule de la famille doit °tre inf®rieure 

ou ®gale ¨ la masse dôessai du v®hicule utilis® pour lôessai de contr¹le 

de Ki plus 250 kg. 

  6.  Prescriptions concernant les résultats des essais 

6.1  Valeurs limites 

Lors de la mise en îuvre de la proc®dure dôessai d®finie dans le pr®sent RTM 

ONU dans le cadre de leur législation ou réglementation nationale, les Parties 

contractantes ¨ lôAccord de 1998 sont invit®es ¨ appliquer des valeurs limites 

qui soient au moins aussi rigoureuses que celles de leur réglementation 

actuelle, en attendant lô®tablissement de valeurs limites harmonis®es par le 
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Comit® ex®cutif (AC.3) de lôAccord de 1998 qui seront int®gr®es au RTM 

ONU à une date ultérieure. 

6.2 Essais 

Les essais doivent être exécutés conformément : 

a) Aux cycles WLTC comme sp®cifi® ¨ lôannexe 1 ; 

b) Aux modalités de sélection des rapports et de points de changement des 

rapports comme sp®cifi® ¨ lôannexe 2 ; 

c) Au carburant appropri® comme sp®cifi® ¨ lôannexe 3 ; 

d) À la r®sistance ¨ lôavancement sur route et au r®glage sur dynamom¯tre 

comme sp®cifi® ¨ lôannexe 4 ; 

e) ê lô®quipement dôessai comme sp®cifi® ¨ lôannexe 5 ; 

f) Aux proc®dures dôessai comme sp®cifi® aux annexes 6 et 8 ; 

g) Aux méthodes de calcul comme spécifié aux annexes 7 et 8. 
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Annexe 1 

  Cycles dôessai WLTC 

1. Prescriptions générales 

Le cycle dôessai ¨ appliquer d®pend du rapport puissance nominale/masse en 

ordre de marche du v®hicule dôessai moins 75 kg, W/kg, et de sa vitesse 

maximale vmax.  

Le cycle résultant des prescriptions énoncées dans la présente annexe est 

désigné « cycle applicable » dans les autres parties du RTM ONU. 

2. Classes de véhicules 

2.1 Les véhicules de la classe 1 ont un rapport puissance/masse en ordre de marche 

moins 75 kg (Pmr) inférieur ou égal à 22 W/kg. 

2.2 Les véhicules de la classe 2 ont un rapport puissance/masse en ordre de marche 

moins 75 kg supérieur à 22 mais inférieur ou égal à 34 W/kg. 

2.3 Les véhicules de la classe 3 ont un rapport puissance/masse en ordre de marche 

moins 75 kg supérieur à 34 W/kg. 

2.3.1 Les véhicules de la classe 3 sont répartis dans deux sous-classes en fonction de 

leur vitesse maximale, vmax : 

2.3.1.1 Les véhicules de la classe 3a, pour lesquels vmax < 120 km/h ; 

2.3.1.2 Les véhicules de la classe 3b, pour lesquels vmax Ó 120 km/h. 

2.3.2 Tous les v®hicules soumis ¨ essai conform®ment aux dispositions de lôannexe 8 

sont considérés comme des véhicules de la classe 3. 

3. Cycles dôessai 

3.1 Cycle pour les véhicules de la classe 1 

3.1.1 Pour les véhicules de la classe 1, un cycle dôessai complet comprend une phase 

à basse vitesse (Low1), une phase à vitesse moyenne (Medium1) et une phase 

à basse vitesse additionnelle (Low1). 

3.1.2 La phase Low1 est décrite à la figure A1/1 et au tableau A1/1. 

3.1.3 La phase Medium1 est décrite à la figure A1/2 et au tableau A1/2. 

3.2 Cycle pour les véhicules de la classe 2 

3.2.1 Pour les véhicules de la classe 2, un cycle dôessai complet comprend une phase 

à basse vitesse (Low2), une phase à vitesse moyenne (Medium2), une phase à 

haute vitesse (High2) et une phase à extra-haute vitesse (Extra High2). 

3.2.2 La phase Low2 est décrite à la figure A1/3 et au tableau A1/3. 

3.2.3 La phase Medium2 est décrite à la figure A1/4 et au tableau A1/4. 

3.2.4 La phase High2 est décrite à la figure A1/5 et au tableau A1/5. 

3.2.5 La phase Extra High2 est décrite à la figure A1/6 et au tableau A1/6. 

3.2.6 Au choix de la Partie contractante, la phase Extra High2 peut être omise. 

3.3 Cycles pour les véhicules de la classe 3 

Les cycles pour les véhicules de la classe 3 sont répartis dans deux sous-classes 

correspondant aux subdivisions de la classe 3. 
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3.3.1 Cycle pour les véhicules de la classe 3a 

3.3.1.1 Un cycle dôessai complet comprend une phase ¨ basse vitesse (Low3), 

une phase à vitesse moyenne (Medium3a), une phase à haute vitesse (High3a) et 

une phase à extra-haute vitesse (Extra High3). 

3.3.1.2 La phase Low3 est décrite à la figure A1/7 et au tableau A1/7. 

3.3.1.3 La phase Medium3a est décrite à la figure A1/8 et au tableau A1/8. 

3.3.1.4 La phase High3a est décrite à la figure A1/10 et au tableau A1/10. 

3.3.1.5 La phase Extra High3 est décrite à la figure A1/12 et au tableau A1/12. 

3.3.1.6 Au choix de la Partie contractante, la phase Extra High3 peut être omise. 

3.3.2 Cycles pour les véhicules de la classe 3b 

3.3.2.1 Un cycle dôessai complet comprend une phase ¨ basse vitesse (Low3), 

une phase à vitesse moyenne (Medium3b), une phase à haute vitesse (High3b) 

et une phase à extra-haute vitesse (Extra High3). 

3.3.2.2 La phase Low3 est décrite à la figure A1/7 et au tableau A1/7. 

3.3.2.3 La phase Medium3b est décrite à la figure A1/9 et au tableau A1/9. 

3.3.2.4 La phase High3b est décrite à la figure A1/11 et au tableau A1/11. 

3.3.2.5 La phase Extra High3 est décrite à la figure A1/12 et au tableau A1/12. 

3.3.2.6 Au choix de la Partie contractante, la phase Extra High3 peut être omise. 

3.4 Durée de toutes les phases 

3.4.1 Toutes les phases à basse vitesse durent 589 s. 

3.4.2 Toutes les phases à vitesse moyenne durent 433 s. 

3.4.3 Toutes les phases à haute vitesse durent 455 s. 

3.4.4 Toutes les phases à extra-haute vitesse durent 323 s. 

3.5 Cycle WLTC urbain 

Les véhicules hybrides électriques rechargeables de lôext®rieur (VHE-RE) et 

les v®hicules ®lectriques purs (VEP) doivent °tre soumis aux cycles dôessai 

WLTC et WLTC urbain correspondant à leur classe (3a ou 3b) (voir 

lôannexe 8). 

Le cycle WLTC urbain comporte uniquement les phases à basse vitesse et à 

moyenne vitesse. 

Au choix de la Partie contractante, le cycle WLTC urbain pour les véhicules 

des classes 3a et 3b peut être omis. 

4. Cycle WLTC pour les véhicules de la classe 1 
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Figure A1/1  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 1, phase Low1 

 

  Figure A1/2  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 1, phase Medium1 

 

Cycle WLTC, véhicules de la classe 1, phase Low1 
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Tableau A1/1  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 1, phase Low1 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

0 0,0 47 18,8 94 0,0 141 35,7 

1 0,0 48 19,5 95 0,0 142 35,9 

2 0,0 49 20,2 96 0,0 143 36,6 

3 0,0 50 20,9 97 0,0 144 37,5 

4 0,0 51 21,7 98 0,0 145 38,4 

5 0,0 52 22,4 99 0,0 146 39,3 

6 0,0 53 23,1 100 0,0 147 40,0 

7 0,0 54 23,7 101 0,0 148 40,6 

8 0,0 55 24,4 102 0,0 149 41,1 

9 0,0 56 25,1 103 0,0 150 41,4 

10 0,0 57 25,4 104 0,0 151 41,6 

11 0,0 58 25,2 105 0,0 152 41,8 

12 0,2 59 23,4 106 0,0 153 41,8 

13 3,1 60 21,8 107 0,0 154 41,9 

14 5,7 61 19,7 108 0,7 155 41,9 

15 8,0 62 17,3 109 1,1 156 42,0 

16 10,1 63 14,7 110 1,9 157 42,0 

17 12,0 64 12,0 111 2,5 158 42,2 

18 13,8 65 9,4 112 3,5 159 42,3 

19 15,4 66 5,6 113 4,7 160 42,6 

20 16,7 67 3,1 114 6,1 161 43,0 

21 17,7 68 0,0 115 7,5 162 43,3 

22 18,3 69 0,0 116 9,4 163 43,7 

23 18,8 70 0,0 117 11,0 164 44,0 

24 18,9 71 0,0 118 12,9 165 44,3 

25 18,4 72 0,0 119 14,5 166 44,5 

26 16,9 73 0,0 120 16,4 167 44,6 

27 14,3 74 0,0 121 18,0 168 44,6 

28 10,8 75 0,0 122 20,0 169 44,5 

29 7,1 76 0,0 123 21,5 170 44,4 

30 4,0 77 0,0 124 23,5 171 44,3 

31 0,0 78 0,0 125 25,0 172 44,2 

32 0,0 79 0,0 126 26,8 173 44,1 

33 0,0 80 0,0 127 28,2 174 44,0 

34 0,0 81 0,0 128 30,0 175 43,9 

35 1,5 82 0,0 129 31,4 176 43,8 

36 3,8 83 0,0 130 32,5 177 43,7 

37 5,6 84 0,0 131 33,2 178 43,6 

38 7,5 85 0,0 132 33,4 179 43,5 

39 9,2 86 0,0 133 33,7 180 43,4 

40 10,8 87 0,0 134 33,9 181 43,3 

41 12,4 88 0,0 135 34,2 182 43,1 

42 13,8 89 0,0 136 34,4 183 42,9 

43 15,2 90 0,0 137 34,7 184 42,7 

44 16,3 91 0,0 138 34,9 185 42,5 

45 17,3 92 0,0 139 35,2 186 42,3 

46 18,0 93 0,0 140 35,4 187 42,2 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

188 42,2 237 39,7 286 25,3 335 14,3 

189 42,2 238 39,9 287 24,9 336 14,3 

190 42,3 239 40,0 288 24,5 337 14,0 

191 42,4 240 40,1 289 24,2 338 13,0 

192 42,5 241 40,2 290 24,0 339 11,4 

193 42,7 242 40,3 291 23,8 340 10,2 

194 42,9 243 40,4 292 23,6 341 8,0 

195 43,1 244 40,5 293 23,5 342 7,0 

196 43,2 245 40,5 294 23,4 343 6,0 

197 43,3 246 40,4 295 23,3 344 5,5 

198 43,4 247 40,3 296 23,3 345 5,0 

199 43,4 248 40,2 297 23,2 346 4,5 

200 43,2 249 40,1 298 23,1 347 4,0 

201 42,9 250 39,7 299 23,0 348 3,5 

202 42,6 251 38,8 300 22,8 349 3,0 

203 42,2 252 37,4 301 22,5 350 2,5 

204 41,9 253 35,6 302 22,1 351 2,0 

205 41,5 254 33,4 303 21,7 352 1,5 

206 41,0 255 31,2 304 21,1 353 1,0 

207 40,5 256 29,1 305 20,4 354 0,5 

208 39,9 257 27,6 306 19,5 355 0,0 

209 39,3 258 26,6 307 18,5 356 0,0 

210 38,7 259 26,2 308 17,6 357 0,0 

211 38,1 260 26,3 309 16,6 358 0,0 

212 37,5 261 26,7 310 15,7 359 0,0 

213 36,9 262 27,5 311 14,9 360 0,0 

214 36,3 263 28,4 312 14,3 361 2,2 

215 35,7 264 29,4 313 14,1 362 4,5 

216 35,1 265 30,4 314 14,0 363 6,6 

217 34,5 266 31,2 315 13,9 364 8,6 

218 33,9 267 31,9 316 13,8 365 10,6 

219 33,6 268 32,5 317 13,7 366 12,5 

220 33,5 269 33,0 318 13,6 367 14,4 

221 33,6 270 33,4 319 13,5 368 16,3 

222 33,9 271 33,8 320 13,4 369 17,9 

223 34,3 272 34,1 321 13,3 370 19,1 

224 34,7 273 34,3 322 13,2 371 19,9 

225 35,1 274 34,3 323 13,2 372 20,3 

226 35,5 275 33,9 324 13,2 373 20,5 

227 35,9 276 33,3 325 13,4 374 20,7 

228 36,4 277 32,6 326 13,5 375 21,0 

229 36,9 278 31,8 327 13,7 376 21,6 

230 37,4 279 30,7 328 13,8 377 22,6 

231 37,9 280 29,6 329 14,0 378 23,7 

232 38,3 281 28,6 330 14,1 379 24,8 

233 38,7 282 27,8 331 14,3 380 25,7 

234 39,1 283 27,0 332 14,4 381 26,2 

235 39,3 284 26,4 333 14,4 382 26,4 

236 39,5 285 25,8 334 14,4 383 26,4 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

384 26,4 433 0,0 482 3,1 531 48,2 

385 26,5 434 0,0 483 4,6 532 48,5 

386 26,6 435 0,0 484 6,1 533 48,7 

387 26,8 436 0,0 485 7,8 534 48,9 

388 26,9 437 0,0 486 9,5 535 49,1 

389 27,2 438 0,0 487 11,3 536 49,1 

390 27,5 439 0,0 488 13,2 537 49,0 

391 28,0 440 0,0 489 15,0 538 48,8 

392 28,8 441 0,0 490 16,8 539 48,6 

393 29,9 442 0,0 491 18,4 540 48,5 

394 31,0 443 0,0 492 20,1 541 48,4 

395 31,9 444 0,0 493 21,6 542 48,3 

396 32,5 445 0,0 494 23,1 543 48,2 

397 32,6 446 0,0 495 24,6 544 48,1 

398 32,4 447 0,0 496 26,0 545 47,5 

399 32,0 448 0,0 497 27,5 546 46,7 

400 31,3 449 0,0 498 29,0 547 45,7 

401 30,3 450 0,0 499 30,6 548 44,6 

402 28,0 451 0,0 500 32,1 549 42,9 

403 27,0 452 0,0 501 33,7 550 40,8 

404 24,0 453 0,0 502 35,3 551 38,2 

405 22,5 454 0,0 503 36,8 552 35,3 

406 19,0 455 0,0 504 38,1 553 31,8 

407 17,5 456 0,0 505 39,3 554 28,7 

408 14,0 457 0,0 506 40,4 555 25,8 

409 12,5 458 0,0 507 41,2 556 22,9 

410 9,0 459 0,0 508 41,9 557 20,2 

411 7,5 460 0,0 509 42,6 558 17,3 

412 4,0 461 0,0 510 43,3 559 15,0 

413 2,9 462 0,0 511 44,0 560 12,3 

414 0,0 463 0,0 512 44,6 561 10,3 

415 0,0 464 0,0 513 45,3 562 7,8 

416 0,0 465 0,0 514 45,5 563 6,5 

417 0,0 466 0,0 515 45,5 564 4,4 

418 0,0 467 0,0 516 45,2 565 3,2 

419 0,0 468 0,0 517 44,7 566 1,2 

420 0,0 469 0,0 518 44,2 567 0,0 

421 0,0 470 0,0 519 43,6 568 0,0 

422 0,0 471 0,0 520 43,1 569 0,0 

423 0,0 472 0,0 521 42,8 570 0,0 

424 0,0 473 0,0 522 42,7 571 0,0 

425 0,0 474 0,0 523 42,8 572 0,0 

426 0,0 475 0,0 524 43,3 573 0,0 

427 0,0 476 0,0 525 43,9 574 0,0 

428 0,0 477 0,0 526 44,6 575 0,0 

429 0,0 478 0,0 527 45,4 576 0,0 

430 0,0 479 0,0 528 46,3 577 0,0 

431 0,0 480 0,0 529 47,2 578 0,0 

432 0,0 481 1,6 530 47,8 579 0,0 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

580 0,0             

581 0,0       

582 0,0       

583 0,0       

584 0,0       

585 0,0       

586 0,0       

587 0,0       

588 0,0       

589 0,0       
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Tableau A1/2  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 1, phase Medium1 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

590 0,0 637 18,4 684 56,2 731 57,9 

591 0,0 638 19,0 685 56,7 732 58,8 

592 0,0 639 20,1 686 57,3 733 59,6 

593 0,0 640 21,5 687 57,9 734 60,3 

594 0,0 641 23,1 688 58,4 735 60,9 

595 0,0 642 24,9 689 58,8 736 61,3 

596 0,0 643 26,4 690 58,9 737 61,7 

597 0,0 644 27,9 691 58,4 738 61,8 

598 0,0 645 29,2 692 58,1 739 61,8 

599 0,0 646 30,4 693 57,6 740 61,6 

600 0,6 647 31,6 694 56,9 741 61,2 

601 1,9 648 32,8 695 56,3 742 60,8 

602 2,7 649 34,0 696 55,7 743 60,4 

603 5,2 650 35,1 697 55,3 744 59,9 

604 7,0 651 36,3 698 55,0 745 59,4 

605 9,6 652 37,4 699 54,7 746 58,9 

606 11,4 653 38,6 700 54,5 747 58,6 

607 14,1 654 39,6 701 54,4 748 58,2 

608 15,8 655 40,6 702 54,3 749 57,9 

609 18,2 656 41,6 703 54,2 750 57,7 

610 19,7 657 42,4 704 54,1 751 57,5 

611 21,8 658 43,0 705 53,8 752 57,2 

612 23,2 659 43,6 706 53,5 753 57,0 

613 24,7 660 44,0 707 53,0 754 56,8 

614 25,8 661 44,4 708 52,6 755 56,6 

615 26,7 662 44,8 709 52,2 756 56,6 

616 27,2 663 45,2 710 51,9 757 56,7 

617 27,7 664 45,6 711 51,7 758 57,1 

618 28,1 665 46,0 712 51,7 759 57,6 

619 28,4 666 46,5 713 51,8 760 58,2 

620 28,7 667 47,0 714 52,0 761 59,0 

621 29,0 668 47,5 715 52,3 762 59,8 

622 29,2 669 48,0 716 52,6 763 60,6 

623 29,4 670 48,6 717 52,9 764 61,4 

624 29,4 671 49,1 718 53,1 765 62,2 

625 29,3 672 49,7 719 53,2 766 62,9 

626 28,9 673 50,2 720 53,3 767 63,5 

627 28,5 674 50,8 721 53,3 768 64,2 

628 28,1 675 51,3 722 53,4 769 64,4 

629 27,6 676 51,8 723 53,5 770 64,4 

630 26,9 677 52,3 724 53,7 771 64,0 

631 26,0 678 52,9 725 54,0 772 63,5 

632 24,6 679 53,4 726 54,4 773 62,9 

633 22,8 680 54,0 727 54,9 774 62,4 

634 21,0 681 54,5 728 55,6 775 62,0 

635 19,5 682 55,1 729 56,3 776 61,6 

636 18,6 683 55,6 730 57,1 777 61,4 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

778 61,2 827 49,7 876 53,2 925 44,4 

779 61,0 828 50,6 877 53,1 926 44,5 

780 60,7 829 51,6 878 53,0 927 44,6 

781 60,2 830 52,5 879 53,0 928 44,7 

782 59,6 831 53,3 880 53,0 929 44,6 

783 58,9 832 54,1 881 53,0 930 44,5 

784 58,1 833 54,7 882 53,0 931 44,4 

785 57,2 834 55,3 883 53,0 932 44,2 

786 56,3 835 55,7 884 52,8 933 44,1 

787 55,3 836 56,1 885 52,5 934 43,7 

788 54,4 837 56,4 886 51,9 935 43,3 

789 53,4 838 56,7 887 51,1 936 42,8 

790 52,4 839 57,1 888 50,2 937 42,3 

791 51,4 840 57,5 889 49,2 938 41,6 

792 50,4 841 58,0 890 48,2 939 40,7 

793 49,4 842 58,7 891 47,3 940 39,8 

794 48,5 843 59,3 892 46,4 941 38,8 

795 47,5 844 60,0 893 45,6 942 37,8 

796 46,5 845 60,6 894 45,0 943 36,9 

797 45,4 846 61,3 895 44,3 944 36,1 

798 44,3 847 61,5 896 43,8 945 35,5 

799 43,1 848 61,5 897 43,3 946 35,0 

800 42,0 849 61,4 898 42,8 947 34,7 

801 40,8 850 61,2 899 42,4 948 34,4 

802 39,7 851 60,5 900 42,0 949 34,1 

803 38,8 852 60,0 901 41,6 950 33,9 

804 38,1 853 59,5 902 41,1 951 33,6 

805 37,4 854 58,9 903 40,3 952 33,3 

806 37,1 855 58,4 904 39,5 953 33,0 

807 36,9 856 57,9 905 38,6 954 32,7 

808 37,0 857 57,5 906 37,7 955 32,3 

809 37,5 858 57,1 907 36,7 956 31,9 

810 37,8 859 56,7 908 36,2 957 31,5 

811 38,2 860 56,4 909 36,0 958 31,0 

812 38,6 861 56,1 910 36,2 959 30,6 

813 39,1 862 55,8 911 37,0 960 30,2 

814 39,6 863 55,5 912 38,0 961 29,7 

815 40,1 864 55,3 913 39,0 962 29,1 

816 40,7 865 55,0 914 39,7 963 28,4 

817 41,3 866 54,7 915 40,2 964 27,6 

818 41,9 867 54,4 916 40,7 965 26,8 

819 42,7 868 54,2 917 41,2 966 26,0 

820 43,4 869 54,0 918 41,7 967 25,1 

821 44,2 870 53,9 919 42,2 968 24,2 

822 45,0 871 53,7 920 42,7 969 23,3 

823 45,9 872 53,6 921 43,2 970 22,4 

824 46,8 873 53,5 922 43,6 971 21,5 

825 47,7 874 53,4 923 44,0 972 20,6 

826 48,7 875 53,3 924 44,2 973 19,7 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

974 18,8       

975 17,7       

976 16,4       

977 14,9       

978 13,2       

979 11,3       

980 9,4       

981 7,5       

982 5,6       

983 3,7       

984 1,9       

985 1,0       

986 0,0       

987 0,0       

988 0,0       

989 0,0       

990 0,0       

991 0,0       

992 0,0       

993 0,0       

994 0,0       

995 0,0       

996 0,0       

997 0,0       

998 0,0       

999 0,0       

1 000 0,0       

1 001 0,0       

1 002 0,0       

1 003 0,0       

1 004 0,0       

1 005 0,0       

1 006 0,0       

1 007 0,0       

1 008 0,0       

1 009 0,0       

1 010 0,0       

1 011 0,0       

1 012 0,0       

1 013 0,0       

1 014 0,0       

1 015 0,0       

1 016 0,0       

1 017 0,0       

1 018 0,0       

1 019 0,0       

1 020 0,0       

1 021 0,0       

1 022 0,0             
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5. Cycle WLTC pour les véhicules de la classe 2 

  Figure A1/3  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Low2 

 

  Figure A1/4  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Medium2 
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  Figure A1/5  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase High2 

 

  Figure A1/6  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Extra High2 
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Tableau A1/3  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Low2 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

0 0,0 47 11,6 94 0,0 141 36,8 

1 0,0 48 12,4 95 0,0 142 35,1 

2 0,0 49 13,2 96 0,0 143 32,2 

3 0,0 50 14,2 97 0,0 144 31,1 

4 0,0 51 14,8 98 0,0 145 30,8 

5 0,0 52 14,7 99 0,0 146 29,7 

6 0,0 53 14,4 100 0,0 147 29,4 

7 0,0 54 14,1 101 0,0 148 29,0 

8 0,0 55 13,6 102 0,0 149 28,5 

9 0,0 56 13,0 103 0,0 150 26,0 

10 0,0 57 12,4 104 0,0 151 23,4 

11 0,0 58 11,8 105 0,0 152 20,7 

12 0,0 59 11,2 106 0,0 153 17,4 

13 1,2 60 10,6 107 0,8 154 15,2 

14 2,6 61 9,9 108 1,4 155 13,5 

15 4,9 62 9,0 109 2,3 156 13,0 

16 7,3 63 8,2 110 3,5 157 12,4 

17 9,4 64 7,0 111 4,7 158 12,3 

18 11,4 65 4,8 112 5,9 159 12,2 

19 12,7 66 2,3 113 7,4 160 12,3 

20 13,3 67 0,0 114 9,2 161 12,4 

21 13,4 68 0,0 115 11,7 162 12,5 

22 13,3 69 0,0 116 13,5 163 12,7 

23 13,1 70 0,0 117 15,0 164 12,8 

24 12,5 71 0,0 118 16,2 165 13,2 

25 11,1 72 0,0 119 16,8 166 14,3 

26 8,9 73 0,0 120 17,5 167 16,5 

27 6,2 74 0,0 121 18,8 168 19,4 

28 3,8 75 0,0 122 20,3 169 21,7 

29 1,8 76 0,0 123 22,0 170 23,1 

30 0,0 77 0,0 124 23,6 171 23,5 

31 0,0 78 0,0 125 24,8 172 24,2 

32 0,0 79 0,0 126 25,6 173 24,8 

33 0,0 80 0,0 127 26,3 174 25,4 

34 1,5 81 0,0 128 27,2 175 25,8 

35 2,8 82 0,0 129 28,3 176 26,5 

36 3,6 83 0,0 130 29,6 177 27,2 

37 4,5 84 0,0 131 30,9 178 28,3 

38 5,3 85 0,0 132 32,2 179 29,9 

39 6,0 86 0,0 133 33,4 180 32,4 

40 6,6 87 0,0 134 35,1 181 35,1 

41 7,3 88 0,0 135 37,2 182 37,5 

42 7,9 89 0,0 136 38,7 183 39,2 

43 8,6 90 0,0 137 39,0 184 40,5 

44 9,3 91 0,0 138 40,1 185 41,4 

45 10,0 92 0,0 139 40,4 186 42,0 

46 10,8 93 0,0 140 39,7 187 42,5 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

188 43,2 237 33,5 286 32,5 335 25,0 

189 44,4 238 35,8 287 30,9 336 24,6 

190 45,9 239 37,6 288 28,6 337 23,9 

191 47,6 240 38,8 289 25,9 338 23,0 

192 49,0 241 39,6 290 23,1 339 21,8 

193 50,0 242 40,1 291 20,1 340 20,7 

194 50,2 243 40,9 292 17,3 341 19,6 

195 50,1 244 41,8 293 15,1 342 18,7 

196 49,8 245 43,3 294 13,7 343 18,1 

197 49,4 246 44,7 295 13,4 344 17,5 

198 48,9 247 46,4 296 13,9 345 16,7 

199 48,5 248 47,9 297 15,0 346 15,4 

200 48,3 249 49,6 298 16,3 347 13,6 

201 48,2 250 49,6 299 17,4 348 11,2 

202 47,9 251 48,8 300 18,2 349 8,6 

203 47,1 252 48,0 301 18,6 350 6,0 

204 45,5 253 47,5 302 19,0 351 3,1 

205 43,2 254 47,1 303 19,4 352 1,2 

206 40,6 255 46,9 304 19,8 353 0,0 

207 38,5 256 45,8 305 20,1 354 0,0 

208 36,9 257 45,8 306 20,5 355 0,0 

209 35,9 258 45,8 307 20,2 356 0,0 

210 35,3 259 45,9 308 18,6 357 0,0 

211 34,8 260 46,2 309 16,5 358 0,0 

212 34,5 261 46,4 310 14,4 359 0,0 

213 34,2 262 46,6 311 13,4 360 1,4 

214 34,0 263 46,8 312 12,9 361 3,2 

215 33,8 264 47,0 313 12,7 362 5,6 

216 33,6 265 47,3 314 12,4 363 8,1 

217 33,5 266 47,5 315 12,4 364 10,3 

218 33,5 267 47,9 316 12,8 365 12,1 

219 33,4 268 48,3 317 14,1 366 12,6 

220 33,3 269 48,3 318 16,2 367 13,6 

221 33,3 270 48,2 319 18,8 368 14,5 

222 33,2 271 48,0 320 21,9 369 15,6 

223 33,1 272 47,7 321 25,0 370 16,8 

224 33,0 273 47,2 322 28,4 371 18,2 

225 32,9 274 46,5 323 31,3 372 19,6 

226 32,8 275 45,2 324 34,0 373 20,9 

227 32,7 276 43,7 325 34,6 374 22,3 

228 32,5 277 42,0 326 33,9 375 23,8 

229 32,3 278 40,4 327 31,9 376 25,4 

230 31,8 279 39,0 328 30,0 377 27,0 

231 31,4 280 37,7 329 29,0 378 28,6 

232 30,9 281 36,4 330 27,9 379 30,2 

233 30,6 282 35,2 331 27,1 380 31,2 

234 30,6 283 34,3 332 26,4 381 31,2 

235 30,7 284 33,8 333 25,9 382 30,7 

236 32,0 285 33,3 334 25,5 383 29,5 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

384 28,6 433 0,0 482 2,5 531 26,0 

385 27,7 434 0,0 483 5,2 532 26,5 

386 26,9 435 0,0 484 7,9 533 26,9 

387 26,1 436 0,0 485 10,3 534 27,3 

388 25,4 437 0,0 486 12,7 535 27,9 

389 24,6 438 0,0 487 15,0 536 30,3 

390 23,6 439 0,0 488 17,4 537 33,2 

391 22,6 440 0,0 489 19,7 538 35,4 

392 21,7 441 0,0 490 21,9 539 38,0 

393 20,7 442 0,0 491 24,1 540 40,1 

394 19,8 443 0,0 492 26,2 541 42,7 

395 18,8 444 0,0 493 28,1 542 44,5 

396 17,7 445 0,0 494 29,7 543 46,3 

397 16,6 446 0,0 495 31,3 544 47,6 

398 15,6 447 0,0 496 33,0 545 48,8 

399 14,8 448 0,0 497 34,7 546 49,7 

400 14,3 449 0,0 498 36,3 547 50,6 

401 13,8 450 0,0 499 38,1 548 51,4 

402 13,4 451 0,0 500 39,4 549 51,4 

403 13,1 452 0,0 501 40,4 550 50,2 

404 12,8 453 0,0 502 41,2 551 47,1 

405 12,3 454 0,0 503 42,1 552 44,5 

406 11,6 455 0,0 504 43,2 553 41,5 

407 10,5 456 0,0 505 44,3 554 38,5 

408 9,0 457 0,0 506 45,7 555 35,5 

409 7,2 458 0,0 507 45,4 556 32,5 

410 5,2 459 0,0 508 44,5 557 29,5 

411 2,9 460 0,0 509 42,5 558 26,5 

412 1,2 461 0,0 510 39,5 559 23,5 

413 0,0 462 0,0 511 36,5 560 20,4 

414 0,0 463 0,0 512 33,5 561 17,5 

415 0,0 464 0,0 513 30,4 562 14,5 

416 0,0 465 0,0 514 27,0 563 11,5 

417 0,0 466 0,0 515 23,6 564 8,5 

418 0,0 467 0,0 516 21,0 565 5,6 

419 0,0 468 0,0 517 19,5 566 2,6 

420 0,0 469 0,0 518 17,6 567 0,0 

421 0,0 470 0,0 519 16,1 568 0,0 

422 0,0 471 0,0 520 14,5 569 0,0 

423 0,0 472 0,0 521 13,5 570 0,0 

424 0,0 473 0,0 522 13,7 571 0,0 

425 0,0 474 0,0 523 16,0 572 0,0 

426 0,0 475 0,0 524 18,1 573 0,0 

427 0,0 476 0,0 525 20,8 574 0,0 

428 0,0 477 0,0 526 21,5 575 0,0 

429 0,0 478 0,0 527 22,5 576 0,0 

430 0,0 479 0,0 528 23,4 577 0,0 

431 0,0 480 0,0 529 24,5 578 0,0 

432 0,0 481 1,4 530 25,6 579 0,0 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

580 0,0             

581 0,0       

582 0,0       

583 0,0       

584 0,0       

585 0,0       

586 0,0       

587 0,0       

588 0,0       

589 0,0       
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Tableau A1/4  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Medium2 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

590 0,0 637 38,6 684 59,3 731 55,3 

591 0,0 638 39,8 685 60,2 732 55,1 

592 0,0 639 40,6 686 61,3 733 54,8 

593 0,0 640 41,1 687 62,4 734 54,6 

594 0,0 641 41,9 688 63,4 735 54,5 

595 0,0 642 42,8 689 64,4 736 54,3 

596 0,0 643 44,3 690 65,4 737 53,9 

597 0,0 644 45,7 691 66,3 738 53,4 

598 0,0 645 47,4 692 67,2 739 52,6 

599 0,0 646 48,9 693 68,0 740 51,5 

600 0,0 647 50,6 694 68,8 741 50,2 

601 1,6 648 52,0 695 69,5 742 48,7 

602 3,6 649 53,7 696 70,1 743 47,0 

603 6,3 650 55,0 697 70,6 744 45,1 

604 9,0 651 56,8 698 71,0 745 43,0 

605 11,8 652 58,0 699 71,6 746 40,6 

606 14,2 653 59,8 700 72,2 747 38,1 

607 16,6 654 61,1 701 72,8 748 35,4 

608 18,5 655 62,4 702 73,5 749 32,7 

609 20,8 656 63,0 703 74,1 750 30,0 

610 23,4 657 63,5 704 74,3 751 27,5 

611 26,9 658 63,0 705 74,3 752 25,3 

612 30,3 659 62,0 706 73,7 753 23,4 

613 32,8 660 60,4 707 71,9 754 22,0 

614 34,1 661 58,6 708 70,5 755 20,8 

615 34,2 662 56,7 709 68,9 756 19,8 

616 33,6 663 55,0 710 67,4 757 18,9 

617 32,1 664 53,7 711 66,0 758 18,0 

618 30,0 665 52,7 712 64,7 759 17,0 

619 27,5 666 51,9 713 63,7 760 16,1 

620 25,1 667 51,4 714 62,9 761 15,5 

621 22,8 668 51,0 715 62,2 762 14,4 

622 20,5 669 50,7 716 61,7 763 14,9 

623 17,9 670 50,6 717 61,2 764 15,9 

624 15,1 671 50,8 718 60,7 765 17,1 

625 13,4 672 51,2 719 60,3 766 18,3 

626 12,8 673 51,7 720 59,9 767 19,4 

627 13,7 674 52,3 721 59,6 768 20,4 

628 16,0 675 53,1 722 59,3 769 21,2 

629 18,1 676 53,8 723 59,0 770 21,9 

630 20,8 677 54,5 724 58,6 771 22,7 

631 23,7 678 55,1 725 58,0 772 23,4 

632 26,5 679 55,9 726 57,5 773 24,2 

633 29,3 680 56,5 727 56,9 774 24,3 

634 32,0 681 57,1 728 56,3 775 24,2 

635 34,5 682 57,8 729 55,9 776 24,1 

636 36,8 683 58,5 730 55,6 777 23,8 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

778 23,0 827 59,9 876 46,9 925 49,0 

779 22,6 828 60,7 877 47,1 926 48,5 

780 21,7 829 61,4 878 47,5 927 48,0 

781 21,3 830 62,0 879 47,8 928 47,5 

782 20,3 831 62,5 880 48,3 929 47,0 

783 19,1 832 62,9 881 48,8 930 46,9 

784 18,1 833 63,2 882 49,5 931 46,8 

785 16,9 834 63,4 883 50,2 932 46,8 

786 16,0 835 63,7 884 50,8 933 46,8 

787 14,8 836 64,0 885 51,4 934 46,9 

788 14,5 837 64,4 886 51,8 935 46,9 

789 13,7 838 64,9 887 51,9 936 46,9 

790 13,5 839 65,5 888 51,7 937 46,9 

791 12,9 840 66,2 889 51,2 938 46,9 

792 12,7 841 67,0 890 50,4 939 46,8 

793 12,5 842 67,8 891 49,2 940 46,6 

794 12,5 843 68,6 892 47,7 941 46,4 

795 12,6 844 69,4 893 46,3 942 46,0 

796 13,0 845 70,1 894 45,1 943 45,5 

797 13,6 846 70,9 895 44,2 944 45,0 

798 14,6 847 71,7 896 43,7 945 44,5 

799 15,7 848 72,5 897 43,4 946 44,2 

800 17,1 849 73,2 898 43,1 947 43,9 

801 18,7 850 73,8 899 42,5 948 43,7 

802 20,2 851 74,4 900 41,8 949 43,6 

803 21,9 852 74,7 901 41,1 950 43,6 

804 23,6 853 74,7 902 40,3 951 43,5 

805 25,4 854 74,6 903 39,7 952 43,5 

806 27,1 855 74,2 904 39,3 953 43,4 

807 28,9 856 73,5 905 39,2 954 43,3 

808 30,4 857 72,6 906 39,3 955 43,1 

809 32,0 858 71,8 907 39,6 956 42,9 

810 33,4 859 71,0 908 40,0 957 42,7 

811 35,0 860 70,1 909 40,7 958 42,5 

812 36,4 861 69,4 910 41,4 959 42,4 

813 38,1 862 68,9 911 42,2 960 42,2 

814 39,7 863 68,4 912 43,1 961 42,1 

815 41,6 864 67,9 913 44,1 962 42,0 

816 43,3 865 67,1 914 44,9 963 41,8 

817 45,1 866 65,8 915 45,6 964 41,7 

818 46,9 867 63,9 916 46,4 965 41,5 

819 48,7 868 61,4 917 47,0 966 41,3 

820 50,5 869 58,4 918 47,8 967 41,1 

821 52,4 870 55,4 919 48,3 968 40,8 

822 54,1 871 52,4 920 48,9 969 40,3 

823 55,7 872 50,0 921 49,4 970 39,6 

824 56,8 873 48,3 922 49,8 971 38,5 

825 57,9 874 47,3 923 49,6 972 37,0 

826 59,0 875 46,8 924 49,3 973 35,1 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

974 33,0       

975 30,6       

976 27,9       

977 25,1       

978 22,0       

979 18,8       

980 15,5       

981 12,3       

982 8,8       

983 6,0       

984 3,6       

985 1,6       

986 0,0       

987 0,0       

988 0,0       

989 0,0       

990 0,0       

991 0,0       

992 0,0       

993 0,0       

994 0,0       

995 0,0       

996 0,0       

997 0,0       

998 0,0       

999 0,0       

1 000 0,0       

1 001 0,0       

1 002 0,0       

1 003 0,0       

1 004 0,0       

1 005 0,0       

1 006 0,0       

1 007 0,0       

1 008 0,0       

1 009 0,0       

1 010 0,0       

1 011 0,0       

1 012 0,0       

1 013 0,0       

1 014 0,0       

1 015 0,0       

1 016 0,0       

1 017 0,0       

1 018 0,0       

1 019 0,0       

1 020 0,0       

1 021 0,0       

1 022 0,0             
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Tableau A1/5  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase High2 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 023 0 1 070 46,0 1 117 73,9 1 164 71,7 

1 024 0 1 071 46,4 1 118 74,9 1 165 69,9 

1 025 0 1 072 47,0 1 119 75,7 1 166 67,9 

1 026 0 1 073 47,4 1 120 76,4 1 167 65,7 

1 027 1,1 1 074 48,0 1 121 77,1 1 168 63,5 

1 028 3,0 1 075 48,4 1 122 77,6 1 169 61,2 

1 029 5,7 1 076 49,0 1 123 78,0 1 170 59,0 

1 030 8,4 1 077 49,4 1 124 78,2 1 171 56,8 

1 031 11,1 1 078 50,0 1 125 78,4 1 172 54,7 

1 032 14,0 1 079 50,4 1 126 78,5 1 173 52,7 

1 033 17,0 1 080 50,8 1 127 78,5 1 174 50,9 

1 034 20,1 1 081 51,1 1 128 78,6 1 175 49,4 

1 035 22,7 1 082 51,3 1 129 78,7 1 176 48,1 

1 036 23,6 1 083 51,3 1 130 78,9 1 177 47,1 

1 037 24,5 1 084 51,3 1 131 79,1 1 178 46,5 

1 038 24,8 1 085 51,3 1 132 79,4 1 179 46,3 

1 039 25,1 1 086 51,3 1 133 79,8 1 180 46,5 

1 040 25,3 1 087 51,3 1 134 80,1 1 181 47,2 

1 041 25,5 1 088 51,3 1 135 80,5 1 182 48,3 

1 042 25,7 1 089 51,4 1 136 80,8 1 183 49,7 

1 043 25,8 1 090 51,6 1 137 81,0 1 184 51,3 

1 044 25,9 1 091 51,8 1 138 81,2 1 185 53,0 

1 045 26,0 1 092 52,1 1 139 81,3 1 186 54,9 

1 046 26,1 1 093 52,3 1 140 81,2 1 187 56,7 

1 047 26,3 1 094 52,6 1 141 81,0 1 188 58,6 

1 048 26,5 1 095 52,8 1 142 80,6 1 189 60,2 

1 049 26,8 1 096 52,9 1 143 80,0 1 190 61,6 

1 050 27,1 1 097 53,0 1 144 79,1 1 191 62,2 

1 051 27,5 1 098 53,0 1 145 78,0 1 192 62,5 

1 052 28,0 1 099 53,0 1 146 76,8 1 193 62,8 

1 053 28,6 1 100 53,1 1 147 75,5 1 194 62,9 

1 054 29,3 1 101 53,2 1 148 74,1 1 195 63,0 

1 055 30,4 1 102 53,3 1 149 72,9 1 196 63,0 

1 056 31,8 1 103 53,4 1 150 71,9 1 197 63,1 

1 057 33,7 1 104 53,5 1 151 71,2 1 198 63,2 

1 058 35,8 1 105 53,7 1 152 70,9 1 199 63,3 

1 059 37,8 1 106 55,0 1 153 71,0 1 200 63,5 

1 060 39,5 1 107 56,8 1 154 71,5 1 201 63,7 

1 061 40,8 1 108 58,8 1 155 72,3 1 202 63,9 

1 062 41,8 1 109 60,9 1 156 73,2 1 203 64,1 

1 063 42,4 1 110 63,0 1 157 74,1 1 204 64,3 

1 064 43,0 1 111 65,0 1 158 74,9 1 205 66,1 

1 065 43,4 1 112 66,9 1 159 75,4 1 206 67,9 

1 066 44,0 1 113 68,6 1 160 75,5 1 207 69,7 

1 067 44,4 1 114 70,1 1 161 75,2 1 208 71,4 

1 068 45,0 1 115 71,5 1 162 74,5 1 209 73,1 

1 069 45,4 1 116 72,8 1 163 73,3 1 210 74,7 

1 211 76,2 1 260 35,4 1 309 72,3 1 358 70,8 

1 212 77,5 1 261 32,7 1 310 71,9 1 359 70,8 

1 213 78,6 1 262 30,0 1 311 71,3 1 360 70,9 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 214 79,7 1 263 29,9 1 312 70,9 1 361 70,9 

1 215 80,6 1 264 30,0 1 313 70,5 1 362 70,9 

1 216 81,5 1 265 30,2 1 314 70,0 1 363 70,9 

1 217 82,2 1 266 30,4 1 315 69,6 1 364 71,0 

1 218 83,0 1 267 30,6 1 316 69,2 1 365 71,0 

1 219 83,7 1 268 31,6 1 317 68,8 1 366 71,1 

1 220 84,4 1 269 33,0 1 318 68,4 1 367 71,2 

1 221 84,9 1 270 33,9 1 319 67,9 1 368 71,3 

1 222 85,1 1 271 34,8 1 320 67,5 1 369 71,4 

1 223 85,2 1 272 35,7 1 321 67,2 1 370 71,5 

1 224 84,9 1 273 36,6 1 322 66,8 1 371 71,7 

1 225 84,4 1 274 37,5 1 323 65,6 1 372 71,8 

1 226 83,6 1 275 38,4 1 324 63,3 1 373 71,9 

1 227 82,7 1 276 39,3 1 325 60,2 1 374 71,9 

1 228 81,5 1 277 40,2 1 326 56,2 1 375 71,9 

1 229 80,1 1 278 40,8 1 327 52,2 1 376 71,9 

1 230 78,7 1 279 41,7 1 328 48,4 1 377 71,9 

1 231 77,4 1 280 42,4 1 329 45,0 1 378 71,9 

1 232 76,2 1 281 43,1 1 330 41,6 1 379 71,9 

1 233 75,4 1 282 43,6 1 331 38,6 1 380 72,0 

1 234 74,8 1 283 44,2 1 332 36,4 1 381 72,1 

1 235 74,3 1 284 44,8 1 333 34,8 1 382 72,4 

1 236 73,8 1 285 45,5 1 334 34,2 1 383 72,7 

1 237 73,2 1 286 46,3 1 335 34,7 1 384 73,1 

1 238 72,4 1 287 47,2 1 336 36,3 1 385 73,4 

1 239 71,6 1 288 48,1 1 337 38,5 1 386 73,8 

1 240 70,8 1 289 49,1 1 338 41,0 1 387 74,0 

1 241 69,9 1 290 50,0 1 339 43,7 1 388 74,1 

1 242 67,9 1 291 51,0 1 340 46,5 1 389 74,0 

1 243 65,7 1 292 51,9 1 341 49,1 1 390 73,0 

1 244 63,5 1 293 52,7 1 342 51,6 1 391 72,0 

1 245 61,2 1 294 53,7 1 343 53,9 1 392 71,0 

1 246 59,0 1 295 55,0 1 344 56,0 1 393 70,0 

1 247 56,8 1 296 56,8 1 345 57,9 1 394 69,0 

1 248 54,7 1 297 58,8 1 346 59,7 1 395 68,0 

1 249 52,7 1 298 60,9 1 347 61,2 1 396 67,7 

1 250 50,9 1 299 63,0 1 348 62,5 1 397 66,7 

1 251 49,4 1 300 65,0 1 349 63,5 1 398 66,6 

1 252 48,1 1 301 66,9 1 350 64,3 1 399 66,7 

1 253 47,1 1 302 68,6 1 351 65,3 1 400 66,8 

1 254 46,5 1 303 70,1 1 352 66,3 1 401 66,9 

1 255 46,3 1 304 71,0 1 353 67,3 1 402 66,9 

1 256 45,1 1 305 71,8 1 354 68,3 1 403 66,9 

1 257 43,0 1 306 72,8 1 355 69,3 1 404 66,9 

1 258 40,6 1 307 72,9 1 356 70,3 1 405 66,9 

1 259 38,1 1 308 73,0 1 357 70,8 1 406 66,9 

1 407 66,9 1 456 0,0     

1 408 67,0 1 457 0,0     

1 409 67,1 1 458 0,0     
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 410 67,3 1 459 0,0     

1 411 67,5 1 460 0,0     

1 412 67,8 1 461 0,0     

1 413 68,2 1 462 0,0     

1 414 68,6 1 463 0,0     

1 415 69,0 1 464 0,0     

1 416 69,3 1 465 0,0     

1 417 69,3 1 466 0,0     

1 418 69,2 1 467 0,0     

1 419 68,8 1 468 0,0     

1 420 68,2 1 469 0,0     

1 421 67,6 1 470 0,0     

1 422 67,4 1 471 0,0     

1 423 67,2 1 472 0,0     

1 424 66,9 1 473 0,0     

1 425 66,3 1 474 0,0     

1 426 65,4 1 475 0,0     

1 427 64,0 1 476 0,0     

1 428 62,4 1 477 0,0     

1 429 60,6       

1 430 58,6       

1 431 56,7       

1 432 54,8       

1 433 53,0       

1 434 51,3       

1 435 49,6       

1 436 47,8       

1 437 45,5       

1 438 42,8       

1 439 39,8       

1 440 36,5       

1 441 33,0       

1 442 29,5       

1 443 25,8       

1 444 22,1       

1 445 18,6       

1 446 15,3       

1 447 12,4       

1 448 9,6       

1 449 6,6       

1 450 3,8       

1 451 1,6       

1 452 0,0       

1 453 0,0       

1 454 0,0       

1 455 0,0             
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Tableau A1/6  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 2, phase Extra High2 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 478 0,0 1 525 63,4 1 572 107,4 1 619 113,7 

1 479 1,1 1 526 64,5 1 573 108,7 1 620 114,1 

1 480 2,3 1 527 65,7 1 574 109,9 1 621 114,4 

1 481 4,6 1 528 66,9 1 575 111,2 1 622 114,6 

1 482 6,5 1 529 68,1 1 576 112,3 1 623 114,7 

1 483 8,9 1 530 69,1 1 577 113,4 1 624 114,7 

1 484 10,9 1 531 70,0 1 578 114,4 1 625 114,7 

1 485 13,5 1 532 70,9 1 579 115,3 1 626 114,6 

1 486 15,2 1 533 71,8 1 580 116,1 1 627 114,5 

1 487 17,6 1 534 72,6 1 581 116,8 1 628 114,5 

1 488 19,3 1 535 73,4 1 582 117,4 1 629 114,5 

1 489 21,4 1 536 74,0 1 583 117,7 1 630 114,7 

1 490 23,0 1 537 74,7 1 584 118,2 1 631 115,0 

1 491 25,0 1 538 75,2 1 585 118,1 1 632 115,6 

1 492 26,5 1 539 75,7 1 586 117,7 1 633 116,4 

1 493 28,4 1 540 76,4 1 587 117,0 1 634 117,3 

1 494 29,8 1 541 77,2 1 588 116,1 1 635 118,2 

1 495 31,7 1 542 78,2 1 589 115,2 1 636 118,8 

1 496 33,7 1 543 78,9 1 590 114,4 1 637 119,3 

1 497 35,8 1 544 79,9 1 591 113,6 1 638 119,6 

1 498 38,1 1 545 81,1 1 592 113,0 1 639 119,7 

1 499 40,5 1 546 82,4 1 593 112,6 1 640 119,5 

1 500 42,2 1 547 83,7 1 594 112,2 1 641 119,3 

1 501 43,5 1 548 85,4 1 595 111,9 1 642 119,2 

1 502 44,5 1 549 87,0 1 596 111,6 1 643 119,0 

1 503 45,2 1 550 88,3 1 597 111,2 1 644 118,8 

1 504 45,8 1 551 89,5 1 598 110,7 1 645 118,8 

1 505 46,6 1 552 90,5 1 599 110,1 1 646 118,8 

1 506 47,4 1 553 91,3 1 600 109,3 1 647 118,8 

1 507 48,5 1 554 92,2 1 601 108,4 1 648 118,8 

1 508 49,7 1 555 93,0 1 602 107,4 1 649 118,9 

1 509 51,3 1 556 93,8 1 603 106,7 1 650 119,0 

1 510 52,9 1 557 94,6 1 604 106,3 1 651 119,0 

1 511 54,3 1 558 95,3 1 605 106,2 1 652 119,1 

1 512 55,6 1 559 95,9 1 606 106,4 1 653 119,2 

1 513 56,8 1 560 96,6 1 607 107,0 1 654 119,4 

1 514 57,9 1 561 97,4 1 608 107,5 1 655 119,6 

1 515 58,9 1 562 98,1 1 609 107,9 1 656 119,9 

1 516 59,7 1 563 98,7 1 610 108,4 1 657 120,1 

1 517 60,3 1 564 99,5 1 611 108,9 1 658 120,3 

1 518 60,7 1 565 100,3 1 612 109,5 1 659 120,4 

1 519 60,9 1 566 101,1 1 613 110,2 1 660 120,5 

1 520 61,0 1 567 101,9 1 614 110,9 1 661 120,5 

1 521 61,1 1 568 102,8 1 615 111,6 1 662 120,5 

1 522 61,4 1 569 103,8 1 616 112,2 1 663 120,5 

1 523 61,8 1 570 105,0 1 617 112,8 1 664 120,4 

1 524 62,5 1 571 106,1 1 618 113,3 1 665 120,3 

1 666 120,1 1 715 120,4 1 764 82,6   

1 667 119,9 1 716 120,8 1 765 81,9   

1 668 119,6 1 717 121,1 1 766 81,1   
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 669 119,5 1 718 121,6 1 767 80,0   

1 670 119,4 1 719 121,8 1 768 78,7   

1 671 119,3 1 720 122,1 1 769 76,9   

1 672 119,3 1 721 122,4 1 770 74,6   

1 673 119,4 1 722 122,7 1 771 72,0   

1 674 119,5 1 723 122,8 1 772 69,0   

1 675 119,5 1 724 123,1 1 773 65,6   

1 676 119,6 1 725 123,1 1 774 62,1   

1 677 119,6 1 726 122,8 1 775 58,5   

1 678 119,6 1 727 122,3 1 776 54,7   

1 679 119,4 1 728 121,3 1 777 50,9   

1 680 119,3 1 729 119,9 1 778 47,3   

1 681 119,0 1 730 118,1 1 779 43,8   

1 682 118,8 1 731 115,9 1 780 40,4   

1 683 118,7 1 732 113,5 1 781 37,4   

1 684 118,8 1 733 111,1 1 782 34,3   

1 685 119,0 1 734 108,6 1 783 31,3   

1 686 119,2 1 735 106,2 1 784 28,3   

1 687 119,6 1 736 104,0 1 785 25,2   

1 688 120,0 1 737 101,1 1 786 22,0   

1 689 120,3 1 738 98,3 1 787 18,9   

1 690 120,5 1 739 95,7 1 788 16,1   

1 691 120,7 1 740 93,5 1 789 13,4   

1 692 120,9 1 741 91,5 1 790 11,1   

1 693 121,0 1 742 90,7 1 791 8,9   

1 694 121,1 1 743 90,4 1 792 6,9   

1 695 121,2 1 744 90,2 1 793 4,9   

1 696 121,3 1 745 90,2 1 794 2,8   

1 697 121,4 1 746 90,1 1 795 0,0   

1 698 121,5 1 747 90,0 1 796 0,0   

1 699 121,5 1 748 89,8 1 797 0,0   

1 700 121,5 1 749 89,6 1 798 0,0   

1 701 121,4 1 750 89,4 1 799 0,0   

1 702 121,3 1 751 89,2 1 800 0,0   

1 703 121,1 1 752 88,9     

1 704 120,9 1 753 88,5     

1 705 120,6 1 754 88,1     

1 706 120,4 1 755 87,6     

1 707 120,2 1 756 87,1     

1 708 120,1 1 757 86,6     

1 709 119,9 1 758 86,1     

1 710 119,8 1 759 85,5     

1 711 119,8 1 760 85,0     

1 712 119,9 1 761 84,4     

1 713 120,0 1 762 83,8     

1 714 120,2 1 763 83,2         
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6.  Cycle WLTC pour les véhicules de la classe 3 

  Figure A1/7  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3, phase Low3 

 

  Figure A1/8  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3a, phase Medium3a 
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  Figure A1/9  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3b, phase Medium3b 

 

  Figure A1/10  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3a, phase High3a 
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  Figure A1/11  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3b, phase High3b 

 

  Figure A1/12  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3, phase Extra High3 
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Tableau A1/7  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3, phase Low3 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

0 0,0 47 19,5 94 12,0 141 11,7 

1 0,0 48 18,4 95 9,1 142 16,4 

2 0,0 49 17,8 96 5,8 143 18,9 

3 0,0 50 17,8 97 3,6 144 19,9 

4 0,0 51 17,4 98 2,2 145 20,8 

5 0,0 52 15,7 99 0,0 146 22,8 

6 0,0 53 13,1 100 0,0 147 25,4 

7 0,0 54 12,1 101 0,0 148 27,7 

8 0,0 55 12,0 102 0,0 149 29,2 

9 0,0 56 12,0 103 0,0 150 29,8 

10 0,0 57 12,0 104 0,0 151 29,4 

11 0,0 58 12,3 105 0,0 152 27,2 

12 0,2 59 12,6 106 0,0 153 22,6 

13 1,7 60 14,7 107 0,0 154 17,3 

14 5,4 61 15,3 108 0,0 155 13,3 

15 9,9 62 15,9 109 0,0 156 12,0 

16 13,1 63 16,2 110 0,0 157 12,6 

17 16,9 64 17,1 111 0,0 158 14,1 

18 21,7 65 17,8 112 0,0 159 17,2 

19 26,0 66 18,1 113 0,0 160 20,1 

20 27,5 67 18,4 114 0,0 161 23,4 

21 28,1 68 20,3 115 0,0 162 25,5 

22 28,3 69 23,2 116 0,0 163 27,6 

23 28,8 70 26,5 117 0,0 164 29,5 

24 29,1 71 29,8 118 0,0 165 31,1 

25 30,8 72 32,6 119 0,0 166 32,1 

26 31,9 73 34,4 120 0,0 167 33,2 

27 34,1 74 35,5 121 0,0 168 35,2 

28 36,6 75 36,4 122 0,0 169 37,2 

29 39,1 76 37,4 123 0,0 170 38,0 

30 41,3 77 38,5 124 0,0 171 37,4 

31 42,5 78 39,3 125 0,0 172 35,1 

32 43,3 79 39,5 126 0,0 173 31,0 

33 43,9 80 39,0 127 0,0 174 27,1 

34 44,4 81 38,5 128 0,0 175 25,3 

35 44,5 82 37,3 129 0,0 176 25,1 

36 44,2 83 37,0 130 0,0 177 25,9 

37 42,7 84 36,7 131 0,0 178 27,8 

38 39,9 85 35,9 132 0,0 179 29,2 

39 37,0 86 35,3 133 0,0 180 29,6 

40 34,6 87 34,6 134 0,0 181 29,5 

41 32,3 88 34,2 135 0,0 182 29,2 

42 29,0 89 31,9 136 0,0 183 28,3 

43 25,1 90 27,3 137 0,0 184 26,1 

44 22,2 91 22,0 138 0,2 185 23,6 

45 20,9 92 17,0 139 1,9 186 21,0 

46 20,4 93 14,2 140 6,1 187 18,9 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

188 17,1 237 49,2 286 37,4 335 15,0 

189 15,7 238 48,4 287 40,7 336 14,5 

190 14,5 239 46,9 288 44,0 337 14,3 

191 13,7 240 44,3 289 47,3 338 14,5 

192 12,9 241 41,5 290 49,2 339 15,4 

193 12,5 242 39,5 291 49,8 340 17,8 

194 12,2 243 37,0 292 49,2 341 21,1 

195 12,0 244 34,6 293 48,1 342 24,1 

196 12,0 245 32,3 294 47,3 343 25,0 

197 12,0 246 29,0 295 46,8 344 25,3 

198 12,0 247 25,1 296 46,7 345 25,5 

199 12,5 248 22,2 297 46,8 346 26,4 

200 13,0 249 20,9 298 47,1 347 26,6 

201 14,0 250 20,4 299 47,3 348 27,1 

202 15,0 251 19,5 300 47,3 349 27,7 

203 16,5 252 18,4 301 47,1 350 28,1 

204 19,0 253 17,8 302 46,6 351 28,2 

205 21,2 254 17,8 303 45,8 352 28,1 

206 23,8 255 17,4 304 44,8 353 28,0 

207 26,9 256 15,7 305 43,3 354 27,9 

208 29,6 257 14,5 306 41,8 355 27,9 

209 32,0 258 15,4 307 40,8 356 28,1 

210 35,2 259 17,9 308 40,3 357 28,2 

211 37,5 260 20,6 309 40,1 358 28,0 

212 39,2 261 23,2 310 39,7 359 26,9 

213 40,5 262 25,7 311 39,2 360 25,0 

214 41,6 263 28,7 312 38,5 361 23,2 

215 43,1 264 32,5 313 37,4 362 21,9 

216 45,0 265 36,1 314 36,0 363 21,1 

217 47,1 266 39,0 315 34,4 364 20,7 

218 49,0 267 40,8 316 33,0 365 20,7 

219 50,6 268 42,9 317 31,7 366 20,8 

220 51,8 269 44,4 318 30,0 367 21,2 

221 52,7 270 45,9 319 28,0 368 22,1 

222 53,1 271 46,0 320 26,1 369 23,5 

223 53,5 272 45,6 321 25,6 370 24,3 

224 53,8 273 45,3 322 24,9 371 24,5 

225 54,2 274 43,7 323 24,9 372 23,8 

226 54,8 275 40,8 324 24,3 373 21,3 

227 55,3 276 38,0 325 23,9 374 17,7 

228 55,8 277 34,4 326 23,9 375 14,4 

229 56,2 278 30,9 327 23,6 376 11,9 

230 56,5 279 25,5 328 23,3 377 10,2 

231 56,5 280 21,4 329 20,5 378 8,9 

232 56,2 281 20,2 330 17,5 379 8,0 

233 54,9 282 22,9 331 16,9 380 7,2 

234 52,9 283 26,6 332 16,7 381 6,1 

235 51,0 284 30,2 333 15,9 382 4,9 

236 49,8 285 34,1 334 15,6 383 3,7 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

384 2,3 433 31,3 482 0,0 531 0,0 

385 0,9 434 31,1 483 0,0 532 0,0 

386 0,0 435 30,6 484 0,0 533 0,2 

387 0,0 436 29,2 485 0,0 534 1,2 

388 0,0 437 26,7 486 0,0 535 3,2 

389 0,0 438 23,0 487 0,0 536 5,2 

390 0,0 439 18,2 488 0,0 537 8,2 

391 0,0 440 12,9 489 0,0 538 13,0 

392 0,5 441 7,7 490 0,0 539 18,8 

393 2,1 442 3,8 491 0,0 540 23,1 

394 4,8 443 1,3 492 0,0 541 24,5 

395 8,3 444 0,2 493 0,0 542 24,5 

396 12,3 445 0,0 494 0,0 543 24,3 

397 16,6 446 0,0 495 0,0 544 23,6 

398 20,9 447 0,0 496 0,0 545 22,3 

399 24,2 448 0,0 497 0,0 546 20,1 

400 25,6 449 0,0 498 0,0 547 18,5 

401 25,6 450 0,0 499 0,0 548 17,2 

402 24,9 451 0,0 500 0,0 549 16,3 

403 23,3 452 0,0 501 0,0 550 15,4 

404 21,6 453 0,0 502 0,0 551 14,7 

405 20,2 454 0,0 503 0,0 552 14,3 

406 18,7 455 0,0 504 0,0 553 13,7 

407 17,0 456 0,0 505 0,0 554 13,3 

408 15,3 457 0,0 506 0,0 555 13,1 

409 14,2 458 0,0 507 0,0 556 13,1 

410 13,9 459 0,0 508 0,0 557 13,3 

411 14,0 460 0,0 509 0,0 558 13,8 

412 14,2 461 0,0 510 0,0 559 14,5 

413 14,5 462 0,0 511 0,0 560 16,5 

414 14,9 463 0,0 512 0,5 561 17,0 

415 15,9 464 0,0 513 2,5 562 17,0 

416 17,4 465 0,0 514 6,6 563 17,0 

417 18,7 466 0,0 515 11,8 564 15,4 

418 19,1 467 0,0 516 16,8 565 10,1 

419 18,8 468 0,0 517 20,5 566 4,8 

420 17,6 469 0,0 518 21,9 567 0,0 

421 16,6 470 0,0 519 21,9 568 0,0 

422 16,2 471 0,0 520 21,3 569 0,0 

423 16,4 472 0,0 521 20,3 570 0,0 

424 17,2 473 0,0 522 19,2 571 0,0 

425 19,1 474 0,0 523 17,8 572 0,0 

426 22,6 475 0,0 524 15,5 573 0,0 

427 27,4 476 0,0 525 11,9 574 0,0 

428 31,6 477 0,0 526 7,6 575 0,0 

429 33,4 478 0,0 527 4,0 576 0,0 

430 33,5 479 0,0 528 2,0 577 0,0 

431 32,8 480 0,0 529 1,0 578 0,0 

432 31,9 481 0,0 530 0,0 579 0,0 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

580 0,0             

581 0,0       

582 0,0       

583 0,0       

584 0,0       

585 0,0       

586 0,0       

587 0,0       

588 0,0       

589 0,0       
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Tableau A1/8  

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3a, phase Medium3a 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

590 0,0 637 53,0 684 18,9 731 41,9 

591 0,0 638 53,0 685 18,9 732 42,0 

592 0,0 639 52,9 686 21,3 733 42,2 

593 0,0 640 52,7 687 23,9 734 42,4 

594 0,0 641 52,6 688 25,9 735 42,7 

595 0,0 642 53,1 689 28,4 736 43,1 

596 0,0 643 54,3 690 30,3 737 43,7 

597 0,0 644 55,2 691 30,9 738 44,0 

598 0,0 645 55,5 692 31,1 739 44,1 

599 0,0 646 55,9 693 31,8 740 45,3 

600 0,0 647 56,3 694 32,7 741 46,4 

601 1,0 648 56,7 695 33,2 742 47,2 

602 2,1 649 56,9 696 32,4 743 47,3 

603 5,2 650 56,8 697 28,3 744 47,4 

604 9,2 651 56,0 698 25,8 745 47,4 

605 13,5 652 54,2 699 23,1 746 47,5 

606 18,1 653 52,1 700 21,8 747 47,9 

607 22,3 654 50,1 701 21,2 748 48,6 

608 26,0 655 47,2 702 21,0 749 49,4 

609 29,3 656 43,2 703 21,0 750 49,8 

610 32,8 657 39,2 704 20,9 751 49,8 

611 36,0 658 36,5 705 19,9 752 49,7 

612 39,2 659 34,3 706 17,9 753 49,3 

613 42,5 660 31,0 707 15,1 754 48,5 

614 45,7 661 26,0 708 12,8 755 47,6 

615 48,2 662 20,7 709 12,0 756 46,3 

616 48,4 663 15,4 710 13,2 757 43,7 

617 48,2 664 13,1 711 17,1 758 39,3 

618 47,8 665 12,0 712 21,1 759 34,1 

619 47,0 666 12,5 713 21,8 760 29,0 

620 45,9 667 14,0 714 21,2 761 23,7 

621 44,9 668 19,0 715 18,5 762 18,4 

622 44,4 669 23,2 716 13,9 763 14,3 

623 44,3 670 28,0 717 12,0 764 12,0 

624 44,5 671 32,0 718 12,0 765 12,8 

625 45,1 672 34,0 719 13,0 766 16,0 

626 45,7 673 36,0 720 16,3 767 20,4 

627 46,0 674 38,0 721 20,5 768 24,0 

628 46,0 675 40,0 722 23,9 769 29,0 

629 46,0 676 40,3 723 26,0 770 32,2 

630 46,1 677 40,5 724 28,0 771 36,8 

631 46,7 678 39,0 725 31,5 772 39,4 

632 47,7 679 35,7 726 33,4 773 43,2 

633 48,9 680 31,8 727 36,0 774 45,8 

634 50,3 681 27,1 728 37,8 775 49,2 

635 51,6 682 22,8 729 40,2 776 51,4 

636 52,6 683 21,1 730 41,6 777 54,2 

778 56,0 827 37,1 876 75,8 925 62,3 

779 58,3 828 38,9 877 76,6 926 62,7 

780 59,8 829 41,4 878 76,5 927 62,0 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

781 61,7 830 44,0 879 76,2 928 61,3 

782 62,7 831 46,3 880 75,8 929 60,9 

783 63,3 832 47,7 881 75,4 930 60,5 

784 63,6 833 48,2 882 74,8 931 60,2 

785 64,0 834 48,7 883 73,9 932 59,8 

786 64,7 835 49,3 884 72,7 933 59,4 

787 65,2 836 49,8 885 71,3 934 58,6 

788 65,3 837 50,2 886 70,4 935 57,5 

789 65,3 838 50,9 887 70,0 936 56,6 

790 65,4 839 51,8 888 70,0 937 56,0 

791 65,7 840 52,5 889 69,0 938 55,5 

792 66,0 841 53,3 890 68,0 939 55,0 

793 65,6 842 54,5 891 67,3 940 54,4 

794 63,5 843 55,7 892 66,2 941 54,1 

795 59,7 844 56,5 893 64,8 942 54,0 

796 54,6 845 56,8 894 63,6 943 53,9 

797 49,3 846 57,0 895 62,6 944 53,9 

798 44,9 847 57,2 896 62,1 945 54,0 

799 42,3 848 57,7 897 61,9 946 54,2 

800 41,4 849 58,7 898 61,9 947 55,0 

801 41,3 850 60,1 899 61,8 948 55,8 

802 43,0 851 61,1 900 61,5 949 56,2 

803 45,0 852 61,7 901 60,9 950 56,1 

804 46,5 853 62,3 902 59,7 951 55,1 

805 48,3 854 62,9 903 54,6 952 52,7 

806 49,5 855 63,3 904 49,3 953 48,4 

807 51,2 856 63,4 905 44,9 954 43,1 

808 52,2 857 63,5 906 42,3 955 37,8 

809 51,6 858 63,9 907 41,4 956 32,5 

810 49,7 859 64,4 908 41,3 957 27,2 

811 47,4 860 65,0 909 42,1 958 25,1 

812 43,7 861 65,6 910 44,7 959 27,0 

813 39,7 862 66,6 911 46,0 960 29,8 

814 35,5 863 67,4 912 48,8 961 33,8 

815 31,1 864 68,2 913 50,1 962 37,0 

816 26,3 865 69,1 914 51,3 963 40,7 

817 21,9 866 70,0 915 54,1 964 43,0 

818 18,0 867 70,8 916 55,2 965 45,6 

819 17,0 868 71,5 917 56,2 966 46,9 

820 18,0 869 72,4 918 56,1 967 47,0 

821 21,4 870 73,0 919 56,1 968 46,9 

822 24,8 871 73,7 920 56,5 969 46,5 

823 27,9 872 74,4 921 57,5 970 45,8 

824 30,8 873 74,9 922 59,2 971 44,3 

825 33,0 874 75,3 923 60,7 972 41,3 

826 35,1 875 75,6 924 61,8 973 36,5 

974 31,7       

975 27,0       

976 24,7       
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

977 19,3       

978 16,0       

979 13,2       

980 10,7       

981 8,8       

982 7,2       

983 5,5       

984 3,2       

985 1,1       

986 0,0       

987 0,0       

988 0,0       

989 0,0       

990 0,0       

991 0,0       

992 0,0       

993 0,0       

994 0,0       

995 0,0       

996 0,0       

997 0,0       

998 0,0       

999 0,0       

1 000 0,0       

1 001 0,0       

1 002 0,0       

1 003 0,0       

1 004 0,0       

1 005 0,0       

1 006 0,0       

1 007 0,0       

1 008 0,0       

1 009 0,0       

1 010 0,0       

1 011 0,0       

1 012 0,0       

1 013 0,0       

1 014 0,0       

1 015 0,0       

1 016 0,0       

1 017 0,0       

1 018 0,0       

1 019 0,0       

1 020 0,0       

1 021 0,0       

1 022 0,0             
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Tableau A1/9 

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3b, phase Medium3b 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

590 0,0 637 53,0 684 18,9 731 41,9 

591 0,0 638 53,0 685 18,9 732 42,0 

592 0,0 639 52,9 686 21,3 733 42,2 

593 0,0 640 52,7 687 23,9 734 42,4 

594 0,0 641 52,6 688 25,9 735 42,7 

595 0,0 642 53,1 689 28,4 736 43,1 

596 0,0 643 54,3 690 30,3 737 43,7 

597 0,0 644 55,2 691 30,9 738 44,0 

598 0,0 645 55,5 692 31,1 739 44,1 

599 0,0 646 55,9 693 31,8 740 45,3 

600 0,0 647 56,3 694 32,7 741 46,4 

601 1,0 648 56,7 695 33,2 742 47,2 

602 2,1 649 56,9 696 32,4 743 47,3 

603 4,8 650 56,8 697 28,3 744 47,4 

604 9,1 651 56,0 698 25,8 745 47,4 

605 14,2 652 54,2 699 23,1 746 47,5 

606 19,8 653 52,1 700 21,8 747 47,9 

607 25,5 654 50,1 701 21,2 748 48,6 

608 30,5 655 47,2 702 21,0 749 49,4 

609 34,8 656 43,2 703 21,0 750 49,8 

610 38,8 657 39,2 704 20,9 751 49,8 

611 42,9 658 36,5 705 19,9 752 49,7 

612 46,4 659 34,3 706 17,9 753 49,3 

613 48,3 660 31,0 707 15,1 754 48,5 

614 48,7 661 26,0 708 12,8 755 47,6 

615 48,5 662 20,7 709 12,0 756 46,3 

616 48,4 663 15,4 710 13,2 757 43,7 

617 48,2 664 13,1 711 17,1 758 39,3 

618 47,8 665 12,0 712 21,1 759 34,1 

619 47,0 666 12,5 713 21,8 760 29,0 

620 45,9 667 14,0 714 21,2 761 23,7 

621 44,9 668 19,0 715 18,5 762 18,4 

622 44,4 669 23,2 716 13,9 763 14,3 

623 44,3 670 28,0 717 12,0 764 12,0 

624 44,5 671 32,0 718 12,0 765 12,8 

625 45,1 672 34,0 719 13,0 766 16,0 

626 45,7 673 36,0 720 16,0 767 19,1 

627 46,0 674 38,0 721 18,5 768 22,4 

628 46,0 675 40,0 722 20,6 769 25,6 

629 46,0 676 40,3 723 22,5 770 30,1 

630 46,1 677 40,5 724 24,0 771 35,3 

631 46,7 678 39,0 725 26,6 772 39,9 

632 47,7 679 35,7 726 29,9 773 44,5 

633 48,9 680 31,8 727 34,8 774 47,5 

634 50,3 681 27,1 728 37,8 775 50,9 

635 51,6 682 22,8 729 40,2 776 54,1 

636 52,6 683 21,1 730 41,6 777 56,3 

778 58,1 827 37,1 876 72,7 925 64,1 

779 59,8 828 38,9 877 71,3 926 62,7 

780 61,1 829 41,4 878 70,4 927 62,0 

781 62,1 830 44,0 879 70,0 928 61,3 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

782 62,8 831 46,3 880 70,0 929 60,9 

783 63,3 832 47,7 881 69,0 930 60,5 

784 63,6 833 48,2 882 68,0 931 60,2 

785 64,0 834 48,7 883 68,0 932 59,8 

786 64,7 835 49,3 884 68,0 933 59,4 

787 65,2 836 49,8 885 68,1 934 58,6 

788 65,3 837 50,2 886 68,4 935 57,5 

789 65,3 838 50,9 887 68,6 936 56,6 

790 65,4 839 51,8 888 68,7 937 56,0 

791 65,7 840 52,5 889 68,5 938 55,5 

792 66,0 841 53,3 890 68,1 939 55,0 

793 65,6 842 54,5 891 67,3 940 54,4 

794 63,5 843 55,7 892 66,2 941 54,1 

795 59,7 844 56,5 893 64,8 942 54,0 

796 54,6 845 56,8 894 63,6 943 53,9 

797 49,3 846 57,0 895 62,6 944 53,9 

798 44,9 847 57,2 896 62,1 945 54,0 

799 42,3 848 57,7 897 61,9 946 54,2 

800 41,4 849 58,7 898 61,9 947 55,0 

801 41,3 850 60,1 899 61,8 948 55,8 

802 42,1 851 61,1 900 61,5 949 56,2 

803 44,7 852 61,7 901 60,9 950 56,1 

804 48,4 853 62,3 902 59,7 951 55,1 

805 51,4 854 62,9 903 54,6 952 52,7 

806 52,7 855 63,3 904 49,3 953 48,4 

807 53,0 856 63,4 905 44,9 954 43,1 

808 52,5 857 63,5 906 42,3 955 37,8 

809 51,3 858 64,5 907 41,4 956 32,5 

810 49,7 859 65,8 908 41,3 957 27,2 

811 47,4 860 66,8 909 42,1 958 25,1 

812 43,7 861 67,4 910 44,7 959 26,0 

813 39,7 862 68,8 911 48,4 960 29,3 

814 35,5 863 71,1 912 51,4 961 34,6 

815 31,1 864 72,3 913 52,7 962 40,4 

816 26,3 865 72,8 914 54,0 963 45,3 

817 21,9 866 73,4 915 57,0 964 49,0 

818 18,0 867 74,6 916 58,1 965 51,1 

819 17,0 868 76,0 917 59,2 966 52,1 

820 18,0 869 76,6 918 59,0 967 52,2 

821 21,4 870 76,5 919 59,1 968 52,1 

822 24,8 871 76,2 920 59,5 969 51,7 

823 27,9 872 75,8 921 60,5 970 50,9 

824 30,8 873 75,4 922 62,3 971 49,2 

825 33,0 874 74,8 923 63,9 972 45,9 

826 35,1 875 73,9 924 65,1 973 40,6 

974 35,3       

975 30,0       

976 24,7       

977 19,3       

978 16,0       

979 13,2       

980 10,7       

981 8,8       
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

982 7,2       

983 5,5       

984 3,2       

985 1,1       

986 0,0       

987 0,0       

988 0,0       

989 0,0       

990 0,0       

991 0,0       

992 0,0       

993 0,0       

994 0,0       

995 0,0       

996 0,0       

997 0,0       

998 0,0       

999 0,0       

1 000 0,0       

1 001 0,0       

1 002 0,0       

1 003 0,0       

1 004 0,0       

1 005 0,0       

1 006 0,0       

1 007 0,0       

1 008 0,0       

1 009 0,0       

1 010 0,0       

1 011 0,0       

1 012 0,0       

1 013 0,0       

1 014 0,0       

1 015 0,0       

1 016 0,0       

1 017 0,0       

1 018 0,0       

1 019 0,0       

1 020 0,0       

1 021 0,0       

1 022 0,0             
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Tableau A1/10 

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3a, phase High3a 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 023 0,0 1 070 29,0 1 117 66,2 1 164 52,6 

1 024 0,0 1 071 32,0 1 118 65,8 1 165 54,5 

1 025 0,0 1 072 34,8 1 119 64,7 1 166 56,6 

1 026 0,0 1 073 37,7 1 120 63,6 1 167 58,3 

1 027 0,8 1 074 40,8 1 121 62,9 1 168 60,0 

1 028 3,6 1 075 43,2 1 122 62,4 1 169 61,5 

1 029 8,6 1 076 46,0 1 123 61,7 1 170 63,1 

1 030 14,6 1 077 48,0 1 124 60,1 1 171 64,3 

1 031 20,0 1 078 50,7 1 125 57,3 1 172 65,7 

1 032 24,4 1 079 52,0 1 126 55,8 1 173 67,1 

1 033 28,2 1 080 54,5 1 127 50,5 1 174 68,3 

1 034 31,7 1 081 55,9 1 128 45,2 1 175 69,7 

1 035 35,0 1 082 57,4 1 129 40,1 1 176 70,6 

1 036 37,6 1 083 58,1 1 130 36,2 1 177 71,6 

1 037 39,7 1 084 58,4 1 131 32,9 1 178 72,6 

1 038 41,5 1 085 58,8 1 132 29,8 1 179 73,5 

1 039 43,6 1 086 58,8 1 133 26,6 1 180 74,2 

1 040 46,0 1 087 58,6 1 134 23,0 1 181 74,9 

1 041 48,4 1 088 58,7 1 135 19,4 1 182 75,6 

1 042 50,5 1 089 58,8 1 136 16,3 1 183 76,3 

1 043 51,9 1 090 58,8 1 137 14,6 1 184 77,1 

1 044 52,6 1 091 58,8 1 138 14,2 1 185 77,9 

1 045 52,8 1 092 59,1 1 139 14,3 1 186 78,5 

1 046 52,9 1 093 60,1 1 140 14,6 1 187 79,0 

1 047 53,1 1 094 61,7 1 141 15,1 1 188 79,7 

1 048 53,3 1 095 63,0 1 142 16,4 1 189 80,3 

1 049 53,1 1 096 63,7 1 143 19,1 1 190 81,0 

1 050 52,3 1 097 63,9 1 144 22,5 1 191 81,6 

1 051 50,7 1 098 63,5 1 145 24,4 1 192 82,4 

1 052 48,8 1 099 62,3 1 146 24,8 1 193 82,9 

1 053 46,5 1 100 60,3 1 147 22,7 1 194 83,4 

1 054 43,8 1 101 58,9 1 148 17,4 1 195 83,8 

1 055 40,3 1 102 58,4 1 149 13,8 1 196 84,2 

1 056 36,0 1 103 58,8 1 150 12,0 1 197 84,7 

1 057 30,7 1 104 60,2 1 151 12,0 1 198 85,2 

1 058 25,4 1 105 62,3 1 152 12,0 1 199 85,6 

1 059 21,0 1 106 63,9 1 153 13,9 1 200 86,3 

1 060 16,7 1 107 64,5 1 154 17,7 1 201 86,8 

1 061 13,4 1 108 64,4 1 155 22,8 1 202 87,4 

1 062 12,0 1 109 63,5 1 156 27,3 1 203 88,0 

1 063 12,1 1 110 62,0 1 157 31,2 1 204 88,3 

1 064 12,8 1 111 61,2 1 158 35,2 1 205 88,7 

1 065 15,6 1 112 61,3 1 159 39,4 1 206 89,0 

1 066 19,9 1 113 61,7 1 160 42,5 1 207 89,3 

1 067 23,4 1 114 62,0 1 161 45,4 1 208 89,8 

1 068 24,6 1 115 64,6 1 162 48,2 1 209 90,2 

1 069 27,0 1 116 66,0 1 163 50,3 1 210 90,6 

1 211 91,0 1 260 95,7 1 309 75,9 1 358 68,2 

1 212 91,3 1 261 95,5 1 310 76,0 1 359 66,1 

1 213 91,6 1 262 95,3 1 311 76,0 1 360 63,8 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 214 91,9 1 263 95,2 1 312 76,1 1 361 61,6 

1 215 92,2 1 264 95,0 1 313 76,3 1 362 60,2 

1 216 92,8 1 265 94,9 1 314 76,5 1 363 59,8 

1 217 93,1 1 266 94,7 1 315 76,6 1 364 60,4 

1 218 93,3 1 267 94,5 1 316 76,8 1 365 61,8 

1 219 93,5 1 268 94,4 1 317 77,1 1 366 62,6 

1 220 93,7 1 269 94,4 1 318 77,1 1 367 62,7 

1 221 93,9 1 270 94,3 1 319 77,2 1 368 61,9 

1 222 94,0 1 271 94,3 1 320 77,2 1 369 60,0 

1 223 94,1 1 272 94,1 1 321 77,6 1 370 58,4 

1 224 94,3 1 273 93,9 1 322 78,0 1 371 57,8 

1 225 94,4 1 274 93,4 1 323 78,4 1 372 57,8 

1 226 94,6 1 275 92,8 1 324 78,8 1 373 57,8 

1 227 94,7 1 276 92,0 1 325 79,2 1 374 57,3 

1 228 94,8 1 277 91,3 1 326 80,3 1 375 56,2 

1 229 95,0 1 278 90,6 1 327 80,8 1 376 54,3 

1 230 95,1 1 279 90,0 1 328 81,0 1 377 50,8 

1 231 95,3 1 280 89,3 1 329 81,0 1 378 45,5 

1 232 95,4 1 281 88,7 1 330 81,0 1 379 40,2 

1 233 95,6 1 282 88,1 1 331 81,0 1 380 34,9 

1 234 95,7 1 283 87,4 1 332 81,0 1 381 29,6 

1 235 95,8 1 284 86,7 1 333 80,9 1 382 28,7 

1 236 96,0 1 285 86,0 1 334 80,6 1 383 29,3 

1 237 96,1 1 286 85,3 1 335 80,3 1 384 30,5 

1 238 96,3 1 287 84,7 1 336 80,0 1 385 31,7 

1 239 96,4 1 288 84,1 1 337 79,9 1 386 32,9 

1 240 96,6 1 289 83,5 1 338 79,8 1 387 35,0 

1 241 96,8 1 290 82,9 1 339 79,8 1 388 38,0 

1 242 97,0 1 291 82,3 1 340 79,8 1 389 40,5 

1 243 97,2 1 292 81,7 1 341 79,9 1 390 42,7 

1 244 97,3 1 293 81,1 1 342 80,0 1 391 45,8 

1 245 97,4 1 294 80,5 1 343 80,4 1 392 47,5 

1 246 97,4 1 295 79,9 1 344 80,8 1 393 48,9 

1 247 97,4 1 296 79,4 1 345 81,2 1 394 49,4 

1 248 97,4 1 297 79,1 1 346 81,5 1 395 49,4 

1 249 97,3 1 298 78,8 1 347 81,6 1 396 49,2 

1 250 97,3 1 299 78,5 1 348 81,6 1 397 48,7 

1 251 97,3 1 300 78,2 1 349 81,4 1 398 47,9 

1 252 97,3 1 301 77,9 1 350 80,7 1 399 46,9 

1 253 97,2 1 302 77,6 1 351 79,6 1 400 45,6 

1 254 97,1 1 303 77,3 1 352 78,2 1 401 44,2 

1 255 97,0 1 304 77,0 1 353 76,8 1 402 42,7 

1 256 96,9 1 305 76,7 1 354 75,3 1 403 40,7 

1 257 96,7 1 306 76,0 1 355 73,8 1 404 37,1 

1 258 96,4 1 307 76,0 1 356 72,1 1 405 33,9 

1 259 96,1 1 308 76,0 1 357 70,2 1 406 30,6 

1 407 28,6 1 456 0,0     

1 408 27,3 1 457 0,0     

1 409 27,2 1 458 0,0     
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 410 27,5 1 459 0,0     

1 411 27,4 1 460 0,0     

1 412 27,1 1 461 0,0     

1 413 26,7 1 462 0,0     

1 414 26,8 1 463 0,0     

1 415 28,2 1 464 0,0     

1 416 31,1 1 465 0,0     

1 417 34,8 1 466 0,0     

1 418 38,4 1 467 0,0     

1 419 40,9 1 468 0,0     

1 420 41,7 1 469 0,0     

1 421 40,9 1 470 0,0     

1 422 38,3 1 471 0,0     

1 423 35,3 1 472 0,0     

1 424 34,3 1 473 0,0     

1 425 34,6 1 474 0,0     

1 426 36,3 1 475 0,0     

1 427 39,5 1 476 0,0     

1 428 41,8 1 477 0,0     

1 429 42,5       

1 430 41,9       

1 431 40,1       

1 432 36,6       

1 433 31,3       

1 434 26,0       

1 435 20,6       

1 436 19,1       

1 437 19,7       

1 438 21,1       

1 439 22,0       

1 440 22,1       

1 441 21,4       

1 442 19,6       

1 443 18,3       

1 444 18,0       

1 445 18,3       

1 446 18,5       

1 447 17,9       

1 448 15,0       

1 449 9,9       

1 450 4,6       

1 451 1,2       

1 452 0,0       

1 453 0,0       

1 454 0,0       

1 455 0,0             
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Tableau A1/11 

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3b, phase High3b 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 023 0,0 1 070 26,4 1 117 69,7 1 164 52,6 

1 024 0,0 1 071 28,8 1 118 69,3 1 165 54,5 

1 025 0,0 1 072 31,8 1 119 68,1 1 166 56,6 

1 026 0,0 1 073 35,3 1 120 66,9 1 167 58,3 

1 027 0,8 1 074 39,5 1 121 66,2 1 168 60,0 

1 028 3,6 1 075 44,5 1 122 65,7 1 169 61,5 

1 029 8,6 1 076 49,3 1 123 64,9 1 170 63,1 

1 030 14,6 1 077 53,3 1 124 63,2 1 171 64,3 

1 031 20,0 1 078 56,4 1 125 60,3 1 172 65,7 

1 032 24,4 1 079 58,9 1 126 55,8 1 173 67,1 

1 033 28,2 1 080 61,2 1 127 50,5 1 174 68,3 

1 034 31,7 1 081 62,6 1 128 45,2 1 175 69,7 

1 035 35,0 1 082 63,0 1 129 40,1 1 176 70,6 

1 036 37,6 1 083 62,5 1 130 36,2 1 177 71,6 

1 037 39,7 1 084 60,9 1 131 32,9 1 178 72,6 

1 038 41,5 1 085 59,3 1 132 29,8 1 179 73,5 

1 039 43,6 1 086 58,6 1 133 26,6 1 180 74,2 

1 040 46,0 1 087 58,6 1 134 23,0 1 181 74,9 

1 041 48,4 1 088 58,7 1 135 19,4 1 182 75,6 

1 042 50,5 1 089 58,8 1 136 16,3 1 183 76,3 

1 043 51,9 1 090 58,8 1 137 14,6 1 184 77,1 

1 044 52,6 1 091 58,8 1 138 14,2 1 185 77,9 

1 045 52,8 1 092 59,1 1 139 14,3 1 186 78,5 

1 046 52,9 1 093 60,1 1 140 14,6 1 187 79,0 

1 047 53,1 1 094 61,7 1 141 15,1 1 188 79,7 

1 048 53,3 1 095 63,0 1 142 16,4 1 189 80,3 

1 049 53,1 1 096 63,7 1 143 19,1 1 190 81,0 

1 050 52,3 1 097 63,9 1 144 22,5 1 191 81,6 

1 051 50,7 1 098 63,5 1 145 24,4 1 192 82,4 

1 052 48,8 1 099 62,3 1 146 24,8 1 193 82,9 

1 053 46,5 1 100 60,3 1 147 22,7 1 194 83,4 

1 054 43,8 1 101 58,9 1 148 17,4 1 195 83,8 

1 055 40,3 1 102 58,4 1 149 13,8 1 196 84,2 

1 056 36,0 1 103 58,8 1 150 12,0 1 197 84,7 

1 057 30,7 1 104 60,2 1 151 12,0 1 198 85,2 

1 058 25,4 1 105 62,3 1 152 12,0 1 199 85,6 

1 059 21,0 1 106 63,9 1 153 13,9 1 200 86,3 

1 060 16,7 1 107 64,5 1 154 17,7 1 201 86,8 

1 061 13,4 1 108 64,4 1 155 22,8 1 202 87,4 

1 062 12,0 1 109 63,5 1 156 27,3 1 203 88,0 

1 063 12,1 1 110 62,0 1 157 31,2 1 204 88,3 

1 064 12,8 1 111 61,2 1 158 35,2 1 205 88,7 

1 065 15,6 1 112 61,3 1 159 39,4 1 206 89,0 

1 066 19,9 1 113 62,6 1 160 42,5 1 207 89,3 

1 067 23,4 1 114 65,3 1 161 45,4 1 208 89,8 

1 068 24,6 1 115 68,0 1 162 48,2 1 209 90,2 

1 069 25,2 1 116 69,4 1 163 50,3 1 210 90,6 

1 211 91,0 1 260 95,7 1 309 75,9 1 358 68,2 

1 212 91,3 1 261 95,5 1 310 75,9 1 359 66,1 

1 213 91,6 1 262 95,3 1 311 75,8 1 360 63,8 
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 214 91,9 1 263 95,2 1 312 75,7 1 361 61,6 

1 215 92,2 1 264 95,0 1 313 75,5 1 362 60,2 

1 216 92,8 1 265 94,9 1 314 75,2 1 363 59,8 

1 217 93,1 1 266 94,7 1 315 75,0 1 364 60,4 

1 218 93,3 1 267 94,5 1 316 74,7 1 365 61,8 

1 219 93,5 1 268 94,4 1 317 74,1 1 366 62,6 

1 220 93,7 1 269 94,4 1 318 73,7 1 367 62,7 

1 221 93,9 1 270 94,3 1 319 73,3 1 368 61,9 

1 222 94,0 1 271 94,3 1 320 73,5 1 369 60,0 

1 223 94,1 1 272 94,1 1 321 74,0 1 370 58,4 

1 224 94,3 1 273 93,9 1 322 74,9 1 371 57,8 

1 225 94,4 1 274 93,4 1 323 76,1 1 372 57,8 

1 226 94,6 1 275 92,8 1 324 77,7 1 373 57,8 

1 227 94,7 1 276 92,0 1 325 79,2 1 374 57,3 

1 228 94,8 1 277 91,3 1 326 80,3 1 375 56,2 

1 229 95,0 1 278 90,6 1 327 80,8 1 376 54,3 

1 230 95,1 1 279 90,0 1 328 81,0 1 377 50,8 

1 231 95,3 1 280 89,3 1 329 81,0 1 378 45,5 

1 232 95,4 1 281 88,7 1 330 81,0 1 379 40,2 

1 233 95,6 1 282 88,1 1 331 81,0 1 380 34,9 

1 234 95,7 1 283 87,4 1 332 81,0 1 381 29,6 

1 235 95,8 1 284 86,7 1 333 80,9 1 382 27,3 

1 236 96,0 1 285 86,0 1 334 80,6 1 383 29,3 

1 237 96,1 1 286 85,3 1 335 80,3 1 384 32,9 

1 238 96,3 1 287 84,7 1 336 80,0 1 385 35,6 

1 239 96,4 1 288 84,1 1 337 79,9 1 386 36,7 

1 240 96,6 1 289 83,5 1 338 79,8 1 387 37,6 

1 241 96,8 1 290 82,9 1 339 79,8 1 388 39,4 

1 242 97,0 1 291 82,3 1 340 79,8 1 389 42,5 

1 243 97,2 1 292 81,7 1 341 79,9 1 390 46,5 

1 244 97,3 1 293 81,1 1 342 80,0 1 391 50,2 

1 245 97,4 1 294 80,5 1 343 80,4 1 392 52,8 

1 246 97,4 1 295 79,9 1 344 80,8 1 393 54,3 

1 247 97,4 1 296 79,4 1 345 81,2 1 394 54,9 

1 248 97,4 1 297 79,1 1 346 81,5 1 395 54,9 

1 249 97,3 1 298 78,8 1 347 81,6 1 396 54,7 

1 250 97,3 1 299 78,5 1 348 81,6 1 397 54,1 

1 251 97,3 1 300 78,2 1 349 81,4 1 398 53,2 

1 252 97,3 1 301 77,9 1 350 80,7 1 399 52,1 

1 253 97,2 1 302 77,6 1 351 79,6 1 400 50,7 

1 254 97,1 1 303 77,3 1 352 78,2 1 401 49,1 

1 255 97,0 1 304 77,0 1 353 76,8 1 402 47,4 

1 256 96,9 1 305 76,7 1 354 75,3 1 403 45,2 

1 257 96,7 1 306 76,0 1 355 73,8 1 404 41,8 

1 258 96,4 1 307 76,0 1 356 72,1 1 405 36,5 

1 259 96,1 1 308 76,0 1 357 70,2 1 406 31,2 

1 407 27,6 1 456 0,0     

1 408 26,9 1 457 0,0     

1 409 27,3 1 458 0,0     
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 410 27,5 1 459 0,0     

1 411 27,4 1 460 0,0     

1 412 27,1 1 461 0,0     

1 413 26,7 1 462 0,0     

1 414 26,8 1 463 0,0     

1 415 28,2 1 464 0,0     

1 416 31,1 1 465 0,0     

1 417 34,8 1 466 0,0     

1 418 38,4 1 467 0,0     

1 419 40,9 1 468 0,0     

1 420 41,7 1 469 0,0     

1 421 40,9 1 470 0,0     

1 422 38,3 1 471 0,0     

1 423 35,3 1 472 0,0     

1 424 34,3 1 473 0,0     

1 425 34,6 1 474 0,0     

1 426 36,3 1 475 0,0     

1 427 39,5 1 476 0,0     

1 428 41,8 1 477 0,0     

1 429 42,5       

1 430 41,9       

1 431 40,1       

1 432 36,6       

1 433 31,3       

1 434 26,0       

1 435 20,6       

1 436 19,1       

1 437 19,7       

1 438 21,1       

1 439 22,0       

1 440 22,1       

1 441 21,4       

1 442 19,6       

1 443 18,3       

1 444 18,0       

1 445 18,3       

1 446 18,5       

1 447 17,9       

1 448 15,0       

1 449 9,9       

1 450 4,6       

1 451 1,2       

1 452 0,0       

1 453 0,0       

1 454 0,0       

1 455 0,0             
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Tableau A1/12 

Cycle WLTC, véhicules de la classe 3, phase Extra High3 

Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 478 0,0 1 525 72,5 1 572 120,7 1 619 113,0 

1 479 2,2 1 526 70,8 1 573 121,8 1 620 114,1 

1 480 4,4 1 527 68,6 1 574 122,6 1 621 115,1 

1 481 6,3 1 528 66,2 1 575 123,2 1 622 115,9 

1 482 7,9 1 529 64,0 1 576 123,6 1 623 116,5 

1 483 9,2 1 530 62,2 1 577 123,7 1 624 116,7 

1 484 10,4 1 531 60,9 1 578 123,6 1 625 116,6 

1 485 11,5 1 532 60,2 1 579 123,3 1 626 116,2 

1 486 12,9 1 533 60,0 1 580 123,0 1 627 115,2 

1 487 14,7 1 534 60,4 1 581 122,5 1 628 113,8 

1 488 17,0 1 535 61,4 1 582 122,1 1 629 112,0 

1 489 19,8 1 536 63,2 1 583 121,5 1 630 110,1 

1 490 23,1 1 537 65,6 1 584 120,8 1 631 108,3 

1 491 26,7 1 538 68,4 1 585 120,0 1 632 107,0 

1 492 30,5 1 539 71,6 1 586 119,1 1 633 106,1 

1 493 34,1 1 540 74,9 1 587 118,1 1 634 105,8 

1 494 37,5 1 541 78,4 1 588 117,1 1 635 105,7 

1 495 40,6 1 542 81,8 1 589 116,2 1 636 105,7 

1 496 43,3 1 543 84,9 1 590 115,5 1 637 105,6 

1 497 45,7 1 544 87,4 1 591 114,9 1 638 105,3 

1 498 47,7 1 545 89,0 1 592 114,5 1 639 104,9 

1 499 49,3 1 546 90,0 1 593 114,1 1 640 104,4 

1 500 50,5 1 547 90,6 1 594 113,9 1 641 104,0 

1 501 51,3 1 548 91,0 1 595 113,7 1 642 103,8 

1 502 52,1 1 549 91,5 1 596 113,3 1 643 103,9 

1 503 52,7 1 550 92,0 1 597 112,9 1 644 104,4 

1 504 53,4 1 551 92,7 1 598 112,2 1 645 105,1 

1 505 54,0 1 552 93,4 1 599 111,4 1 646 106,1 

1 506 54,5 1 553 94,2 1 600 110,5 1 647 107,2 

1 507 55,0 1 554 94,9 1 601 109,5 1 648 108,5 

1 508 55,6 1 555 95,7 1 602 108,5 1 649 109,9 

1 509 56,3 1 556 96,6 1 603 107,7 1 650 111,3 

1 510 57,2 1 557 97,7 1 604 107,1 1 651 112,7 

1 511 58,5 1 558 98,9 1 605 106,6 1 652 113,9 

1 512 60,2 1 559 100,4 1 606 106,4 1 653 115,0 

1 513 62,3 1 560 102,0 1 607 106,2 1 654 116,0 

1 514 64,7 1 561 103,6 1 608 106,2 1 655 116,8 

1 515 67,1 1 562 105,2 1 609 106,2 1 656 117,6 

1 516 69,2 1 563 106,8 1 610 106,4 1 657 118,4 

1 517 70,7 1 564 108,5 1 611 106,5 1 658 119,2 

1 518 71,9 1 565 110,2 1 612 106,8 1 659 120,0 

1 519 72,7 1 566 111,9 1 613 107,2 1 660 120,8 

1 520 73,4 1 567 113,7 1 614 107,8 1 661 121,6 

1 521 73,8 1 568 115,3 1 615 108,5 1 662 122,3 

1 522 74,1 1 569 116,8 1 616 109,4 1 663 123,1 

1 523 74,0 1 570 118,2 1 617 110,5 1 664 123,8 

1 524 73,6 1 571 119,5 1 618 111,7 1 665 124,4 

1 666 125,0 1 715 127,7 1 764 82,0   

1 667 125,4 1 716 128,1 1 765 81,3   

1 668 125,8 1 717 128,5 1 766 80,4   
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Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h Temps en s Vitesse en km/h 

1 669 126,1 1 718 129,0 1 767 79,1   

1 670 126,4 1 719 129,5 1 768 77,4   

1 671 126,6 1 720 130,1 1 769 75,1   

1 672 126,7 1 721 130,6 1 770 72,3   

1 673 126,8 1 722 131,0 1 771 69,1   

1 674 126,9 1 723 131,2 1 772 65,9   

1 675 126,9 1 724 131,3 1 773 62,7   

1 676 126,9 1 725 131,2 1 774 59,7   

1 677 126,8 1 726 130,7 1 775 57,0   

1 678 126,6 1 727 129,8 1 776 54,6   

1 679 126,3 1 728 128,4 1 777 52,2   

1 680 126,0 1 729 126,5 1 778 49,7   

1 681 125,7 1 730 124,1 1 779 46,8   

1 682 125,6 1 731 121,6 1 780 43,5   

1 683 125,6 1 732 119,0 1 781 39,9   

1 684 125,8 1 733 116,5 1 782 36,4   

1 685 126,2 1 734 114,1 1 783 33,2   

1 686 126,6 1 735 111,8 1 784 30,5   

1 687 127,0 1 736 109,5 1 785 28,3   

1 688 127,4 1 737 107,1 1 786 26,3   

1 689 127,6 1 738 104,8 1 787 24,4   

1 690 127,8 1 739 102,5 1 788 22,5   

1 691 127,9 1 740 100,4 1 789 20,5   

1 692 128,0 1 741 98,6 1 790 18,2   

1 693 128,1 1 742 97,2 1 791 15,5   

1 694 128,2 1 743 95,9 1 792 12,3   

1 695 128,3 1 744 94,8 1 793 8,7   

1 696 128,4 1 745 93,8 1 794 5,2   

1 697 128,5 1 746 92,8 1 795 0,0   

1 698 128,6 1 747 91,8 1 796 0,0   

1 699 128,6 1 748 91,0 1 797 0,0   

1 700 128,5 1 749 90,2 1 798 0,0   

1 701 128,3 1 750 89,6 1 799 0,0   

1 702 128,1 1 751 89,1 1 800 0,0   

1 703 127,9 1 752 88,6     

1 704 127,6 1 753 88,1     

1 705 127,4 1 754 87,6     

1 706 127,2 1 755 87,1     

1 707 127,0 1 756 86,6     

1 708 126,9 1 757 86,1     

1 709 126,8 1 758 85,5     

1 710 126,7 1 759 85,0     

1 711 126,8 1 760 84,4     

1 712 126,9 1 761 83,8     

1 713 127,1 1 762 83,2     

1 714 127,4 1 763 82,6         
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7. Identification du cycle 

Afin de confirmer que la version correcte du cycle a été choisie ou que le cycle 

correct a été exécuté sur le banc à rouleaux, des sommes de contrôle des valeurs 

de vitesse du véhicule pour les phases du cycle et pour le cycle entier sont 

indiquées dans le tableau A1/13. 

  Tableau A1/13  

Sommes de contrôle (fréquence 1Hz) 

Classe de véhicule  Phase du cycle 

Sommes de contrôle des vitesses  

visées du véhicule (fréquence 1 Hz) 

Classe 1 Low 11 988,4 

Medium 17 162,8 

Low 11 988, 4 

Total  41 139,6 

Classe 2 Low 11 162,2 

Medium 17 054,3 

High 24 450,6 

Extra High 28 869,8 

Total 81 536,9 

Classe 3a Low 11 140,3 

Medium 16 995,7 

High 25 646,0 

Extra High 29 714,9 

Total 83 496,9 

Classe 3b Low 11 140,3 

Medium 17 121,2 

High 25 782,2 

Extra High 29 714,9 

Total 83 758,6 

8.  Modification du cycle 

Le pr®sent paragraphe ne sôapplique pas aux VHE-RE, VHE-NRE et 

VHPC-NRE. 

8.1 Observations générales 

Des problèmes de faisabilité du cycle peuvent se poser pour les véhicules dont 

le rapport puissance/masse est proche de la limite entre la classe 1 et la classe 2, 

la classe 2 et la classe 3 ou pour les véhicules de la classe 1 ayant une très faible 

puissance. 

Étant donné que ces problèmes sont dus principalement à des phases du cycle 

combinant une grande vitesse du v®hicule et de fortes acc®l®rations, plut¹t quô¨ 

la vitesse maximale dans le cycle, on a recours à un réajustement de la vitesse 

pour améliorer la conduite. 
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8.2 La méthode de modification du cycle par réajustement de la vitesse est 

présentée ci-après. 

8.2.1 Procédure de réajustement de la vitesse pour les véhicules de la classe 1 

La figure A1/14 montre, ¨ titre dôexemple, une phase ¨ vitesse moyenne 

réajustée du cycle WLTC pour les véhicules de la classe 1. 

  Figure A1/14  

Réajustement de la vitesse de la phase à vitesse moyenne du cycle WLTC  

pour les véhicules de la classe 1 

 

Pour le cycle applicable aux véhicules de la classe 1, la période de réajustement 

de la vitesse est la période comprise entre la seconde 651 et la seconde 906. 

Au cours de cette p®riode, lôacc®l®ration sur le cycle original est calcul®e au 

moyen de lô®quation suivante : 

Á
Ö Ö

σȟφ
 

où : 

vi est la vitesse du véhicule, en km/h ; 

i est la période entre la seconde 651 et la seconde 906. 

Le réajustement de la vitesse a lieu dans un premier temps durant la période 

comprise entre les secondes 651 et 848. La courbe de la vitesse réajustée est 

calcul®e au moyen de lô®quation suivante : 

Ö Ö Á ρ Æ σȟφ 

pour i = 651 à 847. 

Pour i = 651 Ö  Ö  
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Exemple de réajustement de la vitesse ; facteur de réajustement = 0,25 

Classe 1, phase Medium1 

Courbe de réajustement 
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Afin dôobtenir la vitesse originale du véhicule à la seconde 907, on détermine 

un facteur de correction pour la d®c®l®ration au moyen de lô®quation suivante : 

Æ ͺ

Ö ͺ σφȟχ

Ö ͺ σφȟχ
 

où 36,7 km/h est la vitesse originale du véhicule à la seconde 907. 

La vitesse réajustée du véhicule entre les secondes 849 et 906 est ensuite 

calcul®e au moyen de lô®quation suivante : 

Ö Ö Á Æ ͺ σȟφ 

pour i = 849 à 906. 

8.2.2 Procédure de réajustement de la vitesse pour les véhicules de la classe 2 

Sachant que les problèmes de faisabilité du cycle sont exclusivement liés aux 

phases à extra-haute vitesse des cycles applicables aux véhicules des classes 2 

et 3, le réajustement de la vitesse a lieu sur les parties de ces phases où risquent 

de se poser ces problèmes (voir fig. A1/15 et A1/16). 

  Figure A1/15  

Réajustement de la vitesse durant la phase à extra-haute vitesse du cycle WLTC  

pour les véhicules de la classe 2 

 

Pour le cycle applicable aux véhicules de la classe 2, la période de réajustement 

de la vitesse est la période comprise entre la seconde 1 520 et la seconde 1 742. 

Au cours de cette p®riode, lôacc®l®ration sur le cycle original est calcul®e au 

moyen de lô®quation suivante : 

3,6

vv
a i1i

origi

-
= +  

où : 

vi est la vitesse du véhicule, en km/h ; 

i est la période entre la seconde 1 520 et la seconde 1 742. 

Le réajustement de la vitesse a lieu dans un premier temps durant la période 

comprise entre les secondes 1 520 et 1 725. La seconde 1 725 est lôinstant 

auquel est atteinte la vitesse maximale de la phase à extra-haute vitesse. 

 
Temps en s 

V
it
e

ss
e
 d

u
 v

é
h
ic

u
le

 e
n

 k
m

/h 

Classe 2, phase Extra High2 

Courbe de réajustement 
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La courbe de la vitesse r®ajust®e est calcul®e au moyen de lô®quation 

suivante : 

vdsci+1 = vdsci+ aorigi
Ĭ 1 ï fdsc Ĭ 3,6 

pour i = 1 520 à 1 724. 

Pour i = . 

Afin dôobtenir la vitesse originale du v®hicule ¨ la seconde 1 743, on 

détermine un facteur de correction pour la décélération au moyen de 

lô®quation suivante : 

fcorr_dec = 
vdsc_1725 ï 90,4

vorig_1725 ï 90,4
 

où 90,4 km/h est la vitesse originale du véhicule à la seconde 1 743. 

La vitesse réajustée du véhicule entre les secondes 1 726 et 1 742 est calculée 

au moyen de lô®quation suivante : 

3,6favv corr_decorigdscdsc 1i1ii
³³+=

--
 

pour i = 1 726 à 1 742. 

8.2.3 Procédure de réajustement de la vitesse pour les véhicules de la classe 3 

La figure A1/16 montre un exemple de réajustement durant la phase à 

extra-haute vitesse du cycle WLTC applicable aux véhicules de la classe 3. 

  Figure A1/16  

Réajustement de la vitesse durant la phase à extra-haute vitesse du cycle WLTC 

pour les véhicules de la classe 3 

 

ii origdsc vv,5201 =
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Pour le cycle applicable aux véhicules de la classe 3, la période de réajustement 

de la vitesse est la période comprise entre la seconde 1 533 et la seconde 1 762. 

Au cours de cette p®riode, lôacc®l®ration sur le cycle original est calcul®e au 

moyen de lô®quation suivante : 

Á
Ö Ö

σȟφ
 

où : 

vi est la vitesse du véhicule, en km/h ; 

i est la période entre la seconde 1 533 et la seconde 1 762. 

Le réajustement de la vitesse a lieu dans un premier temps durant la période 

comprise entre les secondes 1 533 et 1 724. La seconde 1 724 est lôinstant 

auquel est atteinte la vitesse maximale de la phase à extra-haute vitesse. 

La courbe de la vitesse r®ajust®e est ensuite calcul®e au moyen de lô®quation 

suivante : 

vdsci+1 = vdsci+ aorigi
Ĭ 1 ï fdsc Ĭ 3,6 

pour i = 1 533 à 1 723. 

Pour i = 1533, vdsci= vorigi
. 

Afin de déterminer la vitesse originale du véhicule à la seconde 1 763, on 

calcule le facteur de correction pour la d®c®l®ration au moyen de lô®quation 

suivante : 

fcorr_dec=
vdsc_1724 ï 82,6

vorig_1724 ï 82,6
 

où 82,6 km/h est la vitesse originale du véhicule à la seconde 1 763. 

La vitesse réajustée du véhicule entre les secondes 1 725 et 1 762 est ensuite 

calcul®e au moyen de lô®quation suivante : 

Ö Ö Á Æ ͺ σȟφ 

pour i = 1 725 à 1 762. 

8.3 Détermination du facteur de réajustement 

Le facteur de réajustement fdsc est fonction du rapport rmax entre la puissance 

maximale requise durant les phases du cycle o½ sôappliquent le r®ajustement et 

la puissance nominale du véhicule (Prated). 

La puissance maximale requise, 0 ȟ ȟ, exprimée en kW, est liée à un instant 

particulier i et à la vitesse correspondante vi sur la courbe du cycle et est 

calcul®e au moyen de lô®quation suivante : 

Preq,max,i =
f0 Ĭ vi + f1 Ĭ vi

2 + f2 Ĭ vi
3 + 1,03 Ĭ TM Ĭ vi Ĭ ai

3 600
 

où : 

f0, f1, f2 sont les coefficients applicables de r®sistance ¨ lôavancement sur 

route, N, N/(km/h) et N/(km/h)² respectivement ; 

TM est la masse dôessai applicable, en kg ; 

vi est la vitesse ¨ lôinstant i, en km/h ; 

ai est lôacc®l®ration ¨ lôinstant i, en km/hĮ. 
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Lôinstant i du cycle auquel la puissance maximale ou des valeurs proches de la 

puissance maximale sont requises correspond à la seconde 764 pour le cycle 

de la classe 1, 1 574 pour le cycle de la classe 2 et 1 566 pour le cycle de la 

classe 3. 

Les vitesses vi et les accélérations ai correspondantes sont les suivantes : 

vi = 61,4 km/h et ai = 0,22 m/s² pour la classe 1 ; 

vi = 109,9 km/h et ai = 0,36 m/s² pour la classe 2 ; 

vi = 111,9 km/h et ai = 0,50 m/s² pour la classe 3. 

rmax est calcul® au moyen de lô®quation suivante : 

rmax=
Preq,max,i

Prated
 

Le facteur de réajustement fdsc est calculé au moyen des équations ci-après : 

Si rmax < r0, fdsc = 0 

et donc aucun r®ajustement nôest ¨ appliquer. 

Si rmax Ó r0, fdsc = a1 x rmax + b1 

Le paramètre et les coefficients r0, a1 et b1 sont les suivants : 

 Classe 1 r0 = 0,978, a1 = 0,680, b1 = -0,665 ; 

Classe 2 r0 = 0,866, a1 = 0,606, b1 = -0,525 ; 

Classe 3 r0 = 0,867, a1 = 0,588, b1 = -0,510. 

La valeur fdsc obtenue est arrondie à 3 décimales et sôapplique uniquement si 

elle dépasse 0,010. 

Les données suivantes doivent être enregistrées : 

a) fdsc ; 

b) vmax ; 

c) distance parcourue, m. 

La distance est calculée comme étant la somme de vi en km/h divisée par 3,6 

sur toute la courbe du cycle. 

8.4 Prescriptions additionnelles 

Dans le cas où un véhicule est soumis à essai dans différentes configurations 

en termes de masse dôessai et de coefficients de r®sistance ¨ lôavancement, le 

facteur de réajustement est appliqué individuellement. 

Si, après application dôun r®ajustement, la vitesse maximale du v®hicule est 

inférieure à la vitesse maximale du cycle, la procédure visée au paragraphe 9 

de la présente annexe doit être appliquée avec le cycle applicable. 

Si le véhicule ne peut pas suivre la courbe de vitesse du cycle applicable en 

respectant les tolérances aux vitesses inférieures à sa vitesse maximale, il doit 

°tre conduit avec lôacc®l®rateur actionn® ¨ fond de course durant ces p®riodes. 

Les écarts par rapport à la courbe sont autorisés dans ces cas.  

9. Modifications du cycle pour les véhicules ayant une vitesse maximale 

inférieure à la vitesse maximale du cycle prescrite aux paragraphes 

antérieurs de la présente annexe 

9.1 Observations générales 

Le pr®sent paragraphe sôapplique, lorsque cela est prescrit par la législation 

régionale, aux véhicules qui sont techniquement capables de suivre la courbe 

de vitesse du cycle applicable prescrite au paragraphe 1 de la présente annexe 
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(cycle de base) aux vitesses inférieures à leur vitesse maximale, mais dont la 

vitesse maximale est limitée à une valeur inférieure à la vitesse maximale du 

cycle de base pour dôautres raisons. Aux fins du pr®sent paragraphe, le cycle 

applicable en question, dénommé « cycle de base », est utilisé pour déterminer 

le cycle à vitesse limitée. 
En cas de réajustement de la vitesse conformément au paragraphe 8.2 de la 

présente annexe, le cycle réajusté doit être pris comme cycle de base. 
La vitesse maximale du cycle de base est désignée par vmax,cycle. 
La vitesse maximale du véhicule est désignée par vcap (vitesse limitée). 
Si vcap est appliquée à un véhicule de la classe 3b telle que définie au 

paragraphe 3.3.2 de la présente annexe, le cycle pour les véhicules de cette 

classe doit °tre pris comme cycle de base. Cette disposition sôapplique même 

lorsque vcap est inférieure à 120 km/h. 
Lorsque vcap est appliquée, le cycle de base doit être modifié comme décrit au 

paragraphe 9.2 de la présente annexe afin de parcourir la même distance sur le 

cycle pour le cycle à vitesse limitée que pour le cycle de base. 
9.2 Étapes du calcul 

9.2.1 Détermination de la différence de distance parcourue par phase du cycle 

 Un cycle intérimaire à vitesse limitée doit être calculé par remplacement de 

toutes les valeurs de vitesse mesurées du véhicule vi > vcap, par vcap. 

9.2.1.1 Si Vcap < Vmax, medium, les distances parcourues des phases à vitesse moyenne du 

cycle de base dbase medium, et du cycle intérimaire à vitesse limitée dcap medium 

doivent °tre calcul®es au moyen de lô®quation suivante pour les deux cycles : 

dmedium = ×(
vi + viï1

2 Ĭ 3,6
 Ĭ ti ï tiï1), pour i = 591-1 022 

où : 

vmax,medium est la vitesse maximale du véhicule de la phase à vitesse 

moyenne, comme indiqué au tableau A1/2 pour le cycle de la classe 1, au 

tableau A1/4 pour le cycle de la classe 2, au tableau A1/8 pour le cycle de la 

classe 3a et au tableau A1/9 pour le cycle de la classe 3b. 

9.2.1.2 Si vcap < vmax,high, les distances parcourues des phases à grande vitesse du cycle 

de base dbase,high et du cycle intérimaire à vitesse limitée dcap,high doivent être 

calcul®es au moyen de lô®quation suivante pour les deux cycles : 

dhigh = В(
vi + viï1

2 Ĭ 3,6
Ĭti ɀtiï1), pour i = 1 024-1 477 

vmax,high est la vitesse maximale du véhicule des phases à grande vitesse, 

comme indiqué au tableau A1/5 pour le cycle de la classe 2, au tableau A1/10 

pour le cycle de la classe 3a et au tableau A1/11 pour le cycle de la classe 3b.  

9.2.1.3 Les distances parcourues de la phase à extra-haute vitesse du cycle de base 

dbase,exhigh et du cycle intérimaire à vitesse limitée dcap,exhigh doivent être 

calcul®es au moyen de lô®quation suivante, appliqu®es ¨ la phase extra-haute 

vitesse des deux cycles : 

dexhigh = В(
vi + viï1

2 Ĭ 3,6
Ĭti ɀtiï1), pour i = 1 479-1 800 

9.2.2 Détermination des périodes de temps à ajouter au cycle intérimaire à vitesse 

limitée en vue de compenser les différences de distance parcourue 

Pour compenser une différence de distance parcourue entre le cycle de base et 

le cycle intérimaire à vitesse limitée, des périodes de temps correspondantes à 
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vi = vcap doivent être ajoutées au cycle intérimaire à vitesse limitée comme 

décrit dans les paragraphes 9.2.2.1 à 9.2.2.3 ci-après. 

9.2.2.1 Période de temps additionnelle pour la phase à vitesse moyenne 

Si vcap < vmax,medium, la période de temps additionnelle à ajouter à la phase à 

moyenne vitesse du cycle intérimaire à vitesse limitée doit être calculée au 

moyen de lô®quation suivante : 

ȹtmedium = 
dbase,medium ï dcap,medium

Vcap
 Ĭ 3,6 

Le nombre de valeurs de temps nadd,medium avec vi = vcap à ajouter à la phase à 

moyenne vitesse du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e, ȹtmedium, arrondi 

mathématiquement au chiffre entier le plus proche (1,4 doit être arrondi à 1, et 

1,5 doit être arrondi à 2). 

9.2.2.2 Période de temps additionnelle pour la phase à haute vitesse 

Si vcap < vmax,high, la période de temps additionnelle à ajouter aux phases à haute 

vitesse du cycle intérimaire à vitesse limitée doit être calculée au moyen de 

lô®quation suivante : 

ȹthigh = 
dbase,high ï dcap,high

Vcap
 Ĭ 3,6 

Le nombre de valeurs de temps nadd,high avec vi = vcap à ajouter à la phase à 

haute vitesse du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e est ®gal ¨ ȹthigh, 

mathématiquement arrondi au chiffre entier le plus proche.  

9.2.2.3 La période de temps additionnelle à ajouter à la phase à extra-haute vitesse du 

cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e doit °tre calcul®e au moyen de lô®quation 

suivante : 

ȹtexhigh = 
dbase,exhigh ï dcap,exhigh

Vcap
 Ĭ 3,6 

Le nombre de mesures de temps nadd,exhigh avec vi = vcap à ajouter à la phase à 

extra-haute vitesse du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e est ®gal ¨ ȹtexhigh, 

mathématiquement arrondi au chiffre entier le plus proche.  

9.2.3 Établissement du cycle final à vitesse limitée 

9.2.3.1 Cycle de la classe 1 

La première partie du cycle final à vitesse limitée est constituée par la courbe 

de vitesse du v®hicule du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re 

mesure de la phase à vitesse moyenne où v = vcap. Lôinstant de cette mesure est 

désigné comme tmedium. 

Les mesures nadd,medium avec vi = vcap sont ensuite ajout®es, si bien que lôinstant 

de la dernière mesure est (tmedium + nadd,medium).  

La partie restante de la phase à moyenne vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, est alors 

ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 022 + nadd,medium).  

9.2.3.2 Cycles de la classe 2 et de la classe 3 

9.2.3.2.1 vcap < vmax,medium 

La première partie du cycle final à vitesse limitée est constituée par la courbe 

de vitesse du v®hicule du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re 

mesure de la phase à vitesse moyenne où v = vcap. Lôinstant de cette mesure est 

désigné comme tmedium. 

Les mesures nadd,medium avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (tmedium + nadd,medium). 
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La partie restante de la phase vitesse moyenne du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

°tre ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 022 + nadd,medium). 

ê lô®tape suivante, la premi¯re partie de la phase ¨ haute vitesse du cycle 

intérimaire à vitesse limitée jusquô¨ la derni¯re mesure de la phase ¨ haute 

vitesse où v = vcap doit °tre ajout®e. Lôinstant de cette mesure dans le cycle 

intérimaire à vitesse limitée est désigné comme thigh, si bien que lôinstant de la 

dernière mesure dans le cycle final à vitesse limitée est (thigh + nadd,medium). 

Les mesures nadd,high avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (thigh + nadd,medium + nadd,high). 

La partie restante de la phase à haute vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

°tre ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 477 + nadd,medium 

+ nadd,high). 

ê lô®tape suivante, la premi¯re partie de la phase ¨ extra-haute vitesse du cycle 

int®rimaire ¨ vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re mesure de la phase ¨ haute 

vitesse où v = vcap. doit °tre ajout®e. Lôinstant de cette mesure dans le cycle 

intérimaire à vitesse limitée est désigné comme texhigh, si bien que lôinstant de 

cette mesure dans le cycle final à vitesse limitée est (texhigh + nadd,medium + 

nadd,high). 

Les mesures nadd,exhigh avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (texhigh + nadd,medium + nadd,high + nadd,exhigh). 

La partie restante de la phase à extra-haute vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

°tre ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 800 + nadd,medium 

+ nadd,high + nadd,exhigh). 

La longueur du cycle final à vitesse limitée est équivalente à celle du cycle de 

base, sauf quant aux ®carts r®sultant de lôarrondissement des valeurs de 

nadd,medium, nadd,high et nadd,exhigh. 

9.2.3.2.2 vmax, medium Ò vcap < vmax, high 

La première partie du cycle final à vitesse limitée est constituée par la courbe 

de vitesse du v®hicule du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re 

mesure de la phase à haute vitesse où v = vcap. Lôinstant de cette mesure est 

désigné comme thigh. 

Les mesures nadd,high avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (thigh + nadd,high).  

La partie restante de la phase à haute vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

°tre ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 477 + nadd,high).  

ê lô®tape suivante, la premi¯re partie de la phase ¨ extra-haute vitesse du cycle 

intérimaire à vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re mesure de la phase ¨ extra-

haute vitesse où v = vcap doit °tre ajout®e. Lôinstant de cette mesure dans le 

cycle intérimaire à vitesse limitée est désigné comme texhigh, si bien que 

lôinstant de cette mesure dans le cycle final ¨ vitesse limitée est 

(texhigh + nadd,high). 

Les mesures nadd,exhigh avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (texhigh + nadd,high + nadd,exhigh). 

La partie restante de la phase à extra-haute vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

°tre ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 800 + nadd,high + 

nadd,exhigh). 
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La longueur du cycle final à vitesse limitée est équivalente à celle du cycle de 

base, sauf quant aux ®carts r®sultant de lôarrondissement des valeurs de nadd,high 

et nadd,exhigh. 

9.2.3.2.3 vmax, high Ò vcap < vmax, exhigh 

La première partie du cycle final à vitesse limitée est constituée par la courbe 

de vitesse du v®hicule du cycle int®rimaire ¨ vitesse limit®e jusquô¨ la derni¯re 

mesure de la phase à extra-haute vitesse où v = vcap. Lôinstant de cette mesure 

est désigné comme texhigh. 

Les mesures nadd,exhigh avec vi = vcap doivent ensuite être ajoutées, si bien que 

lôinstant de la derni¯re mesure est (texhigh + nadd,exhigh). 

La partie restante de la phase à extra-haute vitesse du cycle intérimaire à vitesse 

limitée, qui est identique à la partie correspondante du cycle de base, doit alors 

être ajout®e, si bien que lôinstant de la derni¯re mesure est (1 800 + nadd,exhigh). 

La longueur du cycle final à vitesse limitée est équivalente à celle du cycle de 

base, sauf quant aux ®carts r®sultant de lôarrondissement des valeurs de 

nadd,exhigh. 

10. Détermination des cycles en fonction des véhicules 

10.1 Un v®hicule dôune classe donn®e doit °tre soumis au cycle dôessai applicable 

aux véhicules de cette classe (classe 1, classe 2, classe 3a ou classe 3b, selon 

le cas). Il est toutefois possible, à la demande du constructeur et avec lôaccord 

de lôautorit® comp®tente, de soumettre un v®hicule au cycle dôessai dôune 

classe supérieure : un véhicule de la classe 2 peut par exemple être soumis au 

cycle dôessai applicable aux v®hicules de la classe 3. Dans ce cas précis, les 

différences entre les classes 3a et 3b doivent être respectées et le cycle peut 

être modifié par réajustement de la vitesse conformément aux paragraphes 8 à 

8.4 de la présente annexe. 
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Annexe 2 

  Sélection des rapports et détermination du point 
de changement de rapports pour les véhicules  
®quip®s dôune transmission manuelle 

1. Remarques générales 

1.1 Les procédures de changement de rapports décrites dans la présente annexe 

sôappliquent aux v®hicules ®quip®s dôune transmission manuelle.  

1.2 Les rapports prescrits et les points de changement de rapports prescrits sont 

fond®s sur lô®quilibre entre la puissance nécessaire pour surmonter la 

r®sistance ¨ lôavancement et obtenir une acc®l®ration, et la puissance fournie 

par le moteur sur tous les rapports possibles durant une phase donnée du cycle. 

1.3 Le calcul visant à déterminer les rapports ¨ utiliser doit sôeffectuer sur la base 

de régimes moteur et de courbes de puissance à pleine charge par comparaison 

avec le régime moteur. 

1.4 Pour les v®hicules ®quip®s dôune transmission ¨ deux gammes (basse et haute), 

seule la gamme prévue pour le fonctionnement normal sur route doit être prise 

en compte pour la détermination des rapports à utiliser. 

1.5 Les prescriptions relatives ¨ lôutilisation de lôembrayage ne sôappliquent pas si 

lôembrayage est command® automatiquement sans que le conducteur ait à 

embrayer et débrayer. 

1.6 La pr®sente annexe ne sôapplique pas aux v®hicules soumis ¨ des essais 

conform®ment ¨ lôannexe 8. 

2. Données requises et calculs préliminaires 

Les données ci-après et les calculs suivants sont nécessaires pour la 

détermination des rapports ¨ utiliser lors de lôex®cution du cycle dôessai sur un 

banc à rouleaux : 

a) Prated, la puissance maximale du moteur annoncée par le constructeur, 

kW ; 

b) nrated, le régime nominal du moteur annoncé par le constructeur, auquel 

le moteur développe sa puissance maximale, min-1 ; 

c) nidle, le régime du ralenti, min-1 : 

nidle doit °tre mesur® sur une dur®e dôau moins 1 min à une fréquence 

dôacquisition de 1 Hz, le moteur tournant au ralenti à chaud, le levier de 

vitesse étant en position point mort, et lôembrayage ®tant embray®. Les 

conditions en ce qui concerne la température, les dispositifs 

périphériques et auxiliaires, etc., doivent être celles prescrites dans 

lôannexe 6 relative ¨ lôessai du type 1 ; 

La valeur à appliquer dans la présente annexe doit être la valeur 

moyenne arithmétique sur la durée de mesure, arrondie ou tronquée à 

la plus proche fraction de 10 min-1 ; 

d) ng, le nombre de rapports en marche avant : 

Les rapports de marche avant de la gamme prévue pour le 

fonctionnement normal sur route doivent être numérotés par ordre 

décroissant du rapport entre le régime moteur en min-1 et la vitesse du 

véhicule en km/h. Le rapport 1 est celui correspondant au rapport le plus 

élevé, le rapport ng étant celui correspondant au rapport le plus bas. ng 

déterminant le nombre de rapports de marche avant ; 
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e) (n/v)i, le rapport obtenu en divisant le régime moteur n par la vitesse du 

véhicule v pour chaque rapport i, pour i à ngmax, min-1/(km/h). (n/v)i doit 

être calculé conformément aux équations visées au paragraphe 8 de 

lôannexe 7 ; 

f) Æ, Æ, Æ, les coefficients applicables de r®sistance ¨ lôavancement sur 
route, N, N/(km/h) et N/(km/h)² respectivement ; 

g) nmax 

nmax1 = n95_high, le régime maximal du moteur auquel est atteint 95 % de 

la puissance nominale, minï1 ; 

Sôil est impossible de d®terminer n95_high parce que le régime du moteur 

est limité, pour tous les rapports, à une valeur nlim plus basse et que la 

puissance à pleine charge correspondante dépasse 95 % de la puissance 

nominale, il convient de fixer n95_high à nlim. 

Î  ÎȾÖ ÎÇ Ö ȟ  

Î  ÎȾÖ ÎÇ Ö ȟ  

où : 

ngvmax est défini au paragraphe 2 i) de la présente annexe ; 

vmax,cycle est la vitesse maximale de la courbe de vitesse du 

v®hicule dôapr¯s les dispositions de lôannexe 1, en km/h ; 

vmax,vehicle est la vitesse maximale du véhicule conformément aux 

dispositions du paragraphe 2 i) de la présente annexe, 

en km/h ; 

(n/v)(ngvmax) est le rapport obtenu en divisant le régime moteur n par 

la vitesse du véhicule v pour le rapport ngvmax, 

min-1/(km/h) ; 

nmax  est le maximum de nmax1, nmax2 et nmax3, en min-1. 

h) Pwot(n), la courbe de puissance à pleine charge sur la plage de régime 

moteur. 

La courbe de puissance est constitu®e dôun nombre suffisant de jeux de 

données (n, Pwot) de telle manière que le calcul des points intermédiaires 

entre jeux de données consécutifs puisse être effectué par interpolation 

lin®aire. Les ®carts de lôinterpolation lin®aire par rapport ¨ la courbe de 

puissance à pleine charge déterminée conformément au Règlement 

ONU no 85 ne doivent pas dépasser 2 %. Le premier jeu de données doit 

être relevé au régime nmin_drive_set (voir al. k) iii) ci -après) ou plus bas. 

Le dernier jeu de données doit être relevé à nmax ou à une valeur plus 

élevée. Les jeux de données ne doivent pas nécessairement être relevés 

à intervalles égaux mais ils doivent tous être consignés. 

Les jeux de données et les valeurs Prated et nrated doivent être déduits de 

la courbe de puissance déclarée par le constructeur. 

La courbe de puissance à pleine charge à des régimes moteur non pris 

en compte par le Règlement ONU no 85 doit être déterminée 

conformément à la méthode décrite dans le Règlement ONU no 85 ; 

i) Détermination de ngvmax et vmax  

ngvmax, le rapport sur lequel la vitesse maximale du véhicule est atteinte, 

doit être déterminé comme suit : 

Si vmax(ng) Ó vmax(ng-1) et vmax(ng-1) Ó vmax(ng-2), on a 

ngvmax = ng et vmax = vmax(ng) ; 
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Si vmax(ng) < vmax(ng-1) and vmax(ng-1) Ó vmax(ng-2), on a : 

ngvmax = ng-1 and vmax = vmax(ng-1) ; 

Dans les autres cas, ngvmax = ng -2 et vmax = vmax(ng-2) ; 

où : 

vmax(ng) est la vitesse du véhicule à laquelle la puissance requise 

pour surmonter la r®sistance ¨ lôavancement sur route est 

égale à la puissance disponible, Pwot, sur le rapport ng 

(voir fig. A2/1a) ; 

vmax(ng-1) est la vitesse du véhicule à laquelle la puissance requise 

pour surmonter la r®sistance ¨ lôavancement sur route est 

égale à la puissance disponible, Pwot, sur le rapport ng-1 

(voir fig. A2/1b). 

vmax(ng-2)  est la vitesse du véhicule à laquelle la puissance requise 

pour surmonter la r®sistance ¨ lôavancement sur route est 

égale à la puissance disponible, Pwot, sur le rapport ng-2. 

Pour la détermination de vmax et ngvmax, il convient dôutiliser des valeurs 

de vitesse du véhicule arrondies à une décimale. 

La puissance requise afin de surmonter la r®sistance ¨ lôavancement sur 

route, kW, est calcul®e au moyen de lô®quation suivante : 

0
Æ Ö Æ Öό Æ Öύ

σφππ
 

où : 

v est la vitesse du véhicule telle que définie ci-dessus, en km/h. 

La puissance disponible, Pwot(n), à la vitesse du véhicule vmax sur le 

rapport ng, le rapport ng-1 ou le rapport ng-2 peut être déterminée à 

partir de la courbe de puissance à pleine charge au moyen des équations 

suivantes : 

nng = (n/v)ng × vmax(ng), 

nng-1 = (n/v)ng-1 × vmax(ng-1), 

nng-2 = (n/v)ng-2 × vmax(ng-2),  

et en réduisant les valeurs de puissance de la courbe de puissance à 

pleine charge de 10 %. 

La méthode décrite ci-dessus peut, si nécessaire, être étendue aux 

rapports ng-3, ng-4, etc. 



ECE/TRANS/180/Add.15/Amend.4 

Annexe 2 

84 GE.18-15581 

Si, afin de limiter la vitesse maximale du véhicule, le régime maximal 

est limité à nlim, dont la valeur est inférieure au régime correspondant à 

lôintersection entre la courbe de la puissance requise pour surmonter la 

r®sistance ¨ lôavancement sur route et la courbe de la puissance 

disponible, alors : 

ngvmax = ngmax et vmax = nlim/(n/v) (ngmax). 

  Figure A2/1a  

Cas où ngvmax est le rapport le plus élevé 

 

  Figure A2/1b  

Cas où ngvmax est le rapport le plus élevé moins 1 
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j) Exclusion dôune vitesse rampante 

Le rapport 1 peut °tre exclu de lôessai ¨ la demande du constructeur si 

toutes les conditions suivantes sont remplies : 

i) La famille de v®hicule est homologu®e pour la traction dôune 

remorque ; 

ii)  (n/v)1 × (vmax / n95_high) > 6,74 ; 

iii)  (n/v)2 × (vmax / n95_high) > 3,85 ; 

iv) Le véhicule, ayant la masse mt d®finie par lô®quation ci-dessous, 

est capable de d®marrer ¨ partir de lôarr°t en 4 s, sur une pente 

ascendante dôau moins 12 %, 5 fois de suite sur une période de 

5 min ; 

mt = mr0 + 25 kg + (MC - mr0 - 25 kg) × 0,28 

 (le facteur 0,28 doit être utilisé pour les véhicules de la catégorie 

2 dont la masse brute est inférieure ou égale à 3,5 tonnes et doit 

être remplacé par le facteur 0,15 dans le cas des véhicules de la 

catégorie 1) ; 

où : 

vmax est la valeur maximale de la vitesse du véhicule telle 

que spécifiée au paragraphe 2 i) de la présente 

annexe. Seule la valeur de vmax résultant de 

l'intersection entre la courbe de la puissance requise 

pour surmonter la r®sistance ¨ lôavancement sur route 

et la courbe de la puissance disponible du rapport 

pertinent peut être utilisée pour les points iii) et iv) ci-

dessus. On ne doit pas utiliser une valeur de vmax 

résultant d'une limitation du régime moteur 

empêchant cette intersection ; 

(n/v)(ngvmax) est le rapport obtenu en divisant le régime moteur n 

par la vitesse du véhicule v pour le rapport ngvmax, en 

min-1/km/h ; 

mr0 est la masse en ordre de marche, en kg ; 

MC est la masse totale roulante de lôensemble (masse 

totale roulante du véhicule + masse maximale de la 

remorque), en kg. 

Dans ce cas, le rapport 1 ne doit pas °tre utilis® lors de lôex®cution du 

cycle sur le banc à rouleaux et les rapports doivent être renumérotés en 

prenant le deuxième rapport comme rapport 1 ; 

k) Définition de nmin_drive 

nmin_drive est le régime moteur minimal lorsque le véhicule est en 

mouvement, min-1 ; 

i) Pour ngear = 1, nmin_drive = nidle, 

ii)  Pour ngear = 2 : 

 a) Pour les transitions du premier au deuxième rapport : 

 nmin_drive = 1,15 ×nidle 

 b) Pour les d®c®l®rations jusquô¨ lôarr°t : 

 nmin_drive = nidle 

 c) Pour toutes les autres conditions de marche : 

 nmin_drive = 0,9 × nidle 
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iii)  Pour ngear > 2, nmin_drive doit être déterminé comme suit : 

nmin_drive = nidle + 0,125 ×(nrated -nidle) 

Cette valeur est dénommée nmin_drive_set. 

Les résultats finals pour nmin_drive doivent être arrondis au chiffre entier 

le plus proche. Par exemple, 1 199,5 est arrondi à 1 200, et 1 199,4 est 

arrondi à 1 199. 

Des valeurs supérieures à nmin_drive_set peuvent être appliquées pour 

ngear > 2, sur demande du constructeur. Dans ce cas, le constructeur peut 

sp®cifier une valeur pour les phases dôacc®l®ration et de vitesse 

constante (nmin_drive_up) et une valeur différente pour les phases de 

décélération (nmin_drive_down).  

Les mesures pour lesquelles lôacc®l®ration est sup®rieure ou ®gale ¨ -

0,1389 m/sĮ doivent °tre affect®es aux phases dôacc®l®ration ou de 

vitesse constante. 

En outre, pour un laps de temps initial (tstart_phase), le constructeur peut 

spécifier des valeurs plus élevées (nmin_drive_start et/ou nmin_drive_up_start) que 

les valeurs nmin_drive et/ou nmin_drive_up indiquées ci-dessus pour ngear > 2. 

Le laps de temps initial défini par le constructeur ne doit pas aller au-

del¨ de la phase basse du cycle et doit prendre fin dans une phase dôarr°t 

afin quôil nôy ait pas de modification de nmin_drive sur un court trajet. 

Chacune de valeurs de nmin_drive choisies doit être supérieure ou égale à 

nmin_drive_set mais inférieure ou égale à (2 × nmin_drive_set). 

Toutes les valeurs de nmin_drive choisies, ainsi que tstart_phase, doivent être 

consignées. 

Seule la valeur nmin_drive_set doit être prise comme limite inférieure pour 

la courbe de puissance ¨ pleine charge dont il est question ¨ lôalin®a h) 

du paragraphe 2 ci-dessus ; 

l) 4-, masse dôessai du v®hicule, kg. 

3. Calculs concernant la puissance requise, les régimes moteur, la puissance 

disponible et le rapport pouvant être utilisé 

3.1 Calcul de la puissance requise 

Pour chaque seconde j sur la courbe du cycle, la puissance requise afin de 

surmonter la r®sistance ¨ lôavancement et dôacc®l®rer est calcul®e au moyen de 

lô®quation suivante : 

Prequired,j =
f0 Ĭ vj + f1 Ĭ vj

2 + f2 Ĭ vj
3

3 600
 + 
kr Ĭ aj Ĭ vj Ĭ TM

3 600
 

où : 

Prequired,j est la puissance requise à la seconde j, en kW ; 

aj est lôacc®l®ration du v®hicule ¨ la seconde j, en m/sĮ, calcul®e 

comme suit : 

aj=
(vj+1 ï vj)

3,6 Ĭ tj+1 ɀ tj
 

kr est un facteur prenant en compte la résistance inertielle de la 

transmission durant lôacc®l®ration ; sa valeur est fixée à 1,03. 

3.2 Détermination des régimes moteur 

Pour chaque vj < 1 km/h, il est suppos® que le v®hicule est ¨ lôarr°t, et le régime 

moteur est réglé à nidle et que la commande de la boîte de vitesses est mise au 
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point mort, embrayage embrayé, sauf pendant la seconde précédant une 

acc®l®ration ¨ partir de lôarr°t, au cours de laquelle lôembrayage est d®bray® et 

le premier rapport engagé. 

Pour chaque vj Ó 1 km/h sur la courbe du cycle et chaque rapport i, 

i = 1 à ngmax, le régime moteur ni,j est calcul® au moyen de lô®quation suivante : 

ni,j = (n/v)i
 Ĭ vj 

Les calculs doivent être effectués avec des nombres à virgule flottante ; les 

résultats ne doivent pas être arrondis. 

3.3 Sélection des rapports possibles du point de vue du régime moteur 

Les rapports suivants peuvent être sélectionnés pour suivre la courbe du cycle 

à vj
 : 

a) Tous les rapports i < ngvmax pour lesquels nmin_drive Ò ni,j Ò nmax1 ; 

b) Tous les rapports i Ó ngvmax pour lesquels nmin_drive Ò ni,j Ò nmax2 ; 

c) Le premier rapport, si n1,j < nmin_drive. 

Si aj Ò 0 et ni,j < nidle, ni,j doit être réglé à nidle et lôembrayage doit °tre d®bray®. 

Si aj > 0 et ni,j < (1,15 × nidle), ni,j doit être réglé à (1,15 × nidle) et lôembrayage 

doit être débrayé. 

3.4 Calcul de la puissance disponible 

La puissance disponible pour chaque rapport i possible et chaque valeur de 

vitesse vi sur la courbe du cycle est calcul®e au moyen de lô®quation ci-après : 

Pavailable_i,j = Pwot ni,j Ĭ 1 ï SM + ASM 

où : 

 est la puissance nominale, en kW ; 

Pwrot est la puissance disponible à ni,j  ̈  pleine charge dôapr¯s la courbe 

de puissance à pleine charge ; 

SM est un coefficient de sécurité tenant compte de lô®cart entre la 

courbe de puissance à pleine charge en conditions stationnaires 

et la puissance disponible durant les périodes transitoires. 

Le coefficient SM est fixé à 10 % ; 

ASM est un coefficient de sécurité additionnel en matière de 

puissance, qui peut être appliqué sur demande du constructeur.  

Sur demande, le constructeur doit fournir les valeurs du coefficient ASM (en 

pourcentage de réduction de la puissance disponible Pwot, ainsi que les jeux de 

données pour Pwot(n) comme indiqué dans lôexemple figurant dans le tableau 

A2/1. Les points de données consécutifs doivent être reliés par interpolation 

linéaire. Le coefficient ASM est limité à 50 %. 

Lôapplication dôun coefficient ASM doit °tre approuv®e par lôautorit® 

compétente. 

ratedP
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Tableau A2/1 

n Pwot 
SM  

(%) 

ASM  

(%) 

Pavailable 

min-1 kW kW 

700 6,3 10,0 20,0 4,4 

1 000 15,7 10,0 20,0 11,0 

1 500 32,3 10,0 15,0 24,2 

1 800 56,6 10,0 10,0 45,3 

1 900 59,7 10,0 5,0 50,8 

2 000 62,9 10,0 0,0 56,6 

3 000 94,3 10,0 0,0 84,9 

4 000 125,7 10,0 0,0 113,2 

5 000 157,2 10,0 0,0 141,5 

5 700 179,2 10,0 0,0 161,3 

5 800 180,1 10,0 0,0 162,1 

6 000 174,7 10,0 0,0 157,3 

6 200 169,0 10,0 0,0 152,1 

6 400 164,3 10,0 0,0 147,8 

6 600 156,4 10,0 0,0 140,8 

3.5 Détermination des rapports pouvant être utilisés 

Les rapports quôil est possible dôutiliser d®pendent des conditions suivantes : 

a) Les conditions du paragraphe 3.3 de la présente annexe doivent être 

remplies ; et 

b) Pour ngear supérieur ou égal à 2 si Pavailable_i,j est supérieur ou égal à 

Prequired,j. 

Le rapport initial à utiliser pour chaque seconde j sur la courbe du cycle est le 

rapport final possible le plus élevé imax. Si le v®hicule part de lôarr°t, seul le 

premier rapport peut être utilisé. 

Le rapport final possible le moins élevé est imin. 

4. Prescriptions additionnelles relatives aux corrections et/ou modifications 

à apporter aux conditions dôutilisation des rapports 

La sélection faite en ce qui concerne le rapport initial doit être contrôlée et 

modifiée de façon à éviter des changements de rapport trop fréquents et à 

faciliter la conduite et lôex®cution du cycle. 

Une phase dôacc®l®ration est une p®riode de plus de 2 s à une vitesse du 

v®hicule Ó1 km/h, avec accroissement monotone de la vitesse. Une phase de 

décélération est une période de plus de 2 s ¨ une vitesse du v®hicule Ó 1 km/h, 

avec décroissance monotone de la vitesse. 

Les corrections et les modifications doivent être apportées en tenant compte 

des prescriptions ci-après : 

a) Si un rapport immédiatement supérieur (n+1) est nécessaire pendant 

seulement 1 s et si les rapports précédents et suivants sont identiques 

(n), ou si lôun dôentre eux est inf®rieur dôun ®chelon (n-1), le rapport 

(n+1) doit être remplacé par le rapport n.  
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 Exemples : 

La séquence i-1, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1 ; 

La séquence i - 1, i, i - 2 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-2 ; 

La séquence i-2, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-2, i-1, i-1. 

Les rapports utilis®s au cours des acc®l®rations pour des vitesses Ó 1 km/h 

doivent lô°tre pendant une durée minimale de 2 s (par exemple, la 

séquence de rapports 1, 2, 3, 3, 3, 3, 3 doit être remplacée par la 

séquence 1, 1, 2, 2, 3, 3, 3). Au cours des phases dôacc®l®ration aucun 

rapport ne doit être sauté. 

Cependant, un changement de deux rapports vers le haut est autorisé au 

cours de la transition dôune phase dôacc®l®ration vers une phase de 

vitesse constante si la durée de la phase de vitesse constante dépasse 5 s. 

b) Lorsquôun changement de rapport vers le bas est n®cessaire au cours 

dôune phase dôaccélération, le rapport requis au cours de ce changement 

est indiqué (iDS). La seconde précédant le moment où iDS doit être 

identifi® marque le point de d®part dôune proc®dure de correction. Il 

conviendra alors de procéder au contrôle ci-après. 

En remontant en arri¯re ¨ partir de la fin de la phase dôacc®l®ration, il 

convient de d®terminer la derni¯re occurrence dôune fen°tre de 10 s 

contenant iDS pendant soit 2 s consécutives ou plus, soit pendant deux 

périodes distinctes de 1 s ou plus. La dernière utilisation dôiDS  dans cette 

fenêtre définit le point de fin de la procédure de correction. Entre le 

début et la fin de la période de correction, toutes les prescriptions 

relatives à des rapports supérieurs à iDS doivent être corrigées pour 

répondre une prescription relative à iDS. 

De la fin de la p®riode de correction ¨ la fin de la phase dôacc®l®ration, 

tous les changements de rapport vers le bas dôune dur®e dôune seule 

seconde doivent °tre ®limin®s, sôil sôagit dôun r®trogradage dôun 

®chelon. Sôil est de deux échelons, toutes les prescriptions concernant 

les rapports supérieurs ou égaux à iDS jusquô¨ la derni¯re occurrence 

dôiDS doivent être remplacées par (iDS + 1).  

Cette correction finale doit aussi être appliquée du point de départ à la 

fin de la phase dôacc®l®ration si aucune fen°tre de 10 s contenant iDS 

pendant 2 s consécutives ou plus ou deux périodes de 1 s ou plus nôa 

été identifiée. 

Exemples : 

i) Si le rapport à utiliser calculé au départ est le suivant : 

2, 2, 3, [3, 4, 4, 4, 4, 3, 4, 4, 4, 4], 4, 4, 3, 4, 4, 4, 

il doit être corrigé comme suit : 

2, 2, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 4, 4, 4. 

ii)  Si le rapport à utiliser calculé au départ est le suivant : 

2, 2, 3, [3, 4, 4, 3, 4, 4, 4, 4, 4, 4], 4, 4, 4, 4, 3, 4, 

il doit être corrigé comme suit : 

2, 2, 3, 3, 3, 3, 3, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4. 
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iii)  Si le rapport à utiliser calculé au départ est le suivant : 

2, 2, 3, [3, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 4], 4, 4, 4, 3, 3, 4,  

il doit être corrigé comme suit : 

2, 2, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 4. 

Les premières fenêtres de 10 s sont indiquées entre crochets dans les 

exemples ci-dessus. 

Les rapports soulignés (par exemple 3) désignent les cas qui pourraient 

induire une correction du rapport qui le précède.  

Cette correction ne doit pas être effectuée pour le rapport 1.  

c) Si le rapport i est utilisé pour une période de 1 à 5 s, que le rapport 

utilis® avant cette p®riode est inf®rieur dôun ®chelon et que le rapport 

utilis® apr¯s cette p®riode est inf®rieur dôun ou deux échelons par 

rapport à cette période, ou que le rapport antérieur à cette période est 

inférieur de deux échelons et que le rapport postérieur à cette période 

est inf®rieur dôun ®chelon par rapport ¨ la p®riode, le rapport de la 

période doit être remplacé par la valeur maximum des rapports 

précédant et suivant la période. 

Exemples : 

i) La séquence i-1, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-1, i-1,i-1 ; 

La séquence i-1,i, i-2  doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-2 ;  

La séquence i-2, i, i-1  doit être remplacée par : 

i-2, i-1, i-1. 

ii)  La séquence i-1, i, i, i-1  doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1 ; 

La séquence i-1, i, i, i-2 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-2 ; 

La séquence i-2, i, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-2, i-1, i-1, i-1. 

iii)  La séquence i-1, i, i,i, i-1 doit être remplacée par : 

i-1, i-1,i-1, i-1, i-1 ; 

La séquence i-1, i, i, i, i-2 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1, i-2 ; 

La séquence i-2, i, i, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-2, i-1, i-1, i-1, i-1. 

iv)  La séquence i-1, i, i, i, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1 ; 

La séquence i-1, i, i, i, i, i-2 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-2 ; 

La séquence i-2, i, i, i, i, i-1 doit être  remplacée par : 

i-2, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1. 
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v)  La séquence i-1, i, i, i, i, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1. 

La séquence i-1, i, i, i, i, i, i-2 doit être  remplacée par : 

i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-2 ; 

La séquence i-2, i, i, i, i, i, i-1 doit être remplacée par : 

i-2, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1, i-1. 

Dans tous les cas i) à v), i-1 Ó imin doit être respecté. 

d) Il ne doit y avoir aucun changement de rapport vers le haut lors de la 

transition entre une phase dôacc®l®ration ou de vitesse constante et une 

phase de décélération si le rapport utilisé pendant la phase consécutive 

à la phase de décélération est inférieur au rapport passé vers le haut. 

Exemple : 

Si vi Ò vi+1 et vi+2 <vi+1, le rapport i étant égal à 4, le rapport i+1 étant 

égal à 5 et le rapport i+2 étant aussi égal à 5, les rapports (i+1) et (i+2) 

doivent être fixés à 4 si le rapport utilisé pour la phase qui suit la phase 

de décélération est le rapport 4 ou un rapport inférieur. Pour tous les 

points de référence de la courbe du cycle suivant, le rapport étant égal 

à 5 dans la phase de décélération, le rapport doit également être fixé à 

4. Si le rapport 5 est utilis® ¨ lôissue de la phase de d®c®l®ration, on 

passera sur un rapport supérieur. 

En cas de montée de 2 rapports pendant la transition et la première 

phase de décélération, on passera sur un rapport immédiatement 

supérieur. 

Il ne doit y avoir aucun changement de rapport vers le haut dans une 

phase de décélération.  

e) Au cours dôune phase de d®c®l®ration, les rapports pour lesquels ngear 

est supérieur à 2 doivent être utilisés tant que le régime moteur ne tombe 

pas en-dessous de nmin_drive.  

Le rapport 2 doit °tre utilis® au cours dôune phase de d®c®l®ration sur 

une courte section du cycle tant que le régime moteur ne tombe pas en-

dessous de (0,9 × nidle). 

Si le régime moteur tombe en-dessous de nidle, lôembrayage doit °tre 

débrayé. 

Si la phase de d®c®l®ration est la derni¯re partie dôune courte section 

pr®c®dant de peu une phase dôarr°t, le deuxième rapport de la phase de 

décélération doit être utilisé tant que le régime moteur ne tombe pas en-

dessous de (0,9 × nidle). 

f) Si lors dôune phase de d®c®l®ration la dur®e dôutilisation dôun rapport 

entre deux rapports de 3 s ou plus nôest que de 1 s, il doit être remplacé 

par le rapport 0 et lôembrayage doit être débrayé. 

Si lors dôune phase de d®c®l®ration la dur®e dôutilisation dôun rapport 

entre deux rapports de 3 s ou plus est de 2 s, ce rapport est remplacé 

pour la première seconde par le rapport 0 et pour la deuxième seconde 

par le rapport qui suit la période de 2 s. Lôembrayage doit °tre d®bray® 

pendant la première seconde. 

Exemple : Une séquence 5, 4, 4, 2 est remplacée par 5, 0, 2, 2. 

Cette prescription sôapplique uniquement si le rapport qui suit apr¯s la 

période de 2 s est supérieur à 0. 
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Si plusieurs s®quences dôune dur®e dô1 ou 2 s se succèdent, des 

corrections doivent être apportées comme suit : 

Une séquence i, i, i, i - 1, i - 1, i - 2 ou i, i, i, i - 1, i - 2, i - 2 doit être 

modifiée en to i, i, i, 0, i - 2, i - 2.  

Une séquence telle que i, i, i, i - 1, i - 2, i - 3 ou i, i, i, i - 2, i - 2, i - 3 

doit être modifiée en i, i, i, 0, i - 3, i - 3.  

Ce changement sôapplique aussi aux s®quences pour lesquelles 

lôacc®l®ration est sup®rieure ou ®gale ¨ 0 pour les deux premi¯res 

secondes et inférieure à 0 pour la troisième seconde ou pour laquelle 

lôacc®l®ration est sup®rieure ou ®gale ¨ 0 pour les deux derni¯res 

secondes. 

Pour les types de transmission extrêmes, il est possible que des 

s®quences dôune dur®e dô1 ou 2 s se succèdent pendant une période 

pouvant aller jusquô¨ 7 s. Dans ce cas, la correction présentée ci-dessus 

doit être complétée dans une deuxième phase par les prescriptions 

suivantes en matière de correction : 

Une séquence de j, 0, i, i, i - 1, k avec j > (i + 1) et k Ò (i ï 1) devient j, 

0, i - 1, i - 1, i - 1, k, si le rapport (i ï 1) est inf®rieur dôun ou deux 

échelons à imax à la seconde 3 de la séquence (un après le rapport 0). 

Si le rapport (i ï 1) est inférieur de plus de deux échelons à imax à la 

seconde 3 de cette séquence, une séquence j, 0, i, i, i - 1, k avec j > (i + 

1) et k Ò (i ï 1) devient j, 0, 0, k, k, k. 

Une séquence j, 0, i, i, i-2, k avec j > (i + 1) et k Ò (i ï 2) devient j, 0, i 

- 2, i - 2 , i - 2, k, si  (i ï 2) si le rapport (i ï 2) est inférieur dôun ou deux 

échelons à imax à la seconde 3 de cette séquence (un après le rapport 0). 

Si le rapport (i ï 2) est inférieur de plus de deux échelons à imax à la 

seconde 3 de cette séquence, une séquence j, 0, i, i, i - 2, k avec j > (i + 

1) et k Ò (i ï 2) devient j, 0, 0, k, k, k. 

Dans tous les cas décrits ci-dessus, le débrayage (rapport 0) pour 1 s est 

utilis® afin dô®viter que la vitesse du moteur ne soit trop ®lev®e pendant 

cette seconde. Si cela ne pose pas de problème et à la demande du 

constructeur, il est autoris® dôutiliser directement le rapport inf®rieur de 

la seconde suivante au lieu du rapport 0 pour les changements de 

rapport vers le bas allant jusquô¨ 3 échelons. Le recours à cette 

possibilité doit être enregistré. 

Si la phase de d®c®l®ration est la derni¯re partie dôune courte section 

pr®c®dant de peu une phase dôarr°t et que le dernier rapport sup®rieur ¨ 

0 avant la phase dôarr°t nôest utilis® que pendant une p®riode de 2 s au 

maximum, le rapport 0 est utilis® ¨ la place et lôembrayage est embrayé 

boîte au point mort. 

Exemples : Une séquence 4, 0, 2, 2, 0 pour les 5 dernières s avant une 

phase dôarr°t est remplac®e par 4, 0, 0, 0, 0. Une s®quence 4, 3, 3, 0 

pour les 4 derni¯res s avant une phase dôarr°t est remplac®e 

par 4, 0, 0, 0. 

Un r®trogradage sur le premier rapport nôest pas admis pendant ces 

phases de décélération. 

5. Les paragraphes 4 a) à 4 f) de la présente annexe doivent être appliqués dans 

lôordre, avec lecture de la courbe compl¯te du cycle dans chaque cas. £tant 

donné que les modifications apportées auxdits paragraphes peuvent engendrer 

de nouvelles s®quences dôutilisation des rapports, ces nouvelles s®quences 

doivent être vérifiées trois fois et modifiées si nécessaire. 

Pour permettre dô®valuer la justesse des calculs, le rapport moyen pour 

v Ó 1 km/h, arrondi à la quatrième décimale, doit être calculé et enregistré.
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Annexe 3 

  Carburants de référence 

1. Sachant que les sp®cifications des carburants du march® varient dôune r®gion 

¨ une autre, il est logique quôil existe des carburants de r®f®rence diff®rents 

selon les régions. Des carburants de référence sont cependant nécessaires dans 

le pr®sent RTM ONU aux fins du calcul des ®missions dôhydrocarbures et de 

la consommation de carburant. On trouvera donc ci-après des carburants de 

r®f®rence pr®sent®s ¨ titre dôexemple. 

2. Il est recommandé que les Parties contractantes choisissent leurs carburants de 

référence sur la base de la présente annexe et introduisent par amendement des 

modifications ou dôautres choix convenus ¨ lô®chelon r®gional. Les Parties 

contractantes conservent le droit de définir leurs propres carburants de 

référence en fonction des spécifications des carburants proposés sur le marché 

local. 

3. Carburants liquides pour moteurs à allumage commandé 

3.1 Essence (indice dôoctane recherche nominal 90, E0) 
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Tableau A3/1  

Essence (indice dôoctane recherche nominal 90, E0) 

Propriété du carburant/Composé Unité 

Norme 

M®thode dôessai Minimum Maximum 

Indice dôoctane recherche (IOR)  90 92 JIS K2280 

Indice dôoctane moteur (IOM)  80 82 JIS K2280 

Densité  g/cm³ 0,720 0,734 JIS K2249 

Pression de vapeur kPa 56 60 JIS K2258 

Distillation :     

Å Température de distillation à 10 % K (°C) 318 (45) 328 (55) JIS K2254 

Å Température de distillation à 50 % K (°C) 363 (90) 373 (100) JIS K2254 

Å Température de distillation à 90 % K (°C) 413 (140) 443 (170) JIS K2254 

Å Point dô®bullition final K (°C)  488 (215) JIS K2254 

Å Oléfines % v/v 15 25 JIS K2536-1  

JIS K2536-2 

Å Aromatiques % v/v 20 45 JIS K2536-1  

JIS K2536-2  

JIS K2536-3 

Å Benzène % v/v  1,0 JIS K2536-2  

JIS K2536-3  

JIS K2536-4 

Teneur en oxygène  À ignorer JIS K2536-2  

JIS K2536-4  

JIS K2536-6 

Gomme existante mg/100 ml  5 JIS K2261 

Teneur en soufre ppm en poids  10 JIS K2541-1  

JIS K2541-2  

JIS K2541-6  

JIS K2541-7 

Teneur en plomb  À ignorer JIS K2255 

Éthanol  À ignorer JIS K2536-2  

JIS K2536-4  

JIS K2536-6 

Méthanol  À ignorer JIS K2536-2  

JIS K2536-4  

JIS K2536-5  

JIS K2536-6 

MTBE  À ignorer JIS K2536-2  

JIS K2536-4  

JIS K2536-5  

JIS K2536-6 

Kérosène  À ignorer JIS K2536-2  

JIS K2536-4  

 




